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Ön Söz 

Tanzimat Edebiyatının ikinci yarısının “Midhat-Ekrem-Hamit” ekolü içerisinde 

de�erlendirilen Recaizade Mahmut Ekrem üzerine yapılan ara�tırmalar bugüne de�in 

genellikle onun romanları ve tiyatroları üzerine olmu�tur. Oysaki Recaizade Mahmut Ekrem, 

Tanzimat Edebiyatı içerisinde, edebi eserleri ile çok fazla adından söz ettirmemi�tir. 

Birçokları tarafından edebiyat ö�retimi, e�itici kimli�i ve yeti�tirdi�i ö�renciler ile anılmı�tır. 

Öyle ki cenazesinin kaldırıldı�ı gün okulların resmi olarak tatil edilmesi onun bu yönünün 

edebiyatçı yönünden daha a�ır bastı�ını göstermektedir. Bu sebeplerden yola çıkarak 

Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat ö�retmenli�i ve edebiyat ders kitaplarını e�itim çatısı 

altında incelemeyi uygun gördük. 

Sırası ile “Recaizade Mahmut Ekrem’in E�itici Kimli�i ve Döneme Etkisi”, 

“Recaizade Mahmut Ekrem’in Fikir ve Dü�ünce Hayatı” ba�lıkları altında “Recaizade 

Mahmut Ekrem’in Ders Kitabını” inceledi�imiz bu tezde, Kazım Yeti�’in “Namık Kemal’in 

Türk Dili ve Edebiyatı Üzerine Görü� ve Yazıları” adlı kitabı model olmu�tur. 

Özellikle son iki bölümde toplanan bulgular ve yorumlar tezin ana temasını 

olu�turmaktadır. 3.2.2 bölümünde Recaizade Mahmut Ekrem’in “Ta’lim-i Edebiyat, Takdir-i 

Elhan, Takrizat ve Kudemadan Birkaç �air” kitapları e�itim ilke, strateji, yöntem ve teknikler 

açısından incelenmi�tir. �lgili ba�lıkların her birine ayrı ayrı kitaplardan örnekler gösterildi�i 

gibi aynı konularda birçok örnek bulundu�undan bazılarına yer verilmemi�tir. Fakat bu 

örneklerin nicel tablo açıklamaları, dört kitabın her biri için ayrı ayrı yapılarak metin içerisine 

yerle�tirilmi�tir. Bu do�rultuda yaptı�ımız incelemelerin ardından, Recaizade Mahmut 

Ekrem’in edebiyat e�itimi ile ilgili görü� ve yazıları ile ilgili belirli de�erlendirmelere vardık 

ve bunu “Sonuç” bölümünde ifade ettik. 
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Özet 

Recaizade Mahmut Ekrem’in Edebiyat Ö�retimi ile �lgili Görü�leri 

19. yüzyıl Tanzimat Edebiyatı içerisinde adından sıkça söz edilen Recaizade Mahmut 

Ekrem; romanları, tiyatroları ve çevirileri ile ün yapmı� bir yazardır. Özellikle hayatını ve 

edebi duyu�unu derinden etkileyen çocuklarının pe� pe�e vefat etmesi, onda derin izler 

bırakmı�tır. Özellikle en be�enilen �iiri, vefat eden o�lu için yazdı�ı Nijad Ekrem olmu�tur. 

Babası ve dedesi Osmanlı �mparatorlu�u’nun önemli devlet adamlarından olan Recaziade 

Mahmut Ekrem, bürokrasinin içine do�mu� ve belki de bu sebeple hükümet ile sorun ya�ayan 

bir yazar olmamı�tır. Hatta babası, Recaziade Mahmut Ekrem’in askeri lisede okuyamayacak 

duygusallı�a sahip oldu�unu fark etti�inde, onu kendi eliyle devletin çe�itli kalemlerine sokar 

ve Recaizade Mahmut Ekrem oralarda uzun yıllar çalı�ır. 

Hayatının ku�kusuz ki; dönüm noktası Namık Kemal ile tanı�ması olur. 

Çocuklu�undan beri dedesi ve babasında eski edebiyat �air ve yazarlarını ö�renmi� olan 

Recaizade Mahmut Ekrem, Namık Kemal ve arkada�ları ile tanı�ması sonucunda da, Avrupa 

Edebiyatına dair birçok yazar ve �air tanır, Fransızcasını ilerletir.  

Kendince olu�turdu�u do�u ve batı edebiyatının karması �eklindeki edebi duyu�u ile 

ilgili yetkin eserler veremese de yaptı�ı ele�tiriler ve sundu�u edebi ö�retiler sayesinde 

kendisinden sonra gelecek olan dönemin �air ve yazarlarını etkilemi�, gelecek edebi döneme 

yön vermi�tir. Bu anlamda Türk edebiyatının gelecek dönemini �ekillendirmesine asıl sebep 

olan durum onun ö�retmen kimli�i olmu�tur. Mekteb-i Mülkiye ve Mekteb-i Sultani’de 

yaptı�ı ö�retmenlikleri sırasında Tevfik Fikret, Cenap �ahabettin, Menemenlizade Mehmet 

Tahir ve Safveti Ziya gibi Tanzimat Sonrası geli�en Servet-i Fünun edebiyatı kurucuları ve 

üyeleri; ö�rencileri olmu�, bu ekol üzerinden devam etmi�lerdir. Keza, bu hususta en çok 

sorun ya�adı�ı, hükümetten dahi ihtar aldı�ı, aynı okulda beraber ö�retmenlik yaptı�ı 

Muallim Naci ile aralarında ya�anan eski-yeni edebiyat tartı�ması o dönem Türk edebiyatının 
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en çok ha�ır ne�ir oldu�u konu olmu�tur. Bir nevi Türk edebiyatının yeni dönemi, Servet-i 

Fünun bu tartı�madan yola çıkarak okul koridorlarında do�mu�tur. 

Ö�retmenli�i hayatının her kademesine yayan, giyim-ku�am, konu�ma, hal-tavır ve 

e�itime verdi�i de�erle ön plana çıkan Recaizade Mahmut Ekrem’in yazdı�ı edebiyat ders 

kitapları ve edebiyat ders kitabı niteli�i ta�ıyan ele�tiri kitapları, kendi edebi hayatında yazdı�ı 

di�er birçok eserin önüne geçmi�tir. Bu çalı�mada da günümüz Türk E�itim sistemi açısından 

de�erlendirilen bu kitaplar: Ta’lim-i Edebiyat (1911), Takdir-i Elhan (1886), Takrizat (1898), 

Kudemadan Birkaç �air (1887)dir. 

Bunlardan Ta’lim-i Edebiyat, Recaizade Mahmut Ekrem’in Mekteb-i Mülkiye’de 

ö�retmenli�i sırasında yazdı�ı edebiyat ders kitabıdır. Bu kitap, kendisinin de uzun yıllar bu 

okulda ö�retmenlik yaptı�ı sırada okul ders kitapları arasında yer almı�tır.  

Rezacizade Mahmut Ekrem, Takdir-i Elhan’ı, ö�rencisi Menemenlizade Mehmet 

Tahir’in Elhan adlı �iir kitabına yazdı�ı edebi ele�tiriden yola çıkarak yazmı�tır. 

Menemenlizade Mehmet Tahir, Elhan �iir kitabını, basılmadan önce ö�retmeni Recaizade 

Mahmut Ekrem’e gönderip kitabı ile ilgili görü�lerini belirtmesini istemi�tir. �lk ba�ta 

Recaizade Mahmut Ekrem, sadece Elhan adlı �iir kitabına poetika yazmak istemi� fakat 

yazıları yine Türk ve dünya edebiyatı üzerine bir ele�tiri halini alınca kitap �eklinde basılması 

uygun görmü�tür. 

Takrizat adlı eseri ise; Recaizade Mahmut Ekrem’e gönderilen, o dönemin genç �air 

ve yazarlarının eserlerine yapt�ı edebi ele�tiri mektuplarından olu�mu�tur.  

Kudemadan Birkaç �air adlı kitap ise yine Recaizade Mahmut Ekrem’in ö�retmenli�i 

sırasında fazladan, meraklısına hazırladı�ı edebiyat ders notlarıdır. Hatta bu kitabı Ta’lim-i 

Edebiyat adlı kitaba yardımcı kaynak olması amacıyla kaleme almı�tır. Kendisinin de kitabın 

ön sözünde belirtti�i gibi kitap olabilece�i aklına gelmeyen ders notlarının, basılarak cep kitap 

boyutunda edebiyat ders kitabı olması onu da �a�ırtmı�tır. 
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Bu çalı�manın problem durumu, Recaizade Mahmut Ekrem’in incelenen edebiyat ders 

kitapları, günümüz e�itim sistemi ile kar�ıla�tırıldı�ında, benzerlik gösteren e�itim strateji, 

yöntem ve teknikleri ile e�itim ilkelerini barındırmaktadır. Tezin amacı, bu benzerlikleri 

kar�ıla�tırıp tespit etmek ve ortaya çıkarmaktır. Çalı�manın önemi ise; günümüz e�itim 

sistemine yönelik bu ortaklıkların, Türk E�itim Sistemi içerisinde Tanzimat Döneminde 

yakalanması ile ortaya çıkmaktadır. Üstelik bu durum tesadüfi de�ildir. Recaizade Mahmut 

Ekrem, Lefranc’ adındaki Fransız bir yazarın Traité Théorique et Pratique de Litterature adlı 

kitabından öykünmü�tür.  

Tezin bulguları saptanırken doküman analizi metodu uygulanmı�tır. Ara�tırmanın 

evreni, Recaizade Mahmut Ekrem’in sanat hayatı, e�itici kimli�i ve çe�itli türlerde yazılmı� 

yirmi altı adet kitabıdır. Ara�tırmanın örneklemi ise Recaizade Mahmut Ekrem’in Ta’lim-i 

Edebiyat, Takdir-i Elhan, Takrizat, Kudemadan Birkaç �air edebiyat ders kitabı niteli�indeki 

eserleridir. Uygun veri toplama araçları tarandı�ında; di�er disiplinlerle ili�ki kurma, hedef 

kitleye görelik, hayatilik, yakından uza�a, kolaydan zora, bulu� yolu ile ö�renme stratejisi, 

tümevarım, örneklendirme (tanık gösterme), soru-cevap �eklindeki günümüz e�itim 

sisteminin e�itim ilke, strateji, yöntem ve tekniklerine dair örnekler tespit edilmi�tir. Bu 

tespitlerden yola çıkarak edebiyat e�itimi ve özellikle edebiyat ders kitabı antolojilerinde 

Recaizade Mahmut Ekrem’e ve ilgili eserlerine yer verilmesi gerekti�i sonucu ortaya 

çıkmı�tır.  

Anahtar Kelimeler: edebiyat ö�retimi, ö�retim stratejileri, ö�retim yöntemleri, ö�retim 

teknikleri, Recaizade Mahmut Ekrem. 
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Abstract 

The Opinions of Recaizade Mahmut Ekrem on Literature Teaching 

Recaizade Mahmut Ekrem who was mentioned repeatedly in 19th Century Tanzimat 

Literature is an acknowledged author considered widely successful regarding his novels, plays 

and translations. The deaths of his children sequentially affected his life and literature sense 

deeply. The most admirable poem of him is “Nijad Ekrem” which was written for his 

deceased son. 

Recaizade Mahmut Ekrem whose father and grandfather was statesmen during 

Ottoman Empire era was born in a bureaucratic family and therefore he never experienced 

problems with the government. Moreover when his father realizes, his son is too sensitive to 

attend the military academy, he encourages him to take roles on different sections of the state 

and Recaizade Mahmut Ekrem works these state institutions for long years.  

The breaking point of his life is clearly his meeting with Namık Kemal. Recaizade 

Mahmut Ekrem who is introduced to the famous and talented Turkish poets and authors 

through his father and grandfather, learns about European literature after he meets with 

Namık Kemal and his friends. 

Although his sense of literature that he created by combining east and west literatures 

isn’t sufficient enough to create masterpieces, his criticisms and literature studies give way to 

the following authors and men of letters. Considering this fact, it is fair to say that his teacher 

identity affected the future course of Turkish Literature. During his years as a lecturer in 

Mekteb-i Mülkiye and Mekteb-i Sultaniye; the founders and members of Servet-i Fünun 

literature which was born after Tanzimat era such as Tevfik Fikret, Cenab �ahabettin, 

Menemenlizade Mehmet Tahir and Safveti Ziya continues their literature life under his 

influence. The conflict between him and Muallim Naci about old-new literature for which he 

received a warning from the government is the most talked about literature subject of that era. 
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Therefore it is safe to say the new era of Turkish literature, Servet-i Fünun was born at the 

school corridors as a result of this conflict. 

The textbooks and criticisms ,which can be considered as textbooks as well, of 

Recaizade Mahmut Ekrem, who reflects his teacher role on everything about his life from 

clothing, manners, discussions to the value he gives to literature, gets ahead of most of the 

works he wrote during his literature life. In this study books evaluated regarding Turkish 

Education System are; Ta’lim-i Edebiyat, Takdir-i Elhan, Takrizat, Kudemadan Birkaç �air. 

Ta’lim-i Edebiyat is a school book written by Recaizade Mahmut Ekrem during his years at 

Mekteb-i Mülkiye as a teacher.This particular book, is used in this school which he teaches as 

well for long years. 

Takdir-i Elhan is published through his criticsm of his student Menemenlizade 

Mehmet Tahir’s poem book which is called Elhan. Menemenlizade Mehmet Tahir sends his 

books to his teacher ahead of the publishing to get his opinions. At first, Recaizade Mahmut 

Ekrem wants to write a poetics only about the poem called Elhan, but once his writings 

become criticism of Turkish and world literature, it is published as a book. 

Takrizat is combination of letters, including his criticisms about young poet and autors’ works 

which are sent to Recaizade Mahmut Ekrem. 

Kudemadan Birkaç �air consist of his literature lesson notes which he prepared as 

extra during his teaching years for literature enthusiasts. Moreover these are published as a 

helping source for Ta’lim-i Edebiyat which is surprising for him too, as he states in the 

abstract of the book that his lesson notes he never guesses to be published also published as a 

pocket book. 

The problem of this study is that there are similar education strategies, methods, 

technics and education principle in the current education system when his education literature 

books and current textbooks are compared. The purpose of the thesis is finding these 
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similarities, comparing them with each other and highlighting them. The importance of the 

study is catching these common points between Tanzimat literature and current education 

system. Moreover this situation is not a coincidence. It is known that Recaizade Mahmut 

Ekrem is inspired the book called Traité Théoriqueet Pratique de Litterature written by the 

French writer Lefranc’. 

While the findings are determined, literature Scanning Model is applied. The 

universe of the study is twenty six books of Recaizade Mahmut Ekrem which are written 

about his art life, teacher identity and various other kinds. The sampling of the research is 

Recaizade Mahmut Ekrem’s Ta’lim-i Edebiyat, Takdir-i Elhan, Takrizat, Kudemadan Birkaç 

�air which is considered as literature textbooks. Once the convenient data collecting tools are 

searched; there are samples such as interdisciplinary studies, student dependent, conduct of 

life, from easy to difficult, discovery learning strategy, inductive method, sampling 

(typification), question and answer teaching method, detected about current education 

system’s strategies, methods and technics. 

It has been concluded that Recaizade Mahmut Ekrem and his relevant books should 

be added to literature education and especially literature textbook anthologies. 

Key Words: methods and technics of teaching, Recaizade Mahmut Ekrem, strategies of 

teaching, teaching of literature.  
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Bölüm I: Giri� 

Recaizade Mahmut Ekrem’in hayatı. 

 “14 Mart 1847 tarihinde Vaniköy’deki Recai Efendi Yalısı’nda do�mu�tur” 

(Tanzimat’tan Bugüne Edebiyatçılar Ansiklopedisi - Cilt 2, 2010, s. 683). Recaizade Mahmut 

Ekrem, Namık Kemal’den yedi ya� küçük, Hamid’den dört ya� büyüktür (Tanpınar, 1997, s. 

466). Tanzimat döneminin tanınmı� ve sözü geçen ailelerinden birinin o�ludur. Kökenleri 

Balıkesir ilinin Kepsut ilçesine dayanmaktadır. Recaizade Mahmut Ekrem’in baba tarafından 

dördüncü göbek dedesi yeniçeri a�ası Selim A�a’dır ve �stanbul’a yerle�erek aile hayatına 

burada devam etmi�tir. Selim A�a’nın o�lu Mehmet Tahir Efendi ise; Galata kadılı�ı 

yapmı�tır. Çok genç ya�ta ölen Mehmet Tahir Efendi’nin o�lu Ahmet Nurettin küçük ya�ta 

yetim kaldı�ı için akraba ve yakınlarının yardımı ile okumu�tur. Buna ra�men Ahmet 

Nurettin “ser-halifelik” görevinde bulunmu�tur. Ahmet Nurettin zamanında ailenin lakabı 

“kalfa-zadeler” olarak kayıtlara geçmi�tir. Ahmet Nurettin’in o�lu Mehmet �akir (Recai) 

Efendi ise Recaizade Mahmut Ekrem’in babasıdır (Türk Dünyası Ortak Edebiyatı - Türk 

Dünyası Edebiyatçıları Ansiklopedisi - Cilt3, 2003, s. 288). Mehmet �akir tüm hayatı 

boyunca devlet adamlı�ı görevini icra etmi�tir. Takvim-hane Nazırlı�ı görevi de yapan 

Mehmet �akir Efendi, çevresi tarafından sevilip sayılan bir �ahsiyet olmu�tur. Kalfa lakabının 

Recai olarak de�i�mesi de aile kütü�ünde babasına denk gelmektedir. Mehmet �akir 

Efendi’nin hocası Filibeli Mehmet Efendi tarafından verilen bu lakabın anlamı “Ricacı olan, 

Allah’a dua eden, yalvaran, ümid dileyen ki�i” (Sami, Kamus-ı Türki, 2005) dir. Çünkü 

Mehmet �akir Efendi’nin küçük ya�tan itibaren dini e�itimi ve edebi yönü kuvvetlidir. Bu 

nedenle Recaizade Mahmut Ekrem de edebi zevkini ailesinden almı�tır. “Babası hem kültürlü 

bir zat, hem de edebiyat ve özellikle �iirle u�ra�makta, a�abeyi Mehmet Celal de yazdı�ı 

�iirlerle çevresinde tanınmaktadır” (Türk Dünyası Edebiyatçıları Ansiklopedisi - Cilt3, 2003, 

s. 289). Ayrıca Ercüment Ekrem Talu (Yüceba�, 1957, s. 97) bir yazısında dedesi Mehmed 



2 
 

 

�akir’i �öyle aktarır: Recaizade Mahmut Ekrem’in babası Mehmed �akir Recai Efendi yalnız 

me�hur bir hattat de�il, aynı zamanda kudretli bir �airdir. Ne yazık ki Hocapa�a yangınında 

kül olan kona�ı ile birlikte yanan divanından, tek tek birkaç gazeli ile bir iki kasidesi 

hafızalarda kalmı�tır. Ercüment Ekrem Talu, bu anısına ek olarak dedesinin nüktedan ve hazır 

cevap bir ki�ili�e sahip oldu�unu da ekler. 

 Takvimhane Nazırlı�ı yapan Mehmet �akir Efendi ile soyu köklü bir aileden gelen 

Rabiye Adviye Hanım’ın ikinci çocu�udur (Parlatır, 1983). Recaizade Mahmut Ekrem’in 

annesi Rabia Adviye Hanım’ın soyu ise Gazi Timur Pa�a’ya dayanmakta olup aynı zamanda 

dönemin e�itim görmü� kadınlarından biridir. 

  Recaizade Mahmut Ekrem, do�u kültürü ve eski edebiyatın tüm konularına hakim 

olarak yeti�ir. Bu bilgileri ilk olarak babası Mehmet �akir Efendi’den ö�renir. O�lunun iyi bir 

e�itim görmesini isteyen “Mehmet �akir Efendi o�lunu ilk önce Beyazıt Rü�diyesi’ne 

ardından Mekteb-i �rfan’a gönderir” (I�ık, 2001, s. 775). �lk ve orta ö�renimini ülkenin sayılı 

okullarında gören Recaizade Mahmut Ekrem’in fen bilimleri dersinin de iyi olması ve gelecek 

vaat etmesi sebebiyle babası kendisini Harbiye �dadisi’ne gönderir. Her ne kadar fen bilimleri 

alanında ba�arılı bir ö�renci olsa da babası gibi giderek sanat, özellikle edebiyat alanı ile 

ilgilenmeye ve ufak tefek yazı denemelerinde bulunmaya ba�lar. 

 Ali Ekrem’e (Bolayır, 1921) göre Recaizade Mahmut Ekrem’in hissi hayatı, dü�ünce 

ve duygu yetenekleri bu dönemde olu�maya ba�lar. Çünkü Recaizade Mahmut Ekrem, yüz 

yirmi ki�inin içinde sınıf birincisi oldu�u halde edebiyata dü�künlü�ünden dolayı okudu�u 

okula uyum sa�layamaz ve idadide, okumak için kendisine uygun kitap bulamadı�ını her 

fırsatta dile getirir. Akabinde okul Ramazan tatiline girdi�i bir zaman diliminde, okul ile ilgili 

duygularını biraz da mizahi yönü a�ır gelen bir �iirle ifade eder:   

Ey dud-ı ah çerh yerine beraber evvel, 

Eyyam-ı tire kıl fele�e �ule göster evvel, 
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Ey dil sürur vakti de�ildir mükedder evvel, 

Amade-i siham-ı kaza-yı mukadder evvel; 

�d erdi geldi mektebe gitmek zamanları, 

Tertibe �imdi ba�layalım biz yalanları! (Bolayır, 1921) 

 

 Birçok yazılı kaynak askeri idadiyi, sa�lık sebepleri yüzünden bitiremedi�ini ifade 

eder;  fakat Parlatır’a (1983) göre Recaizade Mahmut Ekrem’in duygusal yönü a�ır basmı� ve 

askeri okulda okuyamayaca�ını anlamı�tır. Bunun üzerinde de babası “Recaizade Mahmut 

Ekrem’i, �dadi’den alarak 1862 yılında Hariciye Mektubi Kalemine yerle�tirir” (Türk Dünyası 

Ortak Edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyatçıları Ansiklopedisi - Cilt 3, 2003, s. 288).   

 Recaizade Mahmut Ekrem’in, Hariciye Mektubi Kalemindeki i�i ile memuriyet hayatı 

ba�lar. Bu görevi esnasında ö�rendi�i Fransızca ve sürekli kar�ı kar�ıya geldi�i Batı kültürü 

sayesinde Recaizade Mahmut Ekrem’in fikir ve dü�ünce hayatı bildi�imiz anlamda 

�ekillenmeye ba�lar. Ayrıca bu i�te tanı�tı�ı ve akıl hocası olarak gördü�ü Namık Kemal’in 

yanı sıra; “Aynı zamanda bu görevi esnasında Leskofçalı Galip, Hersekli Arif Hikmet, Namık 

Kemal gibi zamanın ünlü fikir ve sanat adamlarıyla tanı�ma fırsatı yakalamı�tır” (Özda�, 

1992, s. 126). Onlarla birlikte Encümen-i �uara toplantılarına katılmaya ba�lar. Böylelikle ilk 

yazılarını Tasvir-i Efkar, Terakki, Hakayıkü’l-Vekayi’de yayınlamı�tır. “Namık Kemal 

1867’de Avrupa’ya giderken Tasvir-i Efkar’ı Recaizade Mahmut Ekrem’e bırakmı�tır” (Türk 

Dünyası Ortak Edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyatçıları Ansiklopedisi - Cilt 3, 2003, s. 288). 

Yava� yava� babasından ö�rendi�i do�u kültürü ile �ekillendirdi�i edebiyat görü� ve 

yazılarına, batı kültürü etkisi de girmeye ba�lar. Bu duyu�ta yazdı�ı ilk yazılarını ise; Tasvir-i 

Efkar, Terakki, Hakayıku’l- Vekayi adlı gazetelerde yayımlatır. Yazılarının yayımlandı�ı 

gazetelere de bakıldı�ında Recaizade Mahmut Ekrem, edebi dü�ünce ve yön itibariyle yolunu 

seçmi�tir.  
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 1866 yılında Maliye Esham Kalemi’nde, üç ay sonra da Tahrir-i Emlak Kalemi’nde 

çalı�tıktan sonra, 1868 yılında da �urayı Devlet Muavinli�ine çalı�maya ba�lar (Tanzimat’tan 

Bugüne Edebiyatçılar Ansiklopedisi - Cilt 2, 2010, s. 683). Bu hususta Ali Ekrem’in (1921) 

de aktardı�ı surette onu bu göreve getiren Mithat Pa�a ile aralarında geçen te�ekkür 

konu�masında Mithat Pa�a ona: “Siz (beraberinizde) ehliyet ve faziletinizi getiriyorsunuz.” 

demi�tir.  

 “�ura-yı Devlet’teki görevine getirildi�i yıllarda amcası Arif Efendi’nin kızı Güzide 

Hanım ile evlenir” (Türk Dünyası Ortak Edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyat Tarihi - Cilt 7, 

2006, s. 149). Evlili�i ve çocuklarının do�ması ile ba�layan bu dönem onun edebi anlayı�ını 

özellikle hissiyat konusundaki görü�lerini güçlendirirken edebi duyu�unu da �ekillendirmi�tir. 

“Evlili�inin ikinci yılında ilk çocu�u Piraye, do�arken ölür ” (Türk Dünyası Ortak Edebiyatı - 

Türk Dünyası Edebiyatçıları Ansiklopedisi - Cilt 3, 2003, s. 289).  

 Bu olay sonrasında edebiyattaki ilerleyi�ini daha çok çeviri eserler üzerinden 

gerçekle�tirir. Aynı dönemlerde Recaizade Mahmut Ekrem, bir rahatsızlık geçirir. Verem 

belirtileri görülmeye ba�lamı�tır. Bunun üzerine Viyana’daki Kalton Layt Kebin’e gider. 

Bunun yanı sıra Mithat Pa�a, Recaizade Mahmut Ekrem’in Tasvir-i Efkar’da yayınlanan 

Yangın adlı makalesi ile Recaizade Mahmut Ekrem’e harika-i istisna adını vererek onu rütbe-i 

sani’ye tekrar getirmi�, bu sayede ona hak etti�i de�eri verdi�ini belirtmi�, aksi takdirde 

Recaizade Mahmut Ekrem’in Maliye çoraklı�ında yitip gidece�ini de eklemi�tir (Parlatır, 

1987). 

 Üstelik dönemin ileri gelenlerinden Mithat Pa�a, i�inden azledilene kadar �ura’yı 

Devlet, Babıali’nin en saygı de�er dairesi olmu�tur. Recaizade Mahmut Ekrem’in burada 

edindi�i arkada�lıkları, tanıdı�ı çevreler de kendi duyu� ve görü�lerine fazlası ile hitap 

etmi�tir. Hicri’ye göre 1294’te �ura-yı Devlet azalı�ına atanan Recaizade Mahmut Ekrem, 
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Me�rutiyet’in ilanına kadar burada görevini icra etmi�tir (Tanzimat’tan Bugüne Edebiyatçılar 

Ansiklopedisi, 2010).  

 Bu görevi esnasında genellikle yolsuzlukların ara�tırılması komisyonlarında olmak 

üzere birçok komisyonda yer almı�tır. Bu hususta Recaizade Mahmut Ekrem gerek sosyal 

çevresinde gerekse i� hayatında adaletine güvenilen, vicdan hürriyeti yüksek biri olarak ön 

plana çıkmı�tır. Bolayır’a göre; “Recaizade Mahmut Ekrem’in her türlü �aibeden münezzeh 

olması Recaizade Mahmut Ekrem’in resmi hayatının övünülecek oldu�unu göstermektedir” 

(Özgül, 2007, s. 50). 

 Bu komisyonlardan bir tanesi Trablusgarp Sava�ı öncesi �talyan saldırılarını önlemek 

amaçlı gerçekle�mi�tir. Recaizade Mahmut Ekrem’in kendi notlarında aktardı�ı �ekliyle 

devrin durumunu ve onun mizacını anlamak da mümkündür. Trablusgarp’a gitmek için kötü 

vaziyette bulunan Kayseri Vapuru ile heyet yola çıkar. Yolculuk esnasında güzergahlarında 

bulunan Çanakkale Bo�azı’ndan geçerler ve bo�azdan çıkar çıkmaz �iddetli bir lodos 

fırtınasına tutulurlar. Geri dönmenin dahi çokça dü�ünüldü�ü bu yolculukta vapur kaptanı 

döndükleri takdirde, sarayın tepkisinden korkarak bu eylemi gerçekle�tiremez. Günler sonra 

geçen fırtına sonrasında heyet kurtulur. Fakat Recaizade, bu hususta dahi kendi tabiriyle 

“�im�eklerle öpü�en, bulutlarla bo�u�an” dalgalara hayran kalır ve bu elim olayı kendine has 

hissiyat ve dü�ünce çerçevesinde de�erlendirerek aktarmı�tır. Öyle ki böylesine vahim ve 

canlarını ortaya koydukları tehlikeli bir olayda dahi do�aya hayranlı�ını kendine has edebi 

duyu� ve mizahı ile dile getirmi�tir. Bu durum, yine kendisine ait �u sözü akıllara getirmi�tir: 

“Her güzel �ey �i’irdir.” 

 Yine Bolayır, bu olayla ilgili olarak Recaizade Mahmut Ekrem’e yöneltti�i 

“Trablusgarp’ta ne yaptınız?” sorusuna kar�ılık Recaizade Mahmut Ekrem: “Bugün nerde bir 

�ey yapılabilir? Kendi kendimizi aldatıyoruz, ba�kalarını da aldatabiliriz zann-ı �erifine 
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dü�mesek!” (Bolayır, 1921’den aktaran Tosun, 2010, s. 79) �eklinde cevap vererek kendi 

nazarında dönemi de�erlendirmi�tir. 

 1872-1877 yılları aralı�ında �ura-yı Devlet ve Temyiz Mahkemesi azalıkları da 

yapmı�tır.  

 Hayatı boyunca aktif siyasetin içerisinde yer almayan karakter yapısına kar�ın, çe�itli 

bakanlıklarda çalı�ması sebebiyle bürokrasinin bilfiil içinde ve siyasetin de hep kenarında bir 

ya�am sürmü�tür. Trablusgarp gibi ülke siyaseti açısından önemli bir görev icra etmeye 

gönderilmesine kar�ın, o gemide ya�adıkları elim olaydan dahi �iirsel bir duyu� yaratmı�tır. 

Görevi bitti�inde Malta’ya geçerek oradan Avrupa’ya kaçmayı planlar. Fakat bu 

durumu anlayan padi�ah Abdülhamit, onu �stanbul’a getirtir. Bu olaylardan ve sıkıntılarından 

uzakla�ması için Recaizade Mahmut Ekrem’i Büyük Ada’ya gönderir. “�ki yılını burada 

geçiren Recaizade Mahmut Ekrem, buradaki hatıralarından yola çıkarak Nijad Ekrem adlı 

eserini yazar” (Türk Dünyası Ortak Edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyatçıları Ansiklopedisi - 

Cilt 3, 2003, s. 289). 

 Tüm bunlara kar�ın toplumundan, milletinden, vatanından tamamen kopuk bir ki�i de 

hiçbir zaman olmamı�tır. Öyle ki Trablusgarp topraklarının kaybedilmesinin ardından Ali 

Ekrem’e (1921, s. 84) �öyle demi�tir: “Baban ihtiyar imi� ki bugünleri görmeden öldü. Ben 

bir türlü geberip de Nijad’ıma kavu�amadım, vatanın inkıraz buldu�unu görüyorum.” Üstelik 

yine Ali Ekrem’in belirtti�ine göre; ülkenin bulundu�u o anki durumu, Recaizade Mahmut 

Ekrem’in son yıllarda hiçbir �ey okuyamamasına ve üretememesine sebep olmu�tur.  

 “4 Ekim 1878 tarihinde Mekteb-i Mülkiye hocalı�ına getirilmi�tir” (Türk Dünyası 

Ortak Edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyat Tarihi, 2006, s. 149). “1885’te de Mekteb-i 

Sultani’de Edebiyat ö�retmenli�i yapmı�tır” (Kurgan, 1954, s. 4). Recaizade Mahmut 

Ekrem’in Mekteb-i Sultani’deki hocalı�ı esnasında; Tevfik Fikret ba�ta olmak üzere; 

Abdülhalim Memduh, Menemenlizade Tahir, Ali Suad, Ali Kemal gibi daha sonra edebiyat 
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fikir ve basın hayatında ünlü olan ö�renciler yeti�mi�tir (Türk Dünyası Ortak Edebiyatı - Türk 

Dünyası Edebiyat Tarihi - Cilt 7, 2006, s. 149). Asıl ününü burada gerçekle�tirmi� 

kendisinden sonra gelecek olan ku�a�ın edebi anlayı�ını etkilemi� ve Türk edebiyatında 

dönemin de�i�mesine sebebiyet vermi�tir. Adını “Üstad” olarak geçirdi�i edebiyat ö�retimi 

alanında, edebiyat ders notlarından olu�turdu�u “Ta’lim-i Edebiyat adlı kitabı onu Türk 

edebiyat tarihinde hak etti�i yere getirmi�tir” (Tanzimat’tan Bugüne Edebiyatçılar 

Ansiklopedisi - Cilt 2, 2010, s. 684). 

  Mekteb-i Mülkiye hocalı�ına getirildi�inde kaleme aldı�ı Ta’lim-i Edebiyat ile 

ö�rencisi Menemenlizade Mehmet Tahir’in Elhan adlı �iir kitabına poetika niteli�inde 

yazdı�ı; fakat içerisinde barındırdı�ı edebi bilgilerin yetkinli�i sebebiyle kitap haline getirilen 

Takdir-i Elhan kitabına, Muallim Naci tarafından a�ır ele�tiriler gelmeye ba�ladı�ı sırada, 

ikinci çocu�u Emced’in hasta olarak do�ması ve hayatı boyunca yatalak olması onu her 

açıdan çok yıpratmı�tır.  

 Çocuklarının pe�i sıra vefat etmesine kar�ın Recaizade Mahmut Ekrem’in 1888 

yılında �stinye’deki evinde bir o�lu daha do�ar: Ercüment Ekrem Talu. Ercüment Ekrem Talu 

da babasının yolundan gider ve o da babası gibi edebiyatımızın önemli yazarlarından birisi 

olarak ismini duyurur. Bunun yanında belki de babası ile en çok benzer özelli�i olarak 

görülen, uzun yıllar ö�retmenlik mesle�ini yapmasıdır. “Mekteb-i Mülkiye, Ankara Hukuk 

Fakültesi, Polis Koleji, Gazi Terbiye Enstitüsü, Galatasaray ve Notre Dam de Sion liselerinde 

ö�retmenlik yapar” (Yüceba�, 1957, s. 4). 

 Recaizade Mahmut Ekrem, Ercüment Ekrem’i �öyle ifade eder: “Ercüment ate� gibi 

bir çocuk. Hani �u sivri zekalardan. Lisan ö�renmekteki istidadı fevkaladesi sayesinde altı 

ayda Rumcayı da pek güzel tekellüme ba�ladı. �imdi Almanca ö�reniyor. Hiç �üphem yok ki 

altı ay sonra onu da serbest serbest söyleme�e ba�layacak” (Yüceba�, 1957, s. 5). 
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 Recaizade Mahmut Ekrem’in en küçük çocu�u Ercüment Ekrem Talu, arkada� 

çevresinde çok nüktedan ve hazır cevap biri olarak bilinir, bu yönünü Türk Mizah Edebiyatına 

kazandırdı�ı ölümsüz eserler ve karakterler ile kanıtlamı�tır. Fakat Ercüment Ekrem Talu, 

babası gibi hiçbir zaman siyasetin içerisinde bulunmamı�, eserlerinde de bilhassa bu konulara 

de�inmemeye özen göstermi�tir. 

 Namık Kemal’in aktif bir siyasi hayatı ve yazıları olmasına kar�ın, Recaizade Mahmut 

Ekrem’in onunla bu do�rultuda ayrılmasının sebebi; esasen Mekteb-i Mülkiye hocalı�ında 

çalı�ması da olabilir. Keza kastedilen okuldan Abdülhamit’e ba�lı Ba�kitabet Dairesi 

memurları yeti�mektedir. Bu okuldan mezun olanların dolaylı yoldan da olsa padi�ahın 

emrinde çalı�ıyor olması sebebiyle ö�rencilerine e�itimleri boyunca kar�ıt siyasi görü�ler 

aktarması ku�kusuz ki beklenemez. Bu sebeple Recaizade Mahmut Ekrem, hocası Namık 

Kemal’in siyasi görü�lerinden ziyade, daha çok edebi görü�lerini gelecek nesillere aktarmı�tır.  

 Gerek çalı�ma hayatı gerekse edebi yolculu�u boyunca dönemin siyasi otoriteleriyle 

çok fazla kar�ı kar�ıya gelmemi�tir. Fakat Mekteb-i Mülkiye hocalı�ı sırasında bizzat padi�ah 

tarafından uyarılar almı�tır. O dönem Maarif Nazırı olarak görev yapan Mustafa Pa�a, Ta’lim-

i Edebiyat’ın okul için geçici olarak basılan kısmındaki “zülf-i yar”e dokunan bazı örneklerin 

ve tanımlamaların çıkarılması konusunda kendisini uyarır. Fakat Recaizade Mahmut Ekrem, 

eserinin hiçbir noktasına dokunmayaca�ını, hatta ısrar etmeleri halinde Mekteb-i Mülkiye 

hocalı�ını bırakabilece�ini söyler. Bunun üzerine Mustafa Pa�a, padi�ahın bizzat gönderdi�i 

kararı Recaizade Mahmut Ekrem’e göstererek -uyarı almasına kar�ın- ö�rencilerini Recaizade 

Mahmut Ekrem gibi bir ö�retmenden mahrum bırakmamasını kendisinden rica eder. 

Recaizade Mahmut Ekrem de bu ricayı kıramaz ve ö�retmenlik duyguları da a�ır basarak 

Ta’lim-i Edebiyat’ta birtakım düzeltmeler yapar, böylece Mekteb-i Mülkiye’deki görevine 

devam eder. Fakat tüm bunlar sarayı tatmin etmez ve bu olaydan kısa bir süre sonra hükümet, 

Mustafa Pa�’yı görevden alır, Recaizade Mahmut Ekrem’i de Mekteb-i Mülkiye’den atar. Dik 
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ba�lı bir ki�ili�i olmayan Recaizade Mahmut Ekrem, biraz da siyaset otoritelerince 

sıkı�tırılmanın verdi�i korku ile bir müddet herhangi yazı yazmaz. 

 Me�rutiyet’in ilanından sonra Recaizade Mahmut Ekrem, önce Evkaf sonra da Maarif 

Nazırlı�ı’nda göreve ba�lar. Fakat dönemin siyasi hayatının karı�ık olması ve özellikle kendi 

nazarınca adaletli olunmayacak i�lerde görevlendirilmek istenmesi sonucunda (i�ten 

çıkarmalar gibi) vicdanen kendisini rahat hissetmez ve görevinden istifa eder.  

 Akıl hocaları olarak gördü�ü �inasi, Ziya Pa�a, Namık Kemal gibi memleket 

hususunda inkılaplar gerçekle�tirip halkı bu do�rultuda pe�i sıra toplamak ve ilerlemek gibi 

bir dü�üncesi ve siyasi hayatı asla olmamı�tır. Hatta Recaizade Mahmut Ekrem, siyaset 

adamından daha çok, toplumda edebi bir �ahsiyet ve ö�retmen olarak yer etmi�tir. Recaizade 

Mahmut Ekrem, Tasvir-i Efkar’daki yazılarında Namık Kemal’e vekillik yapmı�, bu 

fikirlerden yola çıkarak Mekteb-i Mülkiye’de gençleri aydınlatmı�tır. Bunun yanı sıra ilgili 

fikirler sayesinde Servet-i Fünun Edebiyatını kurmu�, eski edebiyatın yanı sıra batılı 

anlamdaki duyu� örneklerini Türk edebiyatına katmı�tır. Tüm bunlar onun siyasi yönüne 

de�il, edebi yönünü i�aret etmektedir.  

 Fakat Mekteb-i Mülkiye’deki ya�adı�ı olay sonucunda, edebiyat çevrelerinden saray 

eli ile uzak tutulan Recaizade Mahmut Ekrem, edebi anlamdaki, bilmeden(!) son ata�ını ve 

Türk edebiyat tarihini de�i�tirecek hamlesini yapmı�tır. Servet-i Fünun edebiyatına manevi 

hocalık yaparak geri döner. Ali Ekrem’e göre ise; bu durum Recaizade Mahmut Ekrem’in 

Türk Edebiyatına son büyük hizmetidir (Bolayır, 1921). Ö�rencilerini, Tevfik Fikret’in 

sorumlulu�unda çıkarılan Servet-i Fünun dergisine yönlendirir ve ilgili �air ve yazarlar ile 

ö�rencilerini tanı�tırır. Bu sayede de Servet-i Fünun edebiyatının kurucuları arasında yer alır. 

Araba Sevdası yahut Bihruz Bey’in A�ıklı�ı adlı, kendisinden sonraki ku�aklarca en çok 

tanınan eserini tam da bu tarihlerde yazmı�tır.  
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 Aynı dönemlere denk gelen Servet-i Fünun toplulu�unun da�ılması ve o�lu Nijad 

Ekrem’in ölümünün bu yıllara denk gelmesi ile birlikte Recaizade Mahmut Ekrem içine 

kapanır ve Büyükdere’deki evinde inzivaya çekilir. Bu esnada emeklili�ini istemesine ra�men 

bu iste�i de kabul olmaz.  

 Me�rutiyet sonrası kurulan Kamil Pa�a hükümeti zamanında, 7 A�ustos 1908 yılında 

Evkaf Nazırlı�ı’nda göreve ba�lamı�tır. Daha sonra kurulan hükümet ile birlikte de 22 Kasım 

1908 yılında “Maarif Nazırlı�ı’na daki görevine devam etmi�tir. Bu görevde de her cuma 

padi�ahın kar�ısına çıkmak istemedi�i için ayrılmak istedi�ini belirtir. Bunun üzerine Ayan 

Nazırlı�ı görevini icra etmi� ve ölünceye kadar bu görevinde kalmı�tır (Parlatır, 1986). 

 Ülkenin durumu ve ailesinde ya�adı�ı üzücü olaylar neticesinde hastalı�ı gitgide 

ilerler. Böbreklerindeki rahatsızlık ileri boyutlara gelir. 25 Ocak 1914 günü geçirdi�i nöbet ile 

bir daha kalkmamak üzere yata�a dü�er; iyice sa�lı�ı kötüle�en Recaizade Mahmut Ekrem, 31 

Ocak 1914 günü sabaha kar�ı, �i�li’de vefat eder. Küçüksu Mezarlı�ı’na o�lunun yanına 

gömülür (Parlatır, 1983). 

 O sırada evde bulunan o�lu Ercüment Ekrem Talu ise babasının ölüm anını �öyle 

aktarır: 

 

Sabahleyin babamın hizmetine �itab eden refikam onu ölmü� olarak buldu. Feryadiyle 

uyandım, ko�tum… 

Artık ben de yetimdim. Babacı�ım, velinimetim, refikim, nasibim, müsahibim, melceim 

ölmü�, yıkılmı�, dünya bana zindandan da muzlim olmu�tu. 

Güne� çıkmı�, horozlar ötüyor, bulutlar sıyrılıyor, sema gülümsüyordu. 

Sokaktan bir laterna geçti. Kar�ımızdaki mektepte �en, ne�eli çı�lıklarla çocuklar 

oyna�ıyordu. Tabiat, e�ya benim matemime ne�’e ile mukabele ediyorlardı. O aralık 

beni teselliye �itab eden kom�ulardan biri yanımda mırıldandı: 
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   Ol zata tahassürle sandım ki zaman a�lar, 

   Umdum ki yüzü suphun bir rengi hazin ba�lar, 

   Gördüm ki güne� do�mu�, pürhande bütün da�lar, 

   Bülbüller öter �adan, pürne�’e sular ça�lar! 

   “Alem yine ol alem, devran yine ol devran! (Yüceba�, 1957, s. 76) 

 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in devrin hükümeti ile arası hiçbir zaman kötü olmadı�ı 

için hükümet, kendisine ismine yakı�ır, görkemli bir cenaze töreni gerçekle�tirmi�tir. Cenaze 

törenine devrin ileri gelenleri ile padi�ah vekili katılmı�tır. O dönemin Milli E�itim Bakanı 

�ükrü Bey ise bütün okullarda e�itim-ö�retime ara verip ö�rencilerin cenaze törenine 

katılmalarını okul yöneticilerinden rica etmi�tir. “Öyle ki cenaze, Rumelihisarı’na gitmek için 

Be�ikta� iskelesine ula�tı�ı sırada alayın öteki ucu Recaizade Mahmut Ekrem’in �i�li’deki 

evinde bulunuyormu�” (Parlatır, 1983, s. 6). 

 Abdülhak Hamit ile Recaizade Mahmut Ekrem arasında ini�li çıkı�lı ama sıkı bir ba� 

vardır. Aralarının bozulmasına sebep olan olay; Recaizade Mahmut Ekrem’in Hamid’in 

yazdı�ı Nesteren adlı piyesine yaptı�ı ele�tiri olmu�tur. “Belki de Recaizade Mahmut 

Ekrem’in ilk edebi tenkidi olması sebebiyle kendisi a�ır ele�tirilerde bulunmu�, bunun üzerine 

Hamid ile arasında kısa süreli bir dargınlık ya�anmı�tır” (Türk Dünyası Ortak Edebiyatı - 

Türk Dünyası Edebiyatçıları Ansiklopedisi - Cilt 3, 2003, s. 290). Recaizade Mahmut 

Ekrem’in ölümünün ardından büyük üzüntü duyan Hamid ise mezarına ziyarete gitti�i bir 

günün ardından Recaizade Mahmut Ekrem’e ithafen bir �iir yazar. O �iir �öyledir: 

     

 -1- 

 Bugün cebin-i vakur-ı dehaetinde onun 

 Duru zuhura müheyya bu ırk-ı ducret 



12 
 

 

 Ziya-yı çe�mine akis leyali-i fıtrat, 

 Gurub-ı sayfa dü�en bir güne� kadar yorgun 

 

 -2- 

 Nedir bu levha-i vicdan bir güzide meal? 

 Neler geçer bu semanınburuc-ı tarından? 

 Bu ayn-ı alem olan kalbin inkisarından 

 Ne lahn-ı kahr u melal eyliyor �u heybet-i lal? 

 

 -3- 

 Bütün havarik-i ilhamı eyliyor izhar, 

 Diyordum: i�te bu dâhinin en büyük �iiri 

 Fakat o ba�ladı, bir anda feyz-i takriri 

 Cihan-ı �iiri cemalinden oldu sanihabar: 

 

 -4- 

 “Ben bugün hayli dola�tım; kime gittimse fakat 

 Bulmadım… Kar�ıya geçtim, ne için? Bilmiyorum. 

 Galiba bir kapı çaldım… O da yoktu, artık 

Oradan “Recaizade Mahmut Ekrem”e gittim; onu buldum o�lum (Enginün, 2009, s. 

490)!  

 

 Ölümünden on be� gün önce vasiyetnamesini yazan Üstad Recaizade Mahmut Ekrem, 

o�lu Ercüment Ekrem’in (Yüceba�, 1957, s. 98) tabiriyle vasiyetnamesine �unu da eklemi�ti: 

“Kütüphanemin en üst rafında, kö�ede, ufak bir sepet sandık vardır. O�lum Ercümendin o 
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sandı�ı muhteviyatıyla beraber ihrak ve imha etmesini kendisinden rica ederim”. Yine 

Abdülhak �inasi Hisar’ın aktardı�ı �ekliyle kutu içerisinde hayatı boyunca ilgi duydu�u ve 

genellikle platonik a�k ya�adı�ı kadınlara ait mektuplar, resimler, saçlar bulunmaktaydı. Bu 

kutu mevzusunu Ercüment Ekrem’in yanı sıra Süleyman Nazif de bilmektedir ve Süleyman 

Nazif, Ercüment Ekrem’e mizahi bir tabirle “Bu kutu muhteviyatının yakılması me�hur 

�skenderiye Kütüphanesinin yakılmasından daha büyük bir günah olaca�ını” (Hisar, 2005, s. 

100) söylemi� fakat kutunun akıbeti tam olarak bilinmemekle birlikte, edebiyat çevreleri, 

Ercüment Ekrem’in babasının ya�adı�ı ve asla gün yüzüne çıkmasını istemedi�i bu hadiseler 

üzerine kutuyu yaktı�ını dü�ünmektedir. 

Problem Durumu 

 Literatürde e�itimin çok farklı tanımları vardır. Bir tanıma göre; “E�itim, kültürleme 

süreci olarak ele alınabilir. Bir di�er anlamıyla kültürel de�erleri bireye kazandırma süreci 

olarak tanımlanabilir” (Sönmez, 2011, s. 5). Sönmez (2011, s. 6) bu ifadesine, “e�itimin 

tanımının her felsefeye göre de�i�ece�ini” de eklemi�tir. Ertürk (1972, s. 12) ise; “Bireyin 

davranı�larında kendi ya�antısı yoluyla kasıtlı ve istendik davranı� de�i�ikli�i olu�turma 

süreci” �eklinde ifade etmi�tir. 

 Edebiyat e�itimi ve edebiyat ö�retimi olarak farklı kavramlar kullanılsa da her iki 

kullanımla da benzer amaçlar gerçekle�mi�tir. “Bireyin kendisini geli�tirme, ba�kalarıyla iyi 

ili�kiler kurabilme, kendisini ba�kalarına ifade edebilme, kendisiyle ve çevresiyle barı�ık bir 

�ekilde ya�amasını sa�lama gibi özellikler bakımından bireysel geli�ime katkıda bulunan” 

(Güzel, 2006) e�itim alanı olan edebiyat e�itimi; bazı kaynaklarda da “bazı temel edebiyat 

bilgilerinin kazandırırken ö�renciyi özgün edebî metinleriyle tanı�tırmak, bu �ekilde onda 

edebiyat sevgisinin ve zevkinin uyunmasını sa�lamak, bunu gündelik ya�am içinde 

dönü�türüp yaratıcı bir nitelik kazandırabilmek” (Ta�delen, 2006) olarak tanımlanan edebiyat 

ö�retimi (Uzun, 2009; Göktürk, 1986, s. 3) olarak kar�ımıza çıkmaktadır.  
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 Edebiyat e�itimi ve edebiyat ö�retimi olarak kullanılan kavramlar ile ö�renciler, 

öncelikle estetik zevk sonrasında da metinleri anlama, yorumlama gibi becerileri kazanmı�tır. 

Edebiyat çevreleri, Cumhuriyet öncesi ve sonrası dönemlerde bu amaç 

do�rultusunda farklı edebiyat kitapları hazırlamı�tır. Bunların bir bölümü bilgi, estetik zevk, 

okuma alı�kanlı�ı kazandırmayı hedeflerken bir bölümü de bunlara ek olarak beceri 

kazandırmayı amaçlamı�tır.  

 Süleyman Pa�a’nın Mebani’l �n�a adlı kitabı edebiyat ders kitabı niteli�indedir ve bir 

dönem e�itim-ö�retimde yer almı�tır. Fakat bu kitap e�itim bakı� açısı ve aktarımı açısından 

tamamen farklıdır. 

 Edebiyat e�itmenleri, dil ve edebiyat ö�retiminde ders kitabı olarak farklı antoloji 

kitapları da kullanmı�tır. Latin harflerinin kabulü ile birlikte çeviri eserler ve okuma kitapları 

derslerde uygulanmı�tır. Sonrasında ise edebiyat e�itmenleri, Ali Canip Yöntem’in Edebiyat 

adlı edebiyat tarihi kitabı, dil ve edebiyat ö�retiminde de kullanmı�tır. Okutulacak ders 

kitapları olarak da 1933 tarihli Ali Canip Yöntem’in Edebiyat ve 1931 tarihli basımı 

Süleyman �evket’in Güzel Yazılar, Agah Sırrı’nın Edebiyat Tarihi, Sadettin Nüzhet’in 

Edebiyat Tarihi Dersleri, Mustafa Nihat’ın Muasır Türk Edebiyatı Tarihi, �smail Habib’in 

Edebî Yenili�imiz, Ali Canip’in Türk Edebiyatı Antolojisi önerilen eserler arasında yer 

almı�tır. Bu kitaplarda hangi bölümlerin nasıl okutulaca�ı 1935-1936 yıllarında ek 

yönergelerle belirlenmi�tir. Ayrıca bu yönergelerde, okutulmayacak ve ö�rencilerin sorumlu 

olmadı�ı bölümler de ayrıca yer almı�tır (Uzun, 2009). 

 1940 yılına ait dil bilgisi ile ilgili ders kitapları da mevcuttur. Tahsin Banguo�lu’na 

yazdırılan Ana Hatlarıyla Türk Grameri ve Necmettin Halil Onan’a yazdırılan Dil bilgisi I 

adlı kitaplar neticesinde, dil bilgisi ö�retimi tekrar edebiyat dersi programında yer almı�tır 

(Duman, 1992, s. 8). 
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 “Tanzimat’a kadar Osmanlı e�itim sisteminde ilk, orta ve yüksekö�retim medreselerde 

gerçekle�iyordu” (Ba�aran, 1993, s. 83). Türk e�itim sisteminde medrese e�itimlerinin tarihi 

ise Karahanlılar dönemi ile ba�lamaktadır. Türk sosyolojik yapısı içerisinde çoklu etnik 

yapının hüküm sürmesi sebebiyle e�itim sisteminde de özellikle dil e�itimi alanında çe�itlilik 

mevcuttur. 1924 yılında Tevhid-i Tedrisat e�itim kanunu çıkana kadar dil e�itiminde birlik 

mevcut de�ildir (Ba�aran, 1993, ss. 84-85). 

Osmanlı Dönemindeki e�itim kurumları ise; sıbyan mektepleri, rü�tiyeler, idadiler, 

askeri idadiler, Dar’ül Muallim, Dar’ül Fünun �eklinde sınıflanmı�tır (Uzun, 2009). 

1898 yılı ile birlikte ö�retim programında Avrupa e�itim sistemi örnek alındı�ı 

bilinmekle birlikte, yine aynı dönemlerde Türkçe derslerinin sayısı artırılmı� ve Türkçe 

dersleri sarf ve nahiv ba�lıkları altında i�lenmi�tir (Uzun, 2009). 

 Cumhuriyet sonrası dönemi e�itim programları ve �ekli, Cumhuriyet öncesi dönemin 

aksine, bilim temeline oturtulmu�tur (�engör, 2005, s. 158). Bunun yanı sıra liselerin e�itim 

programı günümüze kadar birçok de�i�ime u�ramı�tır. Maarif Kongreleri’nde alınan 

kararların etkisiyle ö�retim programında de�i�iklikler yapılmaya ba�lanmı�tır. 1922 yılına 

kadar ö�retim programlarında Fransız ve Latin etkisi görülmektedir (Yücel, 1994: 182). 

 Milli e�itim programları ve felsefeleri ile ders kitapları, dönemin siyasi ko�uluna göre 

de de�i�iklikler göstermekte ve bu tarz anlayı�lar do�rultusunda kitap yazımları meydana 

gelmektedir. “2005-2006 yılından itibaren uygulanan yeni ö�retim programı ile Türk Dili ve 

Edebiyatı dersi “Türk Edebiyatı” ve “Dil ve Anlatım” olarak iki alanda i�lenecektir” (Uzun, 

2009, s. 38). Bu sebeple Milli E�itim Bakanlı�ının bünyesinde düzenlenen ve Türk e�itim 

sisteminin kabul etti�i e�itim felsefesi ve yeni ö�retim strateji, yöntem ve tekniklerine göre 

ders kitapları basılarak devlet e�itim kurumlarında bu kitapları, edebiyat e�itmenleri ücretsiz 

olarak kullanmı�tır. 
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 Özellikle edebiyat ve e�itim çevreleri, Cumhuriyet dönemi ile birlikte dil ve edebiyat 

ö�retiminde program ve kitap çalı�maları üzerinde durmu�tur. Bu dönem öncesinde de 

edebiyat ö�retimi üzerine hazırlanmı� birçok kitap mevcuttur.  

 Tanzimat Dönemi yazarlarından olan Recaizade Mahmut Ekrem, Mekteb-i 

Mülkiye’de ö�retmenlik yaparken Mekteb-i Sultani’den beri hazırladı�ı ders notlarından 

Ta’lim-i Edebiyat adlı ders kitabını olu�turmu� ve bastırmı�tır. Uzun yıllar derslerinde bu 

kitabı okutmu�tur. Sonrasında ise; Kudemadan Birkaç �air adlı kitabı da yine Ta’lim-i 

Edebiyat adlı eserine yardımcı kaynak olması amacıyla meraklısına yönelik bastırmı�tır. 

Bunun yanı sıra yazarın edebi mektuplarından olu�an Takrizat ve ö�rencisi Menemenlizade 

Mehmet Tahir’in Elhan adlı eserine istinaden, kaleme aldı�ı Takdir-i Elhan kitabı, dönemi 

içerisinde bir nevi edebiyat e�itimi kitabı olarak görülmü�, dönemin birçok genç �air ve yazarı 

ile edebiyat ö�rencilerine yön gösterici olmu�tur. 

 Bu teze de konu olan; günümüz e�itim anlayı�ında da sıklıkla yer alan ve bu dört ders 

kitabında da bulunan e�itim ilke, strateji, yöntem ve teknikleri ile ö�renmenin daha kalıcı ve 

anlamlı oldu�unu e�itim çevreleri kanıtlamı�tır. E�itimin bilhassa ö�renciyi merkeze alması, 

kendi kendine istendik davranı� geli�tirmeyi ö�retmesi, ku�kusuz ki günümüz Türk e�itim 

sisteminin de hedefleri arasında yer almaktadır. 

 Bu tezde; Recaizade Mahmut Ekrem’in hayatı, edebi hayatı, özellikle e�itici kimli�i 

ve yazdı�ı dört adet ders kitabı niteli�indeki eserleri incelenmi�tir. Dolayısıyla Recaizade 

Mahmut Ekrem’in edebi kimli�i ve edebiyat ders kitabı niteli�indeki eserlerinde, e�itim ve 

ö�retim kavramlarının hangi yenilikçi (günümüz) ilke, strateji, yöntem ve tekniklerin ele 

alındı�ı ve bunların neler oldu�unun belirlenmesi bu ara�tırmanın problemini olu�turmaktadır. 

Amaç 

 Bu çalı�manın amacı; Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat ö�retimi üzerine 

görü�leri ile ilgili konulara yer verdi�i eserlerinde, yenilikçi (günümüz) e�itim 
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uygulamalarına ili�kin saptamaları irdelenerek bu bakı� açısına göre ilgili iletileri ortaya 

koymaktır. 

 Ara�tırmanın amacının gerçekle�tirilmesi için a�a�ıdaki temel sorulara cevap 

aranmı�tır: 

 1. Recaizade Mahmut Ekrem’in ö�retmen kimli�i ve döneme etkisi nasıl olmu�tur? 

 2. Recaizade Mahmut Ekrem’in edebi ele�tirileri nelerdir ve döneme etkisi nasıl 

olmu�tur?  

 3. Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat ders kitabı yazarlı�ı içerisinde hangi 

yenilikçi (günümüz) e�itim yakla�ımları bulunmaktadır ve bunun döneme etkisi nasıl 

olmu�tur? 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat ortamında sadece Araba Sevdası ve Nijad 

Ekrem ile tiyatro metinleri ve çeviri yazıları ile tanınmı�tır. Oysaki onun hayatına de�i�tiren 

olay ku�kusuz ki ö�retmenli�i ve bu esnada yazmaya ba�ladı edebiyat ders kitapları ve 

edebiyat ders kitabı niteli�indeki eserleridir. Edebi alan yazınında Recaizade Mahmut 

Ekrem’in ö�retmenli�i ve edebiyat ders kitapları incelenmemi� oldu�u tespit edilmesi 

amacıyla bu çalı�mada Recaizade Mahmut Ekrem’in bu yönü ve ilgili eserlerinin detaylı 

incelemesi yapılmı�tır. 

Önem 

 Edebiyat ve e�itim her zaman yakın bir ili�ki içinde olmu�tur. Toplumların 

e�itilmesinde, insanların ya�adı�ı dönemin do�ru anla�ılmasında ve onların gelecek 

dönemlerde daha iyiye yönlendirilmesinde edebiyat her zaman yardımcı olmu�tur. Bunların 

yanı sıra e�itim ile edebiyatın en önemli kesi�im noktası ku�kusuz ki; dönemin siyasi hayatı 

ve anlayı�ı ile paralellik göstermesidir. Edebiyattaki büyük tartı�maların en önemli sebebi 

genellikle budur. 
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 Tüm bu sebepler nazarında edebiyatı hayatın kendisinden uzakla�tıramayaca�ımız 

gibi, edebiyat e�itimi de hayat ile iç içe ve e�itimin merkezine ö�renciyi almı�tır. 

 Bu çalı�ma ile günümüz e�itim anlayı�ında uygulanan strateji, yöntem, teknikler ve 

e�itim ilkelerinin daha önceki yıllarda, sadece farklı ülkelerde de�il, Türk e�itim sistemi 

içerisinde de uygulanmaya çalı�ıldı�ı görülmü�tür. Günümüz e�itim anlayı�ı ve kuramlarının 

tespit edildi�i ve bu do�rultuda uygulamalar yapıldı�ı tespit edilmi�tir. Üstelik bu, günümüz 

(yenilikçi) e�itim bakı� açısının kitaplara, Tanzimat Dönemi’nde Recaizade Mahmut Ekrem 

tarafından yansıtılmı� olması önem arz etmez mi? 

 Bu çalı�mada, bu sebeple; Recaizade Mahmut Ekrem’in e�itici kimli�i, e�itici 

kimli�inin döneme ve di�er ku�aklara nasıl etki etti�i, edebiyat ders kitabı niteli�indeki 

kitaplarında yenilikçi (günümüz) e�itim bakı� açısının ilke, strateji, yöntem ve teknikler 

açısından nasıl ele alındı�ı incelenecektir. 

Varsayımlar 

 Bu ara�tırmada dört varsayım bulunmaktadır. 

 1. Ta’lim-i Edebiyat: Yazarın Mekteb-i Mülkiye’de ö�retmenlik yaptı�ı esnada 

edebiyat ders notlarından derleyerek yazdı�ı Ta’lim-i Edebiyat, yazılı� amacı itibariyle ders 

kitabıdır.  

 2. Kudemadan Birkaç �air: Bu kitabı, Ta’lim-i Edebiyat adlı ders kitabına ek olarak 

bilgi içeren, meraklısına hitaben yazılmı�, yardımcı bir kaynaktır. 

 3. Takdir-i Elhan: Bu kitabı, ö�rencisi Menemenlizade Mehmet Tahir’in Elhan adlı 

�iir kitabına ele�tiri olarak yazılmı� fakat sonrasında içerdi�i edebi bilgilerin kitap olarak 

bastırılmasının faydalı olaca�ı dü�ünülmü�tür. 

 4. Takrizat: Dönemin önemli bir yazarı olması sebebiyle kendisine genç �air ve 

yazarlar tarafından gönderilen �iir ve yazıların incelemesi sonucunda olu�turulan ele�tiri 

mektuplarının derlemesi niteli�indedir. 
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 Tüm bu kitaplardan sadece Ta’lim-i Edebiyat ders kitabı olup di�erleri ders kitabı 

niteli�indeki eserleridir. Bu çalı�mada edebiyat ders kitabı ve edebiyat ders kitabı 

niteli�indeki tüm kitapları incelenmi�tir. 

Sınırlılıklar 

 Bu çalı�mada, Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat e�itimi ile ilgili görü� ve yazıları 

incelenmi�, bilhassa edebiyat ö�retmenli�i ve edebiyat e�itimi ders kitapları analiz edilerek, 

kitapların o dönem ö�rencileri üzerindeki etkileri, kendi dönemine ve sonraki ku�aklar 

üzerindeki etkisi ortaya çıkarılarak, kuram ve fikirleri ile ça�ının ilerisinde bir yazar oldu�u 

ile ilgili tespitlere yer verilmi�tir. 

 Tez, yazarın e�itici kimli�i ve bu hususa dair görü� ve yazıları ile Ta’lim-i Edebiyat, 

Takdir-i Elhan, Takrizat ve Kudemadan Birkaç �air adlı dört ders kitabı ve ders kitabı 

niteli�indeki eserleri ile sınırlı tutulmu�, yazarın di�er roman, �iir, tiyatro eserleri çalı�ma 

kapsamı içerisinde yer almamı�tır. 

Tanımlar 

 Edebiyat: “Bilgi, gözlem ve deyi�lere dayalı duygular, dü�ünceler, hayaller yardımıyla 

güzel söz ve yazı eserleri yaratma ve bilgi sanatıdır” (Kabaklı, 1985a ve 1985b, s. 2). 

 E�itim: Sönmez’e (2011, s. 5) göre e�itim; “Kültürleme süreci ve kültürel de�erleri 

bireye kazandırma süreci” olarak tanımlanabilir. Ertürk’e (1972, s. 13) göre ise; “Bireyin 

davranı�larında kendi ya�antısı yoluyla kasıtlı ve istendik davranı� de�i�ikli�i olu�turma 

süreci” �eklinde ifade edilmektedir. 

 Ö�retim: Karslı’ya (2003, s. 17) göre; “Bireyin (e�itim sürecinde olu�turulan) 

yeteneklerini kendi kapasitesi oranında geli�tirme sürecidir”. 

Senemo�lu’na (2010, s. 397) göre ise; “�çsel bir süreç ve ürün olan ö�renmeyi 

destekleyen ve sa�layan dı�sal olayların planlanması, uygulanması ve de�erlendirilmesi 

sürecidir”. 
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 Edebiyat E�itimi: Bireyin kendisini geli�tirerek ba�kalarıyla iyi ili�kiler kurmasında ve 

bu do�rultuda kendisini ba�kalarına ifade ederken kendisiyle ve çevresiyle uyumlu 

ya�amasını sa�lama gibi özellikler açısından bireysel geli�ime katkıda bulunan önemli bir 

e�itim alanıdır (Güzel, 2006). 

 E�itim �lkeleri: Gediko�lu’na (1991, s. 62) göre; “E�itimde amaçlara ula�mayı 

kolayla�tıran temel öncüllerdir”.  

 Bir di�er tanımı ise; “Do�rulu�u kabul edilen, e�itim-ö�retim etkinliklerinin 

amaçlarına ba�arıyla ula�acak �ekilde düzenlenip yürütülmesine rehberlik ederek yönlendiren 

öncü fikirlerdir (Büyükkaragöz ve Çivi, 1999, s. 13)”. 

 E�itimde Disiplinlerarası �li�ki: “Gerçek anlamda disiplinlerarası ö�retim, ancak 

ö�retimin tamamıyla kavramlar ya da problemler etrafında organize edilmesi ve bu kavramın 

ya da problemin i�lenmesinde de�i�ik alanlardan bilgilerin etkili bir biçimde 

bütünle�tirilmesidir” (Yıldırım, 1997, ss. 89-90). 

 Jacobs (Morrinson vd., 2012, s. 8), disiplinlerarası yakla�ımı "bir kavramın, konunun, 

problemin ya da tecrübenin incelenmesi için birden fazla disiplinin yöntem ve bilgisini 

bilinçli bir biçimde i�e ko�an program anlayı�ı" olarak tanımlamaktadır. 

 Hedef Kitleye Görelik: Küçükahmet (2011, s. 49) �öyle ifade eder: “E�itim-ö�retim 

faaliyetlerinin ö�renciye yönelik olması gerekir. Ö�rencinin ilgileri, heyecanları, ö�renme 

merakları ö�retimde tüm faaliyetlerin temel sermayesidir. Ö�rencinin yapıcı ve yaratıcı olarak 

yeti�tirilmesi bu sermayenin en verimli biçimde ele alınması ve tüm faaliyetlerin ö�renciye 

göre ayarlanmasıyla gerçekle�ir”. 

 Hayatilik: U�un’a (2008, s. 152) göre; “Okul ve ö�retim ortamı ya�amdan kopuk, 

yapay bir ortam olmamalı; ya�ama yakın, oradaki gerçeklikten uzak olmayan, ö�rencinin 

ya�amla ba�lantısını koparmayan bir ya�antı sunmalıdır”. 
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 Yakından Uza�a: Demirel’e (2012, s. 65) göre; “Ö�renciye ö�retilecek bilgilerin 

düzenlenmesinde hem do�al hem de sosyal olarak onun en yakın çevresinden hareket 

edilmelidir. Ö�retme etkinliklerini düzenlerken de yakından uza�a ilkesi, ö�renmenin etkili 

bir �ekilde gerçekle�mesinde önemli olmaktadır”. 

 Kolaydan Zora: “Ö�retimde kolaydan zora do�ru bir yol izlemenin yanında önce daha 

basit düzeydeki bilgi ve becerilerin kazandırılması, daha sonra daha zor ve karma�ık bilgi ve 

becerilerin yer alaca�ı ö�retim durumları yaratılması gerekir” (A�ılıo�lu, 2007, ss. 35-36). 

 Ö�retme Stratejileri: “Ders süresince ö�renci ile ö�retim kaynakları arasındaki 

etkile�imin yönlendirilmesinde uygulanan sistemi içerir” (Sidekli ve Da�demir, Edt. S. Z. 

Genç,  2014, s. 75). 

 Bulu� Stratejisi: “Bu stratejinin gerçekle�tirilmesi esnasında tartı�ma yöntemi ve soru-

cevap tekni�i etkili �ekilde kullanılmalıdır. Bilgilendirmekten çok, buldurmak önemli 

olmaktadır” (Demirel, 2006, s. 149). 

 Sunu� Stratejisi: “Ö�renciye anlamlı ö�renmesini sa�layacak �ekilde bilgiler 

ili�kilendirerek ve önceki bilgiler ile yeni bilgiler arasında ba�lantılar kurularak sunulur 

(Dilci, 2011, s. 148). 

 Ö�retim Yöntemi: Bir sorunu çözmek, bir deneyi sonuçlandırmak, bir konuyu 

ö�renmek ya da ö�retmek gibi amaçlara ula�mak için bilinçli olarak seçilen ve izlenen 

düzenli yoldur” (Demirel, 2006, s. 151). 

 Tümevarım: “Bir genelleme süreci olup sınırlı sayıda deneyimlerle kazanılan bilgilere 

dayanılarak benzer olayların tümüne ili�kin önermeler çıkarmaktır” (Sidekli ve Da�demir, 

Edt. S. Z. Genç, 2014, s. 97). 

 E�itim Teknikleri: “Bir ö�retme yöntemini uygulamaya koyma biçimi, ya da sınıf 

içinde yapılan i�lemlerin bütünü olarak tanımlanır” (Demirel, 2012, s. 92). 
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 Soru-Cevap Tekni�i: “Ö�retmenin formüle etti�i soruları ö�rencilerin sözel olarak 

cevaplamalarına dayanan bir ö�retim tekni�idir” (Küçükahmet, 2011, s. 64). 

 Tanık Gösterme: “f. bir �eye �ahit göstermek dey. Delilleriyle ortaya koymak, 

meydana / ortaya çıkarmak / koymak, �ahit tutmak” (Yurtba�ı, 2013, s. 663). 

Alanyazın 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in �ahsi hayatının yanı sıra edebi hayatının da ini� çıkı�ları 

vardır. Bu do�rultuda, Recaizade Mahmut Ekrem’in ya�adı�ı ve edebiyatını icra etti�i 

dönemin siyasi durumu da kendisini etkilemi�tir. Bu dönemde batı kültürü ile yeti�mi� olan 

Abdülmecit, yenile�me hareketi lehine bir adım atarak tahta geçmesinden dört ay sonra “3 

Kasım 1839 yılında devlet adamları ile birlikte Gülhane Meydanında Tanzimat Fermanı’nı 

okuyarak Tanzimat Devrini resmen ba�latır” (Tuncer, 1992, s. 3). 

 Dünya genelinde de yer edinen Avrupa’nın yükseli�i, bizde de II. Mahmut ile ba�lar; 

Islahat ve Tanzimat Fermanlarının ilanları ile devam eder. “Tanzimat ile birlikte Osmanlı 

tebasına o güne de�in verilmemi� haklar ku�kusuz ki Avrupa’da bir elli yıl öncesi ya�anmaya 

ba�lamı�tır” (Sevük, t.y. s. 4).  

 Dolayısıyla dönemin padi�ahı Abdülmecit de hız kesmeden yenile�me faaliyetlerine 

devam ediyordu. Özellikle kendi eli ile e�itim sisteminde birçok de�i�iklik yapmı�tır. 

�lkö�retimden ba�layarak medreselere de�in e�itim kurumlarında niteliksel, biçimsel ve 

içeriksel olarak de�i�iklikler yapmı�, “1850 yılında okullarda okutulmak üzere yeni kitaplar 

hazırlanması için Encümen-i Dani� adı verilen kurumu kurmu�, Darülmuallimin ve Mekteb-i 

Mülkiye (1858) gibi devrin önemli devlet adamları ve ö�retmenlerini yeti�tiren okullar 

açmı�tır” (Önertoy, 1981, s. 7). 

 1860 yılından sonra gerçekle�en tüm bu hadiseler dönemin edebiyatını da etkilemi� ve 

geli�mesini sa�lamı�tır. Bu konuda Hamdullah Subhi Tanrıöver (Teveto�lu, 1986, s. 33) �u 

açıklamayı yapmı�tır:  
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 Tanzimat devri, devlerin yeti�ti�i bir devirdir. �limde, siyasette, idarede ve edebiyatta 

kendini gösteren bereketli geli�meler gerçekten takdire �ayandır. Namık Kemal’in, Abdülhak 

Hamid’in, �inasi’nin, Recaizade Mahmut Ekrem Bey’in, Sezai Bey’in edebiyatta temsil 

ettikleri o büyük devrin getirdi�i yeniliklerin yapılıp kabul görmesi tarihte göze çarpan önemli 

hadiselerdendir. 

 Siyaset ve edebiyat ili�kisi dönem açısından ele alındı�ı takdirde bu durumun sebebi, 

en çok göze çarpan nokta Akyüz (1995, s. 23)’ün de belirtti�i gibi “ça�da�la�mayı sıkı bir 

kontrol altında tutan politikacıların yanı ba�ında, onu samimiyetle benimsemi�, tamamiyle 

idealist ve aydın bir neslin yeti�mi� olmasıdır.” II. Abdülhamid dönemine de�in batılı 

anlamda yeniliklerin engellenmeye çalı�ılmasına kar�ın, dönemin aydınları ve dü�ünce 

adamları hiçbir zaman ideallerinden vazgeçmemi�lerdir.  

 Tanzimat Devrinin etkileri sadece “�nsan Hakları” alanında olmamı�tır. Edebi 

anlamda da önemli yenile�meler meydana getirmi�tir. Türk Edebiyatına birçok edebi tür (ilk 

gazete, ilk özel ve resmi gazete, batılı anlamda ilk tiyatro gibi) ilk defa giri� yapmı�tır.  

 Tanzimat Devri edebiyatı iki dönemde incelenir: 1. Dönem: �inasi, Ziya Pa�a ve 

Namık Kemal; 2. Dönem: Recaizade Mahmut Ekrem-Hamid-Sezai (Akyüz, 1995). Birinci 

dönem edebiyatçıları daha çok siyasi ve sosyal de�erleri ön sıraya koyarken ikinci dönem 

edebiyatçıları ise bireysel konulara a�ırlık vermi�tir.  

 Bu yönleri ile Tanzimat’ın iki dönem sanatçıları zıt görü�lerdedir. “Birinci ku�ak 

aksiyonuyla ikinci ku�ak estetik anlayı�ı ile ayrı dünyaların insanları olurlar. �lk grup 

korkusuz ve aktiftir, ikinci grup kendi içine dönük, pasif insanlardır” (Tuncer, 1992, s. 22). 

 Recaizade Mahmut Ekrem, Tanzimat Dönemi Edebiyatının 2. Nesli içerisinde yer alsa 

da kendisinden önce edebiyata hizmet etmi� ve bu konuda kendi dönemini ve sonraki dönemi 

etkilemi� olan Namık Kemal’i kendisine her zaman örnek almı�tır. Ayrıca “Tanzimat devrinin 

tanınmı� yazarları, dilde ve üslupta Ahmed Midhat’ı de�il, Namık Kemal’i takip ederler.” 
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(Akyüz, 1995, s. 40). Bu sebeple denilebilir ki; Tanzimat Dönemi’nin 2. Neslinin fikir babası 

ve yönlendiricisi Namık Kemal olmu�tur. Adeta “Recaizade Mahmut Ekrem, �iir sahasında 

Namık Kemal’in yönlendirme ve tenkitleriyle �iire yeni bir soluk getirmi�, bu durum onun 

(Namık Kemal) �iirde yapmak isteyip de yapamadıklarını gösterir” (�ahin, 2010, s. 216).  

 Recaizade Mahmut Ekrem, genç ya�larda ba�ladı�ı edebi hayatında kendisine bir nevi 

kutup yıldızı gibi rehber edindi�i Namık Kemal’in ele�tiri ya da takdirlerine tüm hayatı 

boyunca çok önem vermi�tir. 

 Bolayır’ın da belirtti�i gibi Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat dünyasına ilk giri�i 

sırasında Vakit gazetesinde yazdı�ı makalelerinde, yeni fikirleri ile dikkatleri çekmi�, bu 

makaleleri de daha sonra Na�me-i Seher ’e eklemi�tir (Bolayır, 1921).  

 Recaizade Mahmut Ekrem’in �iir dili ise hiçbir zaman yazarlı�ının öncüsü olmamı�tır. 

Buna sebep ise; eskilerden kurtulamaması (kudemaperestlik), bir di�eri ise fıtratıdır (Tosun, 

2010). 

 Tüm edebiyat çevrelerince Namık Kemal’in Recaizade Mahmut Ekrem üzerindeki 

etkisi üzerinde yo�unlukla durulmasına kar�ın, aynı zamanda Recaizade Mahmut Ekrem’in 

etkisiyle çok sonraki dönemler üzerine de tesir etmi�tir. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’e yazdı�ı 30.03.1879 tarihli mektubunda “millet, vatandan 

uzak olan, “biz” yerine “ben” ve “ben”in arzularından bahseden �iire sert ele�tiriler yöneltir. 

Bu ele�tirinin ba�lıca sebebi �iirin, millet ve vatana hizmetinden uzak olmasıdır. Ona göre �iir 

“ben” yerine “biz”i, bütün milleti kucaklamalıdır” (�ahin, 2010, s. 220) �eklindedir. 

 Hatta Namık Kemal, Recaizade Mahmut Ekrem’e yazdı�ı ba�ka bir mektubunda vatan 

ve millet hususlarındaki görü�lerini daha da duygusalla�tırarak ileri boyutlara ta�ır. Ö�rencisi 

olarak Recaizade Mahmut Ekrem’in de hem özel ya�amında hem de edebi hayatında duygusal 

yönünün a�ır basmasında, hocasının ve ö�retilerinin etkisi de büyüktür. Bu hususta, 

Recaizade Mahmut Ekrem’e yazdı�ı bir mektupta, aynı zamanda ö�rencisi Recaizade 
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Mahmut Ekrem’in çevirisini yaptı�ı Mes Prisons Tercümesi’ndeki Silviyo karakterinin 

betimlemesini uygun bulmaz. 

 

Vatan yolunda dökülecek ya�, �ehidan-ı hürriyetin yanaklarına dökülecek kandan 

ibarettir. Hubb-i vatan gibi, gayret-i insaniye gibi, yanmı�, kömür kesilmi� gönülleri 

safvet ve metanet billurla�tırmak elmas etmek �erefinden olan havas-ı gaibeye malik 

olanların gözünden, lisan-ı nedametin tecessüm etmi� ceza-yı acizanesi demek olan 

girye nasıl dökülür. (Tansel, 1967, s. 20) 

 

 Ayrıca �inasi’nin de dolaylı yollardan Recaizade Mahmut Ekrem’in fikir babasıdır. 

Çünkü �inasi’nin Namık Kemal’in fikir ve görü� hocası olması sebebiyle �inasi’nin batılı 

edebi anlayı�ın etkisindeki edebi duyu�u, Namık Kemal vasıtasıyla Recaizade Mahmut 

Ekrem’de de yerle�mesine ön ayak olmu�tur. “Sanatta toplumsal kaygıların gözetilmesi tezini 

savunan; çıkardı�ı ilk özel gazeteyle, makaleleriyle, batıya ve medeniyete bakı�ıyla özellikle 

Namık Kemal üzerinde etkili olan �inasi; Namık Kemal, Recaizade Mahmut Ekrem’in üstadı 

olması sebebiyle ve henüz Servet-i Fünun “mekteb-i edebi” te�ekkül etmedi�i için dolaylı 

yoldan Recaizade Mahmut Ekrem’in de üstadıdır (Tosun, 2010). 

 Tüm bunlara ek olarak Ali Ekrem’e göre (Bolayır, 1921) kendi babası Namık Kemal 

de hocası kabul etti�i Recaizade Mahmut Ekrem’de ilk edebi duyu�larını eski tarzda aldıkları 

için (dil ve üslup bakımından) ne yaparlarsa yapsınlar, her zaman eserlerinde eski tarzın etkisi 

vardır. Dolayısıyla bu alı�kanlıklarından kurtulamayarak eserler verdikleri için; Recaizade 

Mahmut Ekrem için kesin çizgilerle batılı tarzda edebi anlayı�la eserlerini kaleme almı�tır 

diyemeyiz. Fikir olarak batılı tarzda edebi anlayı�ı savunsa da eserlerinde batılı ve eskiden 

beri kendi kültürü ile süregelen edebi anlayı�ını harmanlamı� ve bu �ekliyle eserlerinde vücut 

bulmu�tur. Bu hususta, özellikle Mekteb-i Harbiye’den ayrıldıktan sonra babasından Arapça 
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ve Farsça dersler alması, Hariciye Nezaretinde çalı�ırken Fransızca’ya merak salması, tüm 

bunlar gerçekle�irken Türkçe’de ne kadar divan varsa hepsini edebi yetkinli�ini geli�tirmek 

için okuması da etkili olmu�tur. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in hem eski edebiyata vakıf olması hem de batı etkisinde 

geli�meye ba�layan yeni edebiyatın sıkı savunucularından olması, onun edebi eserlerini 

kronolojik olarak inceledi�imizde de ortaya çıkmaktadır. Zemzeme I’de eski tarzda yazılmı� 

birçok gazel ve kıtanın yer alması, edebi hayatının ilk dönemlerinde Recaizade Mahmut 

Ekrem’in çocukluk yıllarından beri etkilendi�i eski edebiyattan kopamadı�ını görmekteyiz. 

Hatta Tevfik Fikret, Recaizade Mahmut Ekrem’in III. Zemzeme’si ve Takdir-i Elhan’ı 

okuduktan sonra �iir anlayı�ının ve görü�ünün de�i�ti�ini belirtir. Ama bu de�i�im Tevfik 

Fikret’te çok daha sonraları gerçekle�ir. Çünkü bu sözü dile getirdi�i yıllarda Fikret, Eski 

Edebiyatı tamamiyle terk etme fikrindedir. Oysaki Recaizade Mahmut Ekrem, her zaman eski 

edebiyat dü�ünce ve fikir yapısına batılı biçimler getirmenin �iir açısından uygun olaca�ını 

savunmu�tur (Kaplan, 2007, s. 79). 

 Zemzeme II’de ise Recaizade Mahmut Ekrem, eski mazmunları kullanmasına kar�ın 

biçimsel olarak �iirde yeni �ekillerden yararlanmı�tır. Hocası Namık Kemal’in Recaizade 

Mahmut Ekrem’in bu kitabında en çok be�endi�i �iirleri ise Makber ve Bülbül �iirleri 

olmu�tur. Namık Kemal, özellikle bu �iirlerin Türk �iirinin olgunla�ması açısından önem arz 

eden �iirler oldu�unu belirtmi�tir (Bolayır,1921). 

 III. Zemzeme’yi ise di�er iki Zemzeme’den çok farklı bir �ekilde yazmı�tır. Nitekim 

Recaizade Mahmut Ekrem, bu eserinde hem yava� yava� edebiyat sahnesine de sızmaya 

ba�layan “vatan, millet” konularını i�lemi� hem de hocası �inasi’nin izinden giderek 

Fransızca’dan tercüme etti�i birtakım �iirleri (Hugo, Lamartine ve La Fontaine gibi) ile 

dikkatleri çekmi�tir (Tosun, 2010). Türk edebiyatının geli�im safhaları Recaizade Mahmut 

Ekrem’in kendi edebi ya�amında da bilfiil gözlenmektedir. 



27 
 

 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in nesir dili için de benzer �eyleri söylemek mümkündür. 

Düz yazılarını da üç döneme ayırmak mümkündür. Birinci evresinde “kudemaperestlikten” 

kurtulamamı�ken, kendisi de düz yazı ile ilgili fikirlerini �u �ekilde açıklamı�tır: “Nesir 

yazmak fıtri de�il, sonradan kazanılmı� bir meziyettir” (Tosun, 2010, s. 94). Bu dü�üncelerine 

ra�men gelecek ku�aklarca daha çok dillendirilen eserleri düz yazıları olmu�tur: Araba 

Sevdası, Çok Bilen Çok Yanılır, Ta’lim-i Edebiyat… 

 Bolayır’ın da belirtti�i gibi Recaizade Mahmut Ekrem’in düz yazılarının ikinci safhası 

olarak kabul edilen bu döneminde daha çok hocası �inasi’nin etkisinde kalmı� ve onun 

izinden yürümü�tür (Parlatır, 1986). Bu dönem eserleri olarak Ta’lim-i Edebiyat, 

Zemzemeler, Tefekkür, Takdir-i Elhan, Muhsin Bey, Araba Sevdası, �emsa, Pejmürde gibi 

eserleri sayılabilir. 

 Ali Ekrem’e göre; Recaizade Mahmut Ekrem’in nesir dilinin en güzel örne�i öncelikli 

olarak “Ta’lim-i Edebiyat ve sonrasında (yazdı�ı) Takdir-i Elhan”dır (Bolayır, 1921). 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in genel itibariyle edebi anlayı�ının birinci döneminde 

“Romantizm”in, ikinci ve üçüncü dönemlerinde ise “Realizm”in etkisinde oldu�unu 

söylemek mümkündür. 

 Dönemi içerisinde edebi yönü ile adından çokça söz ettirmese de birçok ilklere imza 

atmı�tır. Batılı anlamda yazdı�ı ilk kitabı Afife Anjelik (1870), ilk realist roman Araba 

Sevdası yahut Bihruz Bey’in A�ıklı�ı (1898) gibi…  

 Aynı okulda beraber edebiyat ö�retmenli�i yaptı�ı Muallim Naci ile birlikte 

aralarındaki sürtü�meden ortaya çıkan ve edebi hayatının büyük bir bölümüne sirayet eden 

Zemzeme I-II-III (1883-1885) ku�kusuz ki en çok bilinen ve yıllar sonra da okunan ele�tiri 

eseri olmu�tur. Onun öncesinde, ilk ciddi ele�tiri yazısını Hamid’in Nesteren (1875) adlı 

tiyatro metnine yazmı�tır. Vezin ve kafiye konularındaki tutucu tavrından dolayı bu esere de 
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bu do�rultuda a�ır ele�tirileri sebebiyle arkada�ı Hamid ile araları açılmı�tır (Türk Dünyası 

Ortak Edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyatçıları Ansiklopedisi - Cilt 3, 2003, s. 290). 

 Küçük ya�larda “üç çocu�unu kaybetmesi sebebiyle �iirlerinde daha çok ölüm teması 

ve hüzün ön plana çıkmı�tır” (Özda�, 1992, s. 126). Örne�in en tanınan eseri olan Araba 

Sevdası’nda okuyucuya karakter ile birlikte hissetti�i duygu yo�unlu�unu aktarmak için 

Türkiye’de ilk defa uygulanan iki farklı yöntemi kullanır (Moran, 2005). Bu yöntemler: iç 

konu�ma ve bilinç akı�ıdır. 

 Berna Moran (2005, s. 211), Alafranga Züppeden Alafranga Haine ba�lıklı yazısında 

bilinç akı�ı tekni�ine �u örne�i verir: 

 

Nerde kaldı bu zevzek? Niçin gelmiyor acaba? Dün: “��lerimi bugün bitireyim de yarın 

libre kalayım” demi�ti. Halbuki �imdiye kadar nasıl olsa gelmeliydi… Ooof! Saat sekiz 

buçuk… Vapur yarım saate kadar kalkacak!.. �u madamlar nereye gidiyorlar acaba?.. 

Ah! On altı ya�, on sekiz ya�, yirmi ya�, ölmek için pek erkendir… �u ihtiyar, Mösyö 

Piyer’e ne kadar benziyor!.. On dirait que c’est le frere! Ooof! Niçin gelmiyor?.. �u 

gelen kayıktaki fesli, Ke�fi’ye benziyor. Evet! Evet! O! Elle avait seize ans, c’est bien t 

t pour mourir! Ooof! Sur la plage sonore oula mer de Sorrente…  

 

 Bu örne�e Berna Moran ekleyerek �u açıklamada bulunur:  

 

Araba Sevdasının yazılı� tarihi 1886; oysa bilinç akımı tekni�inin Batı’da ilk defa 

Edouard Dujardin’in 1887’de basılmı� Les lauries sont coupes adlı romanı ile ba�ladı�ı 

kabul edilir. Bu durumda, Recaizade’nin kullandı�ı tekni�i kendi bulu�u olarak kabul 

etmemiz gerekir. Kaldı ki Dujardin’in yaptı�ı i� Batı’da bile uzun süre fark edilmemi�ti. 
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Ne var ki Recaizade’nin tekni�i de bizde fark edilmedi ve Türk romanına hiçbir etkisi 

olmadı. (Moran, 2005, ss. 84-85) 

 

 Bunun yanı sıra Recaizade Mahmut Ekrem’in yakın çevresi, duygusal yönüne dair; 

çocuklarının vefatı, hastalıkları ve dolayısıyla hayatının hep üzücü kısmından bahseder. 

Hüzün duygusunu hayatının büyük ço�unlu�unda, tüm hücrelerine kadar ya�amı� bir yazar 

olmasının yanında, duygusal yüzünü kadınlar hakkındaki fikirlerinde de ayan beyan 

görmekteyiz. Takrizat adlı eserindeki Bir Çiçek Demeti �çin adlı makalesinde kadınlar 

hakkındaki görü�leri onun ne kadar kibar ve duygusal oldu�unu gözler önüne sermektedir. 

Recaizade Mahmut Ekrem’e gönderen genç yazar, Bir Çiçek Demeti adlı eseri, kadınlar 

hakkında yazımı�tır. Metnin incelemesinde de Recaizade Mahmut Ekrem, uzun uzun bu konu 

ile ilgili görü�lerini belirtmi�tir. 

 

Eserinizin bir meziyeti de hanımlar için yazılmı� olmasıdır.  

Bunların evsaf-ı zekiyyesine müteallik bir telifi kendilerine bir deste çiçek suretinde 

takdim etmek fikr-i edibane vü �a’iranesini min gayr-i haddin ziyadesiyle �ayan-pesend 

buldum. Lakin evsaf-ı meziyyat-ı nisa na-kabil-i takdir ü ihsadır. Bu evsaf içinde evvel 

hatır-güzar olanlar ise �unlardır ki kadınlar olmasa �u mihnet-abad-ı fenayı gah u bi-gah 

cennete te�bih etmek hayalhane-i �a’iriyyete u�ramazdı. Rikkat-i kalb.. taharet-i 

vicdan.. sükun ve müsaberet.. nur-ı irfan.. Pertev-i haya.. meyl-i hasenat.. nezaket-i 

hissiyat gibi birçok meziyyat-ı fıtriyye-i melekaneleriyle her yerde �ayeste-i tebcil ü 

ihtiram olan o peri-nihadan alem-i balada terk ettiklerine nadim gibi göründükleri 

kanatlarına tekrar malik olup da melaike-i asmana iltihat için hep birden tayeran ve 

kendilerini nazarlardan nihan etseler �u gül�en-abad-ı cihan dü�ünülsün ki ne 

hasretamiz bir reng-i hazin ba�lardı! 
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Kadınlar mader-i insaniyettirler. Kadınlar �iraze-i cem’iyyettirler. Kadınlar piraye-i 

medeniyettirler. Ricale medar-ı imtiyaz ve mübahat-ı feza’ilin en büyüklerinden madud 

olan hubb-ı vatan kadınlarla kaimdir. Çünkü efradda te�kil-i aile.. takrir-i mesken.. arzu-

yı sa’adet-cuyanesi de kadınlarla daimdir. Kemalat-ı fikriyye hemen hemen bütün 

kadınlar sayesindedir denilebilir. 

Kadınlar umde-yi sanayi’ ü bedayi’dir: Bir �a’ir-i tabi’at-perestin en dil-pezir �iiri bir 

kadının ta’rif-i hal ü �anına dairdir. Bir heykeltıra�ın en nazik eser-i san’atı bir kadının 

kemal-i tenasüb-i endamını gösterir. Bir musiki-perverin en müessir na�mesi bir 

kadının, halet-i ruhaniyyesini muhtırdır. Bir musavvirin en sevimli levhası bir kadının 

ismet-i a�k-pervarenesini arz eder. Hatta bir levha-i tabi’ata da en ziyade revnak veren 

�ey bir tarafında bir halet-i isti�rak-nüma ile bir kadının oturu�udur. 

Kadınlar en güzel �iirlerin mülhimi.. en dil-pesend hislerin muharriki.. belki bizzat 

�iirdirler. Kadınlar olmasa hiçbir millette edebiyat-ı aliyye vücut bulmaz. �ark ve garbın 

o büyük �airleri o me�hur edipleri yeti�emez. Mesela �ngiltere bir �ekspir’e.. Fransa bir 

Victor Hugo’ya malik olamazdı. �’tikad-ı hakiranem budur ki bizde dahi edebiyat-ı 

sahiha kadınların bilfiil himmetiyle meydana gelecek. Çünkü ricalin elinde letafet-i 

asliyye ve zerafet-i tabi’iyyesini kaybeden lisan-ı tahrir kadınlarımızdan zuhur edecek 

�airelerin.. Edibelerin zevk-ı selimleriyle yoluna girecektir. (Recaizade Mahmut Ekrem, 

1898, ss. 19-20) 

 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in dı� görünü�ü ve mizacı da paralellik göstermektedir. 

Bunu en iyi anlatabilecek olan ki�i de ku�kusuz -Recaizade Mahmut Ekrem’i babasının çok 

iyi bir ö�rencisi olarak kabul edersek- Ali Ekrem Bolayır’dır. Recaizade Mahmut Ekrem Bey 

Hayatı ve Asarı adlı eserinde Recaizade Mahmut Ekrem’in dı� görünümünü ve mizacını 

kendisi �öyle aktarmı�tır: 
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Recaizade Mahmut Ekrem Bey orta boylu, kemikleri irice fakat mütenasip ve semenden 

ari vücutlu; iki tarafı basıkça, alnı ve arkası ziyadece çıkık büyük ba�lı; hun-ı alud 

mamafih gayet melahatdar mavi gözlü; ziyadece ka�lı büyücek çekme burunlu, kalın 

dudaklı, koyu pembe simalı; büyük bıyıklı, son zamanlarda uçlarına ak serpilmi� sarı 

sakallı bir insan idi. Mizacı asabi, safravidir. 

Etvar ve evzaından pek müstesna bir kibarlık akardır. O kadar ki hangi meclise gelse 

kendini hiç tanımayan insanların derhal mazhar-ı ihtiramı olurdu. A�ır a�ır yürürdü. 

Sokakta bir bildi�ine tesadüf ederse vezinle ikide birde durarak konu�urdu. A�ır a�ır 

söz söylerdi. Muamelatında resmiyetten ayrılmazdı. Evladına kar�ı bile. (Bolayır, 1921, 

s. 76) 

 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in giyim tarzının ö�rencileri gözündeki önemi ve Türk 

edebiyatının ivmesini de�i�tirmesindeki önemini Tevfik Fikret (Kaplan, 2007, s. 67) �u 

sözlerle dile getirir: 

 

Recaizade Mahmut Ekrem, edebiyat hocamız olmu�tu. Bizde memnuniyete nihayet 

yoktu. Recaizade Mahmut Ekrem, saçını, sakalını tarayı�ı, oturu�u, kalkı�ı, selam veri�i 

ile canlı bir edebiyat muallimi idi… Yerine Naci Efendi tayin edildi. Hiç unutmam, ilk 

derse geldi�i gündü. Boyunba�ı bir tarafı gitmi�, ceket yerine giydi�i sof birkaç renk 

olmu�, sakalı bıyı�ına karı�mı�, geni� bir gülümseme ile kapıdan girince so�uk bir du� 

yapmı�tık…  
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 Benzer bir hatırayı Ali Ekrem de ekler:  

 

Recaizade Mahmut Ekrem Bey telebbüsünde itina-yı mahsus gösterirdi. Onun iyi 

kuma�lardan yaptırılmı� gayet iyi biçimli kibar renkli esvapları, �ık kunduraları, koyu 

renkli büyük ipek kravatları; elinde ya kamı� renginde tepesi gümü� markalı kalınca 

baston yahut itina ile kılıfına geçirilmi� yine tepesi markalı ipek �emsiyesi vardı. Hem 

vazifesinin hem mizaç-ı mahsususunun icabatından olarak ekser redingot takımı 

giyerdi. Fakat ceket giydi�i zaman bile kemal-i itine ile dev�irilmi� içi ipek astarlı 

paltosu sol kolunda asılı olurdu. Üstü yine markalı altın saatiyle mühür kesesini uçlarına 

rabteden kalınca kordonunu kordonun bir tarafını uzun, di�er cihetini kısa bırakarak 

kendine mahsus bir tarzda yele�ine takardı, bu kadar itinalarıyla beraber kıyafetinden 

hiçbir hafiflik hissolunmazdı1. (Bolayır, 1921, s. 78) 

 

 �eklinde de uzun uzun ifade eder. Kendisi, Recaizade Mahmut Ekrem’in dı� 

görünümüne dikkat eden bir yapısı oldu�unu belirtir. 

 O�lu Ercüment Ekrem (Yüceba�, 1957, s. 93) ise verdi�i bir röportajda �öyle bir kıyas 

yapar: “Laf aramızda Recaizade aynı zamanda gayet itinalı giyinirmi�. Yerine Galatasaray’a 

hoca olan Muallim Naci’nin derbederli�ini talebeler hayli yadırgamı�lar. Bunu bana vaktiyle 

bir profesör anlatmı�tır”.  

 Özellikle giyiminde ayrıntılara önem vererek ve marka de�eri yüksek e�yaları 

kullanması onun do�up büyüdü�ü ve ya�adı�ı çevre ile ilgilidir. Do�du�u ve ya�adı�ı zümre 

saraya yakın bir topluluk olup elit tabakadan olu�maktadır. Tüm bu sebepler onun giyim 

algısını da ziyadesi ile etkilemi�tir. 

                                                 
1 Burada Ali Ekrem Bey tarafından R. M. E.’in incelikleri ile itinalı bir �ekilde anlatılan dı��görünü�ü, bazı 
yönleri ile Araba Sevdası’ndaki Bihruz Bey karakterini de akılları getirir.�
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 Dı� görünümüne bu denli önem vermesi ve tüm ayrıntıları ile kıyafetlerini kendisine 

yakı�tırabilmesi, ö�rencilerinde de hayranlık uyandırmı�tır. En göze çarpan örnek, Recaizade 

Mahmut Ekrem’in ö�rencisi olan Ali Ekrem’in, hocasını bu denli detaylı incelemi� ve 

anlatmı� olmasıdır. 

 Recaizade Mahmut Ekrem, Takrizat adlı eseri, dönemin yeti�mekte olan �air ve 

yazarları tarafından, kendisinin incelemesi için gönderilen yazılara cevap verdi�i ele�tiri 

mektuplarından olu�ur. Birço�unun ismi dahi yok iken aynı zamanda Takrizat kitabından 

anla�ıldı�ı üzere kendisine gönderilen hiçbir eseri geri çevirmemi�, her birine olumlu veya 

olumsuz ele�tirilerde bulunmu�tur. Öyle ki olumsuz ele�tirileri dahi yumu�ak bir dille yapmı� 

ve genç �air, yazarları perçinlemek adına bu mektuplara tek tek cevaplar yazmı�tır. Buradan 

da anla�ılaca�ı gibi elit bir ya�antı sürmesine kar�ın, sadece sırça kö�künde ya�amamı� 

herkese, özellikle edebiyat ve ö�retimi konusunda yardımcı olmaya çalı�mı� ve elinden geleni 

yapmı�tır. Recaizade Mahmut Ekrem’in aynı zamanda ö�retme içgüdüsü ile birle�en bir 

yardımsever tarafı da mevcuttur. 

 Bunun yanı sıra Takrizat kitabında görülür ki; Recaizade Mahmut Ekrem, kendisine 

gönderilen eserlere ele�tiri yazarken dahi çok hassas davranmaktadır. Kendisi dönemin edebi 

duyu�u yönünden söyledikleri dikkatle dinlenen ve bu kurallar çerçevesinde genç yazarların 

kendilerini �ekillendirdi�i bir yazardır. Keza, Takrizat kitabı bu do�rultu da kendili�inden 

meydana gelmi�tir. Fakat yine Recaizade Mahmut Ekrem, kendisini hiçbir zaman üstün ve 

edebiyat otoritesi olarak görmemi�tir. Çünkü kitapta Gözya�ları �çin adlı makalesinde, 

kendisine düzeltmesi hususunda gönderilen eser ile ilgili böyle bir yetkisi olmadı�ını açıkça 

belirtir. “�stedi�iniz takriz tabiidir. Çünkü öyle bir risale tertip ve tahririndeki fikriniz esasen 

pek güzeldir. Müsaade etseydiniz tariz için de birkaç söz söyleyebilirdim. Belki yine 

söylerim. Fakat tashih dedi�iniz �ey elimden gelmez” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 

22). 
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 Örnekte de görüldü�ü üzere belki de dönemin genç nesli tarafından sevilmesi ve 

benimsenmesinde bu alçakgönüllülü�ü de yer almaktadır. 

 Yine Takrizat kitabında yer alan Tebessüm �çin adlı makalede de alçakgönüllülü�ü 

bizzat görülmektedir. Tebessüm �iirini incelemesi için Recaizade Mahmut Ekrem’e gönderen 

�air, aynı zamanda mektubuna; Recaizade Mahmut Ekrem’in Yad Et �iirini be�endi�ini de 

belirtmi�tir. Bunun üzerine Recaizade Mahmut Ekrem ise; “Bendenizin olan Yad Et 

manzumesini be�enmi�siniz. Bence de zararsızsa da öyle hayran olacak bir �ey de�ildir. Bir 

meziyeti varsa o da galiba hazin olmaktan ibarettir. Ben asarımın pek ço�una en ziyade o 

sıfatı.. o hali verme�e çalı�ırım” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 39-40 ). Bu açıklamayı 

yaparak dönemin önemli �air ve yazarlardan olmasına kar�ın, kendi yazdı�ı eserle ilgili ne 

kadar alçakgönüllü davrandı�ını bir kez daha tasdik etmi�tir. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in; titiz, cömert ve yardımsever gibi özellikleri sadece 

edebi yönüne de�il ressam yönüne de yansımı�tır. Ali Ekram Bolayır, özellikle yazılarını 

yazarken çok dü�ünerek yazdı�ını ve dü�ünerek yazdı�ı halde müsveddeler üzerinde dahi çok 

fazla titizlendi�ini söyler. Tüm bunların yanı sıra Recaizade Mahmut Ekrem’in ressam 

yönünü ve gerek giyim, ku�am gerek edebi düsturunda önemli yere sahip olan sanatlı 

söyleyi�, gerekse edebiyat dı�ındaki hobilerindeki (piyano çalma, resim yapma gibi) ayrıntıcı 

ve titiz tavırları, çevresi tarafından her zaman dikkati çekmi�tir. Recaizade Mahmut Ekrem’in 

resim yaparken titizli�i yine bu duruma en güzel örnektir. 

 

…O benim ya�lı boya bir resmimi yaptı. Oh, bu resim vücuda gelinceye kadar ikimiz 

de ne kadar sıkıntı çektik tarif edemem: Recaizade Mahmut Ekrem Bey krokiyi 

çizerken hele sonra simayı tersime giri�ince nasıl nasıl çalı�ıyor yarabbi. Ya ben? Ben 

hiç yerimden kımıldamamaya mahkumum, hiçbir tarafımı oynatmamaya, yarım saat, üç 

çeyrek, bir saat aynı vaziyette durmaya suret-i kat’iyette mahkumum! Hele biraz 
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yerimden oynayayım, hele bir parçacık vaziyetimi de�i�tireyim derhal ihtar ba�lar “Poz 

bozuluyor, dikkat ediniz pozu bozdunuz!” ne yalan söyleyeyim, poz günleri halim 

tahammül-fersa olurdu. (Bolayır, 1921, ss. 156-157) 

 

 Bunların yanı sıra Recaizade Mahmut Ekrem’in edebi duyu�undaki hüzün duygusunun 

baskın olmasını, ö�rencisi Menemenlizade Tahir’in eseri Elhan’ın ön sözünde yer alan 

uzunca ve ele�tiri niteli�indeki mektubunda da görüldü�ü gibi (Arseven, 2008) uzun uzun 

Elhan adlı kitabın yayınlanma zamanının sonbahar mevsimine denk gelmesinden bahseder. 

Sonbahar mevsiminin kendisinde yarattı�ı duygu yo�unlu�unu, sonbaharın kendisine hüzün 

verdi�ini söyler ve yaprakların döküldü�ü, derelerin a�ladı�ı, bülbüllerden eser bulunmayan 

bu mevsimde ve insana hüzün veren böylesine bir manzara kar�ısında kendisinin dü�üncelere 

daldı�ını (Arseven, 2008) belirterek hem ö�rencisine hem de Elhan’ın poetikasını okuyan 

herkese aktarmı�tır. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in edebi duyu�una yönelik birtakım özellikleri de 

mizacından ileri gelmektedir. Örne�in hissi duygularının geli�mesi ve bu durumun eserlerine 

yansıması, bir nevi Recaizade Mahmut Ekrem’in eserlerinin de sadece çocuk mezarları 

çevresinde dolanıp durdu�unu göstermektedir. Tanpınar’ın da belirtti�i gibi: Kader onun 

ilhamından �iirin tam sesini koparabilmek için bu talihsiz babayı bo� yere üst üste dener. O, 

yıldırımın çarptı�ı yerde bir sene evvelki gezintilerin hatıralarını arar. Ölüm hayatına sadece 

siyah tüllerden bir dekor ilave etmekle kalır” (Tanpınar, 2007, s. 438). 

 Fevziye Abdullah Tansel de abes-muktebes tartı�masında Recaizade Mahmut 

Ekrem’in duyguları ile hareket etti�ini ve her türlü ele�tiriye mutlaka cevap verme yoluna 

gitti�ini gözler önüne sermi�tir2. 

                                                 
2 R. M. E.’in eserleri ile ilgili di�er yazarların ele�tirilerine çok fazla müsamaha gösterdi�i söylenemez. Buna 
kar�ın ustası olarak gördü�ü Namık Kemal’in ele�tirilerini ise kendisine yapılan dü�manca bir davranı� olarak 
hiçbir zaman görmemi�tir. Hatta Ta’lim-i Edebiyat’ı sonuna ustası Namık Kemal’in yazdı�ı Ta’riz’ini, Üstad-ı 
Muhteremim Atufetlü Kemal Beyefendi Hazretlerinin Takrizidir ba�lı�ı ile yayınlamı�tır. 
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Vaktiyle Recaizade Mahmut Ekrem’in, kendisi3 hakkında ne kadar iyi niyetler 

besledi�ini de, misallerle anlatır: Sakız’dan Terceman-ı Hakikat’e gönderdi�i me�hur 

gazelinin tahmisini, Zemzeme’ye aldı�ı gibi, el yazısı ile bir nüshasını da, Naci’ye 

yollamı�tır; ekli tezkirede, hakkında �air-i maderzad, nay-i hüseyni-neva gibi tabirler 

kullanmı�, bu gazelinin bazı beyitlerindeki tasvir kudretine i�aretle, tahmis yazma�a 

sevkeden �eylerin biri de bu oldu�unu ilave etmi�tir. Ta’lim-i Edebiyat’ta Kuzu, Feryad 

ba�lıklı �iirlerini selaset ve sehl-i mümteni’e, Hamiyet’ten bir parçayı da tabii 

mübala�aya alması, vaktiyle bu kadar teveccüh gösteren Recaizade Mahmut Ekrem’in, 

Zemzeme III. Mukaddimesi ile Takdir-i Elhan’daki menfi dü�ünceleri ile 

kar�ıla�tırılınca, ne kadar hissi davrandı�ını isbat eder4. (Tansel, 1953, s. 172) 

 

 Ali Ekrem, Recaizade Mahmut Ekrem’in duygusallı�ının a�ır basmasının sonucu 

olarak hakkında “hakperest ve hayırhah” tabirlerini de kullanır. Bu karakteristik özelliklerini 

her ikisi de Recaizade Mahmut Ekrem’in ö�rencisi olan Ali Ekrem ile Tevfik Fikret arasında 

geçen bir hatıra ile aktarır: 

 

Tevfik Fikret’le benim aramızda bir mesele-i edebiyyeden dolayı hususi bir mübahase 

ba�ladı, bahs, sahaif-i matbuata intikal ediverdi; de’b-i dirin üdebadan oldu�u vecihle 

birbirimize ta’rizler, tahkirler ya�dırdık! Ben Servet-i Fünun’dan ayrıldım. Üstad 

Recaizade Mahmut Ekrem hadiseden çok müteessir oldu. Beni ça�ırdı, uzun uzadıya 

izahat aldı fakat; hiçbir emir vermedi, hiçbir rey beyan etmedi. Aradan bir hayli zaman 

geçti. Bir gün namda�ımdan bir tezkere aldım, beni Firuza�a’daki evine ö�le yeme�ine 

davet ediyordu. Gittim. Me�er Fikret’i de davet etmi�. “Bugün sizi muhakeme 

                                                 
3 Muallim Naci. 
4 Zemzeme ve Demdeme tartı�ması için bknz. Kemal, A. (1985). Ali Kemal: Ömrüm (Z. Kuneralp Der.). 
�stanbul: �sis Yayıncılık.�
�
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edece�im!” dedi. Fikret’i bekleyemeyece�imi, onunla iade-i münasebet etmeyece�imi 

kat’i bir lisan ve muannidane bir eda ile söyledim. Üstad yanıma geldi ve: “Ben senin 

amcanım, her emrime itaate mecbursun!” diyerek kolumdan tuttu, beni adeta zorla 

yerime oturttu. Biraz sonra Fikret geldi. O beni görünce odanın kapısından girmemek 

istedi, lakin Recaizade Mahmut Ekrem Bey ko�arak kolunu yakaladı, Fikret’i odaya 

sürükledi, onu da zorla oturttu, sonra bizi muhakemeye ba�ladı. Adeta bir mahkeme 

reisi gibi ikimizi de ayrı ayrı istintak ediyor, �imdi birimizi susturuyor, �imdi 

öbürümüzden bir nokta hakkında izahat istiyor. Meselenin evveliyatı hakkında etraflı 

ma’lumat alıyor, esasa, �ekle ait sualler irad ediyor. U�ra�tı, u�ra�tı ta ö�le vaktine 

kadar reyini asla ihsas etmeden kemal-i maharet ve ciddiyetle çalı�tı. Ah o gün üstad 

Recaizade Mahmut Ekrem’in sima-yı necabetinde ulvi ve mukaddes bir maksadı 

istihsale muvaffak olaca�ı için ne cazib-i ruh bir ziya-yı imti’nan dola�ıyordu! Hala o 

levha-i kemali gözlerimin önünde görüyorum. 

Yeme�in hazır oldu�unu haber verdiler. Recaizade Mahmut Ekrem Bey adeta sevindi, 

bizi yemek odasına götürerek sofra ba�ında güya hiçbir �ey söylenmemi�, hiçbir �ey 

olmamı� gibi bütün bütün ba�ka bir zemine, zemin-i mülatefeye geçti. Üstadane 

nükteler, mazmunlar sarfetmeye ba�ladı. Bize nefis taamlar da yaptırmı�tı., �imdi hem 

maddi hem manevi lezaiz ve ezvak içinde kalmı�tık. Lakin biz bu niam-ı nefiseyi 

taannüd-i mütekebbiranemizle reddediyorduk. Recaizade Mahmut Ekrem Bey’in: 

“�imdi bunların yürekleri yerinden oynayacak, �imdi birbiriyle musafaha edecekler.” 

demek isteyen çehre-i be�a�eti kar�ısında biz, birer senkpare-i nahvet gibi durduk! 

Üstad me’yus olmadı, yeme�in sonuna kadar bir tedriç-i saitle müferrihat-ı natıkasını 

i�ar etti. Bizi birbirimize hitap etmeye mecbur edecek çevirme hareketleri de yapıyordu. 

Lakin hayır, biz ikimiz kar�ımızda bir üstad de�il, bir dü�man kumandanı 

bulunuyormu� gibi kemal-i ihtiyatla, nihayet derecede müteyakkız davranıyorduk! 
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Birbirimize tek bir kelime söylememek muvaffakiyet-i adiyyesini ihraz ettik!.. 

Yemekten sonra üstad, biraz yorgun, dinlenmek için sükut etti; belki de bizi yola 

getirmek için yeni bir plan tertip ediyordu. Biraz sonra tekrar muhakemesine ba�ladı, bir 

saat kadar u�ra�tı; nihayet hükümlerini tefhim etti: Mübahese-i edebiyyenin gerek 

esasında gerek tarz-ı cereyanında ikimiz de kabahatli çıktık. Üstad ikimizin 

kabahatlerini de aynı hüküm ve ehemmiyette görüyordu. Bunu itiraz götürmez bir 

mantıkla, vakur bir lisan ve vicdanla tefhim etti ve “Haydi bakalım öpü�ünüz.” ikimiz 

de put kesildik, yerimizden kımıldamadık bile! Üstad tekrar etti: “Öpü�ünüz diyorum 

size!” yine hiç, yine aynı ruunet. Recaizade Mahmut Ekrem Bey adeta elim bir lisan ile 

son defa olarak söyledi “Bugün barı�mazsanız ikinize de darılırım.” Bunun da hiçbir 

tesiri olmadı, nihayet üstad me’yus, “Yazık, yazık!” dedi. Bu sayha-i ye’s sanki ikimiz 

için de bir nida-yı rehakarane idi, Fikret derhal resmi bir müsaade alarak çıktı, gitti; ben 

de Fikret’in uzakla�masına biraz intizar ettikten sonra ayrıldım. 

��te üstad hem benim hem Fikret’in üzerimizde olan tesir-i azimine ra�men bizi 

barı�tırmaya böylece muvaffak olamamı�tı. Sonra biz kendimiz birbirimizle barı�tık, 

eski karde�li�imize rücu ettik. Fakat ben hala o gün Recaizade Mahmut Ekrem Bey’den 

ayrılırken üstadın tekrar etti�i “Yazık, yazık!” sayha-i eleminin in’ikasını vicdan-ı 

nedametimde hissediyorum! (Bolayır, 1921, ss. 80-82) 

 

 Hatırada da aktarıldı�ı kadarıyla Recaizade Mahmut Ekrem; yardımsever, adaletli, 

hakperest ve etrafında birbirine dargın ki�ilerin olmasından haz etmeyen bir ki�idir. Tüm 

bunların hepsi, esasında hep duygusal yapısından ileri gelmektedir. Aynı zamanda hayatını 

ö�retmenli�e adamı� bir ki�ilik olması da bu özelliklerinde tetikleyici rol oynamı�tır. Çünkü 

eskiden beri hep biline gelen yargı; ö�retmen, sadece ö�reten de�il e�iten �ekil veren insandır 

�eklinde olmu�tur. Bu hatırada Ali Ekrem’de, Tevfik Fikret’te ö�rencisi olması sebebiyle 
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aralarındaki bu husumetin önüne geçmek istemi�tir. Üstelik bu önüne geçmeyi adaletli ve 

ho�görülü bir �ekilde icra ederek ayrı bir ders daha vermi�tir. Ayrıca 3.2.2. bölümündeki 

Recaizade Mahmut Ekrem’in E�itici Kimli�i ba�lı�ı altında belirtildi�i üzere “Recaizade 

Mahmut Ekrem, ö�rencileri ile sadece okul sıralarında ve sınıflarda ilgilenmezdi. Onun için 

ö�retmenlik bir ya�am felsefesi haline geldi�i için okul dı�ındaki zamanlarda da ö�rencileri 

ile bilfiil ilgilenen bir yapısı vardı” (Tek�an ve Yüksel; 2010, s. 832). 

 Hayatının her safhasında (çalı�ma, sosyal ve edebi hayatı) -belki de ya�adı�ı 

olaylardan dolayı- duygusallı�ı ön planda tutan Recaizade Mahmut Ekrem’in, bu ki�ilik 

özelli�ini aynı zamanda tarafsız olamaması da takip etmi�tir. Örne�in Muallim Naci’ye 

besledi�i a�ırı dü�manlık onun hisleri ile hareket etti�ini; Muallim Naci’nin etkisinde bulunan 

�smail Safa’ya olan ilgisizli�i ve �smail Safa’nın hiçbir edebi eserini, �smail Safa Muallim 

Naci’den yüz çevirene kadar incelememesi tarafsız kalamadı�ını göstermektedir. Ali Ekrem, 

bu olayı hatıralarında �u �ekilde aktarmı�tır: 

 

�smail Safa’nın ba�ına gelen bir hadiseyi de anlatayım. Biçare Safa, hazret-i üstad, hatta 

kısaca hazret dedi�i Muallim Naci’nin tesir-i azimi altında bo�ulup kalıyordu. Onu bu 

uçurumdan geriye çekmek lazımdı, kendisini Üstad Recaizade Mahmut Ekrem’e sevk 

ettim. Fakat üstada ne gibi kuyut ve �urut ile mülaki olması lazım gelece�ini anlatmakta 

gaflet etmi�tim. Safa bir gün cebine bir �iirini yerle�tirerek Recaizade Mahmut Ekrem 

Bey’in �stinye’deki yalısına gider, ismini verir, üstad kendisini kabul eder. Lakin 

salonda Recaizade Mahmut Ekrem Bey yalnız de�il: Nijad, ba�ka bir zat, bir de 

piyanocu Dolet orada. Dolet Efendi muttasıl piyano çalıyor, Recaizade Mahmut Ekrem 

Bey de muttasıl alkı�lıyor. Safa’ya ihda olunan bir kandilli temennadan sonra hiç iltifat 

eden yok. Küçük salonu dolduran piyano u�ultuları Safa’nın beynini patlatıyor, elinden 

gelse Dolet Efendi’yi bo�acak. Lakin i�te bir fırsat. Piyanonun biraz durdu�u bir sırada 
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hizmetçi kız girerek yeme�in hazır oldu�unu söylüyor. Recaizade Mahmut Ekrem Bey: 

“Ben biraz rahatsızım, yemek yemeyece�im. Nijad sofrada bana vekalet eder.” diyor. 

Misafirler çıkıyorlar. Safa karnı açlıktan zil çaldı�ı halde yemek yemi� oldu�unu 

söyleyerek odada kalıyor. Aklınca üstad ile yalnız kalacak onun hitabına mazhar olacak, 

�imdi cebinde artık terler dökmeye ba�layan �iirini açık havaya çıkarabilecek! Ne gezer: 

Misafirler odadan çıkar çıkmaz Recaizade Mahmut Ekrem Bey piyanonun ba�ına 

geçivermi�i alaturka havalar çalıyor. Safa bunları da biraz dinledikten sonra üstad ile 

görü�mekten meyus, yerinden fırlar salondan adeta kaçarak gider. Hemen gelip beni 

buldu, ba�ına gelenleri anlattı, acı acı �ikayetler etti. Onu güç hal ile teskin edebildim. 

Sonra bir gün usul ve adabı dairesinde yani Recaizade Mahmut Ekrem Bey’in evvel 

emirde müsaadesini istishal ve Safa’nın Muallim Naci’den so�umu� oldu�unu temin 

ederek üstada götürdüm. Safa iltifatlara mazhar oldu, �iirlerini dinletti, üstadın âli 

derslerinden istifade etti. Bu gün, �smail Safa’nın hayat-ı �airanesine mebde olmu�tur. 

(Bolayır, 1921, ss. 76-77) 

 

 Bunun yanı sıra Recaizade Mahmut Ekrem, alıngan bir yapıya da sahiptir. Öyle ki Ali 

Ekrem’in hatıralarında belirtti�i üzere; Recaizade Mahmut Ekrem’in ö�rencileri Tevfik 

Fikret, Halit Ziya, Cenap, Siret “salavat getirerek” yanında konu�urlarmı� (Parlatır, 1987). 

 Ali Ekrem’in aktardı�ı bir di�er anısı ise Recaizade Mahmut Ekrem’in alınganlı�ına 

yöneliktir: 

 

Bir gün Servet-i Fünun matbaasında Fikret, Siret, ben oturuyorduk; üstad Recaizade 

Mahmut Ekrem geldi. Herkes bir eserini takdim etti. Eserleri birer birer okudu, 

sahiplerini iltifatlara bo�du. Ben de bir �iirimi verdim. Okudu, bir kısa “ala” diyerek 

elinden bırakıverdi. Sonra anladık ki benim �iirdeki “Dinleriz zemzeme-i sevdayı” 
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mısra-ı tenafür-i hurufu izale için tashih olunmak lazımdır dememi üstad kendi 

Zemzeme’lerine bir ta’riz addetmi�! ��te böyle vahi sebeplerle merhum hepimizi haylice 

ha�lamı�tır mamafih hepimize ilka etti�i hiss-i hürmet ve tazim ile ondan gelen tekdirat 

ve tevcihat bile bizi rencide etmezdi. (Özgül, 2007, s. 76) 

 

 Recaizade Mahmut Ekrem, aynı zamanda saygısızlı�a tahammülü olmayan bir ki�idir. 

Öyle ki Takrizat adlı eserinde Bir Mecmua-i Mün�eat �çin adlı makalesinde, bu mecmuayı 

kendisine incelemesi için gönderen yazarın: “��bu senedim tarafıma red ve �ak oluna” 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, ss. 70-71) �eklindeki ifadesini saygısızca bulur. Bunun 

üzerine de metin ile ilgili ele�tiri yazmayı red eder. 

 Yine Abdülhak �inasi Hisar’ın babasının hatıraları üzerinden aktardı�ı bir anısına 

göre; Recaizade Mahmut Ekrem, gururlu ve azametli bir yapıya sahipmi�. Hatıraya göre; 

 

Bir ahbabının5 evinde kendisiyle ilk tanı�tıkları gün “Recaizade Mahmut Ekrem Bey” 

denilince o zat gizlice “Hangi Recaizade Mahmut Ekrem Bey?” diye sorunca bunu 

duymu� ve biraz alınmı�, -Bilirsiniz ki, o zamanlarda söz arasında birçok Fransızca 

kelimeler kullanılırdı “Me�hur Recaizade Mahmut Ekrem Bey!” demek manasına 

kendisi de “Le Recaizade Mahmut Ekrem” (2005, s. 98) demi�. 

 

 Recaizade Mahmut Ekrem, edebi hayatı açısından ele alındı�ında ise; sanat, sanat 

içindir anlayı�ına sonuna kadar sahip bir yazardır. Bu sebeple; yazarın musiki ve resimle de 

me�gul oldu�u, dolayısıyla “eserlerinde biçim ve kula�a görelik algısı ön planda” (Tanpınar, 

2007, s. 468) tutmu�tur. 

                                                 
5 Abdülhak �inasi Hisar’ın babası. 
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 �iir, roman ve edebiyat e�itimi kitaplarının yanı sıra, tiyatro ve çeviri eserleri ile de 

adını duyurmu�tur. Dönemin egemen anlayı�ı do�rultusunda yazılan, ilk yayınladı�ı eser olan 

Afife Anjelik trajedyasını, Chateaubriand’dan çevirdi�i Atala ile Mes Prisons takip etmi�, 

ölümünden sonra yayımlanan Çok Bilen Çok Yanılır adlı tiyatro eseri de en ünlü eserleri 

arasında yerini almı�tır (Tanzimat’tan Bugüne Edebiyatçılar Ansiklopedisi - Cilt 2, 2010, s. 

684). 

 Eserleri:  

 �iir: Na�me-i Seher (1871), Yadigar-ı �ebab (1873), Zemzeme I (1882), Zemzeme II 

(1883), Zemzeme III (1884), Tefekkür (1886), Pejmürde (1894), Nijad Recaizade Mahmut 

Ekrem (1901), Nefrin (1914). 

 Tiyatro: Afife Anjelik (1870), Atala (Chateaubriand’dan uyarlama – 1872), Atala 

yahut Amerika Vah�ileri adıyla (1873), Vuslat yahut Süreksiz Sevinç (1874), Çok Bilen Çok 

Yanılır (1916). 

 Öykü: Saime (1888), Muhsin Bey Yahut �airli�in Hazin Bir Neticesi (1889), �emsa 

(1896). 

 Roman: Araba Sevdası yahut Bihruz Bey’in A�ıklı�ı (1896). 

 Di�er Eserleri: Naçiz (1871), Ta’lim-i Edebiyat (1879), Takdir-i Elhan (1884), 

Kudemadan Birkaç �air (1888), Takrizat (1896). 

 Çeviri Eserleri: Atala (Chateaubriand’ın aynı adlı eserinden – 1872), Müntehabat-ı 

Edebiye (1872), Meprizon (1874), Naçiz (batıdan nazım ve nesir karı�ık tercümelerden olu�ur 

– 1886). 

 Bu çalı�manın da a�ırlıklı konusunun Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat ders 

kitaplarının incelemesi üzerine oldu�u sebebiyle çalı�manın alan yazınında Türk Dili ve 

Edebiyatı ders kitaplarına tarihsel açıdan bakılması gerekmektedir. Bu nedenle “Cevdet 
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Pa�a’nın �bni Haldun Tercümesi, bu bahisleri toparlayıcı eser sıfatıyla tazelemi� ve onun 

Belagat-i Osmaniye”sinin yazılmasına sebep olmu�tur (Oklay, 2014). 

Süleyman Pa�a’nın Mebani’l �n�a adlı eserinden sonra bu alanda kaleme alınmı� yeni 

bir eserdir. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in yazdı�ı eserler arasında ise; tiyatro ve çeviri metinleri ile 

Türk Dili ve Edebiyatı üzerine yazdı�ı ele�tiri yazıları daha bir öne çıkmı�tır. Recaizade 

Mahmut Ekrem’in edebiyat e�itimi kitabı adı altında incelenecek dört adet kitabı vardır. Bu 

kitaplar Ta’lim-i Edebiyat (1879), Takdir-i Elhan (1884), Takrizat (1896) ve Kudemadan 

Birkaç �air (1888)’dir.  

 Bu kitaplardan sadece Ta’lim-i Edebiyat’ın yazılı� amacı edebiyat ders kitabı 

niteli�inde olmu�tur. Di�erleri ise; ö�rencisinin �iir kitabının ele�tirisi ve Ta’lim-i Edebiyat 

kitabını destekleyici kaynak ve genç yazar/�airlerin eserlerinin ele�tiri mektuplarından 

olu�maktadır. Fakat dört kitabın içerisindeki bilgiler, edebiyat ö�retimi üzerine olup yapılan 

incelemeler sonucunda kendisinin hepsini aynı e�itimsel bakı� açısı ile yazmı�tır. 

 Ta’lim-i Edebiyat, 1879 yılında basılmı� olup Recaizade Mahmut Ekrem, Mekteb-i 

Sultani’deki kendi edebiyat notları üzerinden derlemi�tir (Yeti�, 1996). Bu kitabın, 1841 

yılında Traité Théorique et Pratique de Litterature adlı Emilé Lefranc’ın kitabındaki konu 

sıra takibi ve tanımlamalarının benzerli�inden de anla�ılaca�ı üzere; Recaizade Mahmut 

Ekrem, “kitabın yazımında batılı yazarlardan etkilenmi�tir” (Tanzimat’tan Bugüne 

Edebiyatçılar Ansiklopedisi - Cilt 2, 2010, s. 685). Fakat kitap üzerinde yapılan e�itim 

yönünden incelemeler sonucunda; bu batılı fikir ve dü�ünce yapısı bir nevi kopya �eklinde 

kitaplarda yer almamı�, aksine kendisi Türk kültürü ve edebi duyu�unu eserlerinde yedirerek 

aktarmı�tır. 

 Ta’lim-i Edebiyat kitabı, e�itim bilimleri bakı� açısı ile incelenmi� ve yapılan 

incelemeler sonucunda günümüz e�itim anlayı�ında da yer alan e�itim ilkeleri, stratejileri, 
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yöntem ve tekniklerine rastlanmı�tır. Bu incelemeler sonucunda ise; disiplinlerarası ili�ki, 

hedef kitleye görelik, hayatilik, yakından uza�a, kolaydan zora e�itim ilkelerine; tümevarım 

yakla�ımına; bulu�, sunu� yolu stratejilerine; tanık gösterme, örnekleme, soru-cevap yöntem 

ve tekniklerine dair bulgulara rastlanmı� ve hepsi örnekler aracılı�ı ile aktarılmı�tır. Tüm 

bunlara ek olarak; Recaizade Mahmut Ekrem, edebi konuların birebir tanımlamasına çokça 

yer vermemi� onun aksine edebi konular, yukarıda belirtilen e�itim bilimi yakla�ımlarıyla 

ö�rencinin/okuyucunun ke�fetmesini sa�lamı�tır. Bu özelliklerden de görülmektedir ki; 

ça�ının ilerisinde bir edebiyat e�itimi kitabı olmu�tur. 

 Takdir-i Elhan, 1884 yılında basılmı� olup “Galatasaray Lisesinden ö�rencisi 

Menemenlizade Mehmet Tahir’in mezun olduktan sonra kaleme aldı�ı Elhan adlı �iir kitabına 

yaptı�ı ele�tiri yazılarından olu�maktadır” (Arseven, 2008, s. 11). Menemenlizade Mehmet 

Tahir, ö�retmeni Recaizade Mahmut Ekrem’in incelikle yazdı�ı ele�tiri yazısını kitabının ön 

sözüne koyarak kitabında da Üstad’ın altını çizdi�i düzeltmeleri gerçekle�tirerek Elhan’ı 

yayınlar.  

 Aslında Recaizade Mahmut Ekrem’in bütün hayatı boyunca adının içinde anılaca�ı ve 

tarafı oldu�u “Zemzeme - Demdeme tartı�ması bu ele�tiri kitabı ile ortaya çıkmı�tır” 

(Tanpınar, 2007, s. 430). 

 Bu tezde ise; Takdir-i Elhan üzerine yapılan e�itim yönünden ara�tırmalar sonucunda 

yine Ta’lim-i Edebiyat ile e�itim bilimleri açısından benzer bir bakı� açısına rastlanmı�tır. 

Takdir-i Elhan’da kayıt altına alınan e�itim ilke, strateji, yöntem ve teknikleri �öyledir: 

disiplinlerarası ili�ki, hedef kitleye görelik, hayatilik, yakından uza�a, tümevarım, bulu� 

stratejisi, tanık gösterme, örnekleme, soru-cevap. Bu kitabında da, Recaizade Mahmut Ekrem, 

savundu�u edebi konular hakkında tanımlamalar yapmaktan kaçınmı� onun yerine soru-cevap 

tekni�i ve ö�rencinin konuyu ke�fetmesine imkan tanıyan bir anlatım sergilemi�tir.  
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 Takrizat, 1896 yılında yazılmı� olup dönemin genç yazar ve �airlerinin Üstad olarak 

gördükleri Recaizade Mahmut Ekrem’e gönderdikleri eserlerine kar�ılık, Recaizade Mahmut 

Ekrem’in yazdı�ı on üç ele�tiri mektubundan olu�maktadır.  

 Recaizade Mahmut Ekrem’in kitabın ön sözünde de belirtti�i gibi; aslında Takrizat’ın 

bir kitap olaca�ı tahmin edilmeyen müsveddelerden ibarettir; fakat yine kendisinin belirtti�i 

�ekliyle tek ba�larına bir anlam ifade etmeyen bu ka�ıt parçaları, bir araya geldi�inde edebiyat 

e�itimi açısından faydalı bir hale gelmi�tir (Takrizat, 1898, Ön Söz).  

 Takrizat’ın günümüz e�itim anlayı�ı açısından incelenmesi sonucunda ise �u e�itim 

ilke, strateji, yöntem ve tekniklerine ula�ılmı�tır: disiplinlerarası ili�ki, yakından uza�a, 

tümevarım, bulu� stratejisi, tanık gösterme, örnekleme, soru-cevap. Bu bulgular ı�ı�ında 

Recaizade Mahmut Ekrem, mektuplarda hitap etti�i ki�ilere aktardı�ı edebi konuları, direk 

tanımlar yerine; örnekler, soru-cevaplar ve tümevarım yakla�ımı ile ke�fettirme yoluna 

gitmi�tir. 

 Kudemadan Birkaç �air, 1887 yılında yazılmı� olup Recaizade Mahmut Ekrem’in 

kendisinin ön sözünde de dile getirdi�i gibi; Ta’lim-i Edebiyat kitabına yardımcı olacak 

�ekilde ve Kudemadan Birkaç �air’de yer alan on bir �airin detaylı olarak aktarıldı�ı bir nevi 

cep kitabıdır6. Kitapta yer alan �air ve yazarların hepsi eski ya da yeni edebiyata dair 

edebiyatçılar olup her biri için Recaizade Mahmut Ekrem, ayrı makaleler yazmı�tır. 

 Kudemadan Birkaç �air adlı kitabın e�itim yönünden incelenmesi sonucunda bu 

kategoriye giren di�er kitaplarda oldu�u gibi benzer e�itim ilke, strateji, yöntem ve 

tekniklerine rastlanmı�tır. Bu ilke, strateji, yöntem ve teknikleri �öyle sıralamak mümkündür: 

hedef kitleye görelik, hayatilik, yakından uza�a, tümevarım, bulu� stratejisi, tanık gösterme, 

örnekleme, soru-cevap. Yine bu kitapta da, di�er edebiyat ders kitabı kitaplarında da oldu�u 

gibi okuyucu/ö�rencinin edebi konular ile ilgili direk tanımlara sıklıkla ula�ması 

                                                 
6 A.g.e. bknz. Ön Söz. Ekrem, R. M. (1887). Kudemadan Birkaç �air. �stanbul: Ta� Baskı. 
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öngörülmemi� onun yerine; bu ilke, strateji, yöntem ve teknikler aracılı�ı ile konuyu ke�fedip 

özümsenmesi hedeflenmi�tir. 

 Tüm bu ara�tırmalar sonucunda görüldü�ü ve ara�tırmanın Sonuç bölümünde de 

belirtildi�i üzere; Recaizade Mahmut Ekrem’in incelenen bu dört kitabı döneminin çok 

ilerisinde bir e�itim anlayı�ına sahiptir. Döneminde çok sevilen bir ö�retmen olması, gelecek 

nesillere fikirleri aracılı�ı ile sirayet etmesi, kendisinden sonra olu�an Servet-i Fünun gibi 

önemli bir edebi akımın öncülerinden kabul edilmesi de bu bakı� açısından kaynaklanmı� 

olabilir.  

 Öneriler kısmında ise; gelecek nesil edebiyat ö�rencilerinin bu kitapları incelemeleri, 

de�erlendirmeleri; gelecek nesil edebiyat ö�retmenlerinin de bu kitapları geli�tirerek yine 

buna benzer, günümüz e�itim anlayı�ı odaklı, Türk kültürü ile kayna�tırılmı� edebi kitaplar 

yazmaları önerilmi�tir. 
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Bölüm II: Yöntem 

 Bu bölümde, çalı�manın bilimsellik adına izledi�i bütün yollar ve geçirdi�i bütün 

süreçler, yapılan uygulamalar ve düzenlemeler bütün hatlarıyla ifade edilmi�tir.  

Ara�tırma Modeli 

 Ara�tırmaya ba�larken ara�tırma için hangi tür yöntemin uygulanması gerekti�ine 

karar vermek ara�tırmanın sistemli bir �ekilde, aksamadan devam etmesi ve sa�lıklı bir sonuç 

vermesi açısından önemlidir. Bu ara�tırmada nitel ara�tırma yöntemlerinden, döküman analizi 

kullanılmı�tır. Döküman analizi, ara�tırma sonucunda elde edilecek olan olgu ve kavramlara 

ula�mada yol gösterecek olan yazılı malzemenin incelenerek analiz edilmesidir. 

 Döküman analizi, ara�tırılması hedeflenen, olay veya olgular hakkında, bilgi içeren 

yazılı materyallerin analizini kapsar (�imsek, 2005). 

 Bu çalı�mada, elde edilen verilerin uygulama süreci sonundaki çözümlemeleri �u 

adımlardan meydana gelmektedir (Miles ve Huberman, 1994; �im�ek ve Yıldırım, 2005). 

 Verilerin yazıya dökülmesi: Verilerin formlara, hiçbir de�i�iklik yapılmadan aynen 

aktarılmasıdır. Sonrasında ise bütün bu kayıtlar, alan uzmanından da yardım alınarak incelenir 

ve de�erlendirilir. Veriler orijinal �ekilleriyle uzmana verilir ve kayıtların dökümler ile aynı 

ve tutarlı olup olmadı�ı alan uzmanı tarafından kontrol edilir.  

 Sonrasında ise ara�tırmacı tarafından alan uzmanı tarafından de�erlendirmesi 

sonucunda meydana gelen veriler uygun �ablon dahilinde ara�tırmacı tarafından yazılı hale 

getirilir. 

 Ara�tırmada veriler, kitaplar üzerinden toplanması ve konunun kitapların niteli�i ile 

ilgili olması nedeniyle nitel ara�tırma yöntemleri kullanılmı�tır. 

 Nitel ara�tırmalarda geçerlik ve güvenirli�in arttırılması için uygulanabilecek bazı 

stratejiler vardır. Ara�tırmada uygulanan nitel ara�tırmalarda geçerlik ve güvenirli�i artırmak 

için yapılan kısa yoldan denetleme stratejisinin adımları �u �ekildedir: 
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Nitel Ara�tırmalarda Geçerlik ve Güvenirli�i Artırmak �çin Yapılan Kısa Yoldan 

Denetleme Stratejisi: 

1.Tez konusu ile ilgili ana ve alt ba�lıklar olu�turuldu. 

2.Tez konusu ile ilgili veriler nitel ara�tırma yöntemleri ı�ı�ında tarandı. 

3.Fi�lenen her bilgi en ba�ta olu�turulan ana ve alt ba�lıklar nazarında gruplandırıldı. 

4.Elde edilen veriler, orijinal metinlere ve düzeltmeye kar�ı yeniden kontrol edildi. 

5.Karar verme süreçlerinin tüm özelikleri ortaya kondu. 

6.Her bir bölümle ilgili toplananlar tekrar çözümlendi ve sınıflandırmalar kontrol edildi. 

7.Elde edilen veriler ve ula�ılan yorumların sebepleri alanda uzman olan ve farklı 

alanlarda çalı�an ara�tırmacılarla gözden geçirildi. 

8.Uzman olan ve olmayan ara�tırmacılar vasıtasıyla elde edilen bilginin türü ve miktarı 

incelendi. (Twycross ve Shields, 2005’den aktaran Yıldırım, 2005) 

 

 Bu çalı�mada kullanılan ara�tırma modeli, literatür incelemesi olarak isimlendirilen 

yazarın ilgili tüm eserlerinin incelenerek edebiyat e�itimi temasına ili�kin bulguların 

saptanması ve yorumlanması �eklindedir. 

Ara�tırma Deseni  

 �çerik incelemesi Sosyal Bilimler alanında sıklıkla kullanılan bir nitel ara�tırma 

yöntemidir. �çerik analizi; basılı ve görsel materyallere ait verilerin çalı�ma konusu 

kapsamında ve belirli bir sistematik dahilinde incelenmesidir (Neuman & Wiegand; akt. 

Böke, K., 2009). Aslında incelemeden ziyade gözleme dayanan ve gözlenen verilerin belirli 

bir sistem içerisinde kasıtlı bir �ablona yerle�tirilmesi durumudur.  

�çerik analizi ikiye ayrılır: 1. Nitel içerik analizi 2. Nicel içerik analizi. Her ikisi için 

de problem çözme basamaklarının ilk iki basama�ı olan problemin belirlenmesi ve gerekli 

soruların ifade edilmesi gerekmektedir.  
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 Nitel içerik incelemesinde yazılı ya da görsel materyal içerisinde geçen bazı terim ve 

ifadeler aranarak bulunur ve bu ilgili materyaller ara�tırmacı tarafından �ekillendirilen bir 

sistem dahilinde kategorilere ayrılarak analiz edilir.   

 

Maxfield ve Babbie’ye göre (2005, s. 342) iki tür içerikten bahsedilir: 1. Görünen içerik 

2. Verilen mesaj içeri�i. �lki yazı veya görüntüde olan ve görünen içeri�i; ikincisi ise 

içeri�i ara�tırılan metin veya görüntünün altında yatan anlam içeri�idir.  

Kanunlar, tarihi dökümanlar, mahkeme kararları, kitaplar, gazete, dergi, videolar, 

filmler, herhangi yazılı materyaller gibi geni� yelpazaede materyal içerik incelemesine 

tabi tutulabilir. (Edt. Böke ve di�erleri, 2009, s. 298) 

 

 Ayrıca yine içerik analizi dört a�amadan meydana gelmektedir: 

1. Kodlama, 

2. Temaların belirlenmesi, 

3. Kodların düzenlenemsi, 

4. Bulguların sunumu ve yorumlanmasıdır (Yıldırım & �im�ek, 2005). 

Tüm bu açıklamalardan yola çıkarak ara�tırmanın deseni nitel içerik analizidir. 

Çalı�manın Bulgular ve Yorum bölümünde ise; görünen içerik analizinden yola çıkılarak 

verilen mesaj içeri�i uygulamasına do�ru birle�tirilmi� bir metod uygulanmı�tır. 

Evren/Örneklem - Çalı�ma Grubu 

 Bu ara�tırmanın evreni; Recaizade Mahmut Ekrem’in sanat hayatı, e�itici kimli�i ve 

çe�itli türlerde yazılmı� yirmi altı adet kitabıdır. 

 Ara�tırmanın örneklemi ise; Recaizade Mahmut Ekrem’in Ta’lim-i Edebiyat, Takdir-i 

Elhan, Takrizat, Kudemadan Birkaç �air edebiyat ders kitabı niteli�indeki eserleridir.  
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 Recaizade Mahmut Ekrem’in ele�tiri kitapları, roman, �iir ve tiyatro eserleri e�itim 

açısından ele alınamayaca�ı için çalı�maya alınmamı�tır. 

Veri Toplama Araçları 

 Nitel bir ara�tırma olması sebebiyle doküman analizi metodu kullanılmı�tır. Bu 

nedenle çe�itli dokümanlar da (belgeler, yazı�malar, foto�raflar gibi) nitel ara�tırmada 

kullanılan verilere temel olu�turabilir (Yıldırım ve �im�ek, 2005).  

 Bu çalı�manın veri toplama araçlarını Recaizade Mahmut Ekrem’in hayatı, sanatı, 

eserleri, edebi görü�lerini belirtti�i yazıları, hatıraları ve hakkında yazılan dergi ve kö�e 

yazıları olu�turmaktadır. Bu literatür incelemesi esnasında Recaizade Mahmut Ekrem’in 

hayatı, sanatı ve edebi eserlerinin incelenip çe�itli ara�tırmalarda yer bulmu�tur. Aynı 

zamanda hayatını konu alan kitap, dergi, çalı�malar vs. kaynaklarda ö�retmen kimli�i 

üzerinde sıklıkla durulmu� ve edebiyat ders kitapları yazdı�ı belirtilmi�tir. Buna kar�ın 

Recaizade Mahmut Ekrem’in ö�retmen kimli�i ve edebiyat ders kitabı yazarl�ı üzerinde toplu 

ve derinlemesine bir çalı�ma bulunmamaktadır. Dolayısıyla bugüne kadar yapılan çalı�malar 

Recaizade Mahmut Ekrem’in Türk Dili ve Edebiyatı üzerine yapılmı� olup onun Türk Dili ve 

Edebiyatı E�itimi üzerine yapılmı� bir çalı�ması bulunmadı�ı tespit edilmi�tir. 

 Bunun üzerine, Recaizade Mahmut Ekrem’in Ta’lim-i Edebiyat, Takdir-i Elhan, 

Takrizat, Kudemadan Birkaç �air adlı edebiyat ders kitabı niteli�indeki kitapları 

incelendi�inde di�er disiplinlerle ili�ki kurma, hedef kitleye görelik, hayatilik, yakından 

uza�a, kolaydan zora, bulu� yolu ile ö�renme stratejisi, tümevarım, tanık gösterme 

(örneklendirme), soru-cevap gibi günümüz e�itim felsefesi ile örtü�en veriler tespit edilmi�tir.  

 Bu ara�tırmanın çıkı� noktası Tanzimat Dönemi’nde yazılan bu kitaplarda tespit edilen 

günümüz e�itim anlayı�ı felsefesi olmu�tur. Ele�tiri yazıları ise ara�tırma konusunu 

destekleyici kitaplar olarak kullanılmı�tır. Yazarın roman, �iir, tiyatro ve çeviri eserleri e�itim 

bakı� açısı ile yazılmadı�ı için ara�tırmaya alınmamı�tır. 
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�çeriklerin Toplanması 

 Veri toplama araçlarının belirlenmesinin ardından veri toplama süreci gerçekle�ir. 

Nitel ara�tırmalarda en çok kullanılan veri toplama yöntemleri görü�me, odak grup 

görü�mesi, gözlem ve doküman incelemesidir (Yıldırım ve �im�ek, 2005). Döküman analizi 

sürecinde, ara�tırmayı gerçekle�tiren ki�i öncelikle amacına yönelik mevcut kaynakları toplar, 

her bir kayna�ı konusu do�rultusunda okur, analiz eder ve gerekli bilgileri not alır ve aldı�ı 

notlardan yola çıkarak bazı de�erlendirmeler yapar. �çerik analizi sonucunda yapılan 

sentezler, o alanda yazılmı� eserleri belirli özelliklere göre sınıflandırma yapma olana�ı tanır 

(Çepni, 2006).  

 Bu ara�tırmada doküman analizi kullanılmı�tır. Ara�tırmanın verileri kaynak 

incelemesi yoluyla elde edilmi�tir. Verilerin toplanması bölümünde de belirtildi�i üzere; 

alanyazında Recaizade Mahmut Ekrem’in sadece Türk Dili ve Edebiyatı ile ilgili çalı�maları 

bulunmakla birlikte, Türk Dili ve Edebiyatı E�itimi üzerine herhangi bir çalı�ması 

bulunmamaktadır. Buna kar�ın Recaizade Mahmut Ekrem ile ilgili yapılan tüm ara�tırmalarda 

edebiyat ö�retmen kimli�i ve özellikle edebiyat ders kitaplarından Ta’lim-i Edebiyat’ın önemi 

üzerinde durulmu�tur. Öncelikle bu kitap üzerinde yaptı�ım incelemeler sonucunda günümüz 

e�itim felsefesi içerisinde yer alan di�er disiplinlerle ili�ki kurma, hedef kitleye görelik, 

hayatilik, yakından uza�a, kolaydan zora, bulu� yolu ile ö�renme stratejisi, tümevarım, tanık 

gösterme(örneklendirme), soru-cevap e�itim strateji, yöntem ve tekniklerine rastlanmı�tır. Bu 

inceleme sonucunda edebiyat e�itimi ders kitabı olarak kabul edilen Takdir-i Elhan, Takrizat, 

Kudemadan Birkaç �air adlı kitapları da aynı e�itim strateji, yöntem ve teknik temaları 

do�rultusunda incelenmi� ve bu üç kitapta da aynı temaların bulgularına rastlanmı�tır. 

 Bu do�rultuda bazı kaynaklar için internet sitelerinden ve kütüphaneden 

yararlanılmı�tır. Recaizade Mahmut Ekrem’in çalı�ma grubu olarak incelenen dört edebiyat 

ders kitabı niteli�indeki eserlerinin gerçek nüshaları sahaflardan temin edilmi�tir.  
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 Elde edilen veriler yenilikçi (günümüz) e�itim anlayı�ına göre de�erlendirilmi�tir. 

Eserler, ilgili kitaplarda tespit edilen e�itim ilke, strateji, yöntem ve teknik temaları altında 

belirli bir sıra ve plan dahilinde analiz edilmi�, sırasıyla kaynakları bulma, okuma, fi�leme ve 

de�erlendirme i�lemleri yapılmı�tır. 

 �ncelenen eserlerin barındırdı�ı e�itim felsefesi günümüz e�itim anlayı�ı ilke, strateji, 

yöntem ve teknikleri ile kar�ıla�tırılmı� ve bu ba�lamda belirlenen veriler plan dahilinde 

tasnif edilmi� ve yorumlanmı�tır. 

�çerik Analizi 

 Bu ara�tırmada toplanan nitel verilerin çözümlenmesi için doküman analizi metodu 

kullanılmı�tır. Bu belgeler genellikle niteliksel çalı�malar üzerine yazılır. Birçok belge 

ara�tırmanın altyapısı ile ilgili bilgi sa�layabilir ve böylece belgeler arası ili�ki kurmaya 

yardımcı olur (Merriam ve Turan, 2013). Belge incelemesi ile ara�tırma konusu derinlemesine 

incelenir ve konunun detayları belirli bir plan dahilinde sıralanır. 

 Ara�tırma konusu olan Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat ö�retimi ile ilgili 

görü�lerine yönelik yapılan alanyazın ara�tırmasından da yola çıkarak içerik analizi için 

sınırlar belirlenip bir çerçeve olu�turulmu�tur. Konu ile ilgili temalar alt ba�lıklar halinde 

sıralanıp e�itim ilke, strateji, yöntem ve teknikleri uyarınca analiz edilmi�tir.  

 Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat e�itimci kimli�i ve Ta’lim-i Edebiyat, Takdir-i 

Elhan, Takrizat, Kudemadan Birkaç �air adlı edebiyat ders kitabı niteli�indeki eserleri 

fi�leme yöntemi kullanılarak, ayrı ayrı tasnif edilmi�tir. Bu sınıflandırmalardan yola çıkılarak 

Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat ö�retmenli�i ve kitapların e�itim ilke, strateji, yöntem 

ve teknikleri hakkında çıkarımlarda bulunulmu�tur. 
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Bölüm III: Bulgular ve Yorumlar 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in e�itimci kimli�i, edebiyat ders kitapları ile fikir ve 

dü�ünce hayatına dair �u bulgulara ula�ılmı�tır: 

Recaizade Mahmut Ekrem’in ö�retmen kimli�i ve döneme etkisi. 

Recaizade Mahmut Ekrem’in e�itimci kimli�i ve bu yönüyle Türk Edebiyatına 

kazandırdı�ı yenilikler. 

 Recaizade Mahmut Ekrem, Hariciye Mektubi Kalemi’nde ba�ladı�ı memuriyet 

hayatına 4 Ekim 1878 yılında edebiyat ö�retmenli�ine, ba�ladı�ı Mekteb-i Mülkiye’de devam 

eder (Parlatır, 1986). Dönemin edebiyat anlayı�ı üzerindeki tesiri de buradaki ö�retmenlik 

görevi sonrasında gelir. Bu durumu Mutluay (1970, s. 107) �öyle açıklamı�tır: 

  

�inasi, Ziya Pa�a, Namık Kemal, Be�ir Fuat… ölmü�ler, Abdülhak Hamit uzak yurt 

dı�ında sessizli�e razı olmu�; Ahmet Mithat ve Muallim Naci… eski edebiyatın 

savunusuyla düzene kar�ıt olmayan edebiyatta anla�mı�… gençlerin önünde yalnız 

Recaizade kalmı�tır. Onun adının de�i�mez bir sıfatı olan “üstad” sözü de bu dönemde 

ortaya çıkar. Edebiyatta yeni açılan genç ku�a�a usulünce yardım eder; bir dergi 

çevresinde toplanmalarını sa�lar. “Takdir-i Elhan” kitabında söyledi�i, kafiyeye ait bir 

yargıyla eskilerin saldırısına u�rayınca bu biçim tartı�masına girmekte bir sakınca 

bulmaz. Abes-Muktebes çatı�masından do�an bu odakla�mada Recaizade, genç ku�a�ın 

yanında yer alır; asıl etkisi i�te bu alandaki öncülü�ünde, ö�retmenli�inden gelen 

saygıyı sürdüren edebiyat kuramcılı�ındadır. (Mutluay, 1970, s. 107) 

  

 Yine Enginün’ün de belirtti�i üzere “Yeni Türk edebiyatında yeni �iirin öncülü�ünü 

yaptı�ı noktasında birle�ilmi� olan Recaizade Mahmut Ekrem’in asıl önemi �iirlerinde de�il, 

kuramındadır” (Enginün, 2009, s. 490). 
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 Özellikle eski-yeni çatı�masında Recaizade Mahmut Ekrem’in gençlerin yanında 

olması bu etkinin bir sonraki edebi dönemlere sirayet etmesini sa�lamı�tır. Recaizade 

Mahmut Ekrem, Tanzimat edebiyatı sonrasında meydana gelecek olan Servet-i Fünun edebi 

akımının da çerçevesini çizmi�tir. Her ne kadar yazarlı�a ilk ba�ladıkları yıllarda, daha çok 

Muallim Naci ile hukukları bulunan Tevfik Fikret ve Cenab �ehabeddin ile birlikte, her 

zaman batılıla�an Türk Edebiyatını savunan Sezai ve Halid Ziya; Namık Kemal-Recaizade 

Mahmut Ekrem-Abdülhak Hamid ekolünü �iirlerinde ve yazılarında devam ettirmi�lerdir. 

Servet-i Fünun edebiyatının mensupları olan bu �air ve yazarlardan özellikle Cenab 

�ehabeddin, Servet-i Fünun edebiyat akımının öncüsüdür (Okay, 2005). Özellikle Fransız 

sembolist �air ve yazarların etkisi ile yazılan eserler Edebiyat-ı Cedide akımının fikir alt 

yapısını da olu�turur. 

 Oysaki Abdülhak �inasi Hisar’ın hatıralarında aktardı�ı �ekliyle de Sezai, Recaizade 

Mahmut Ekrem’i çok fazla haz etmemektedir. O dönem cereyan eden olayı �öyle aktarır: 

“Gene o aralık kendisinin bilmem hangi bir yazısının Servet-i Fünun’da basılması 

konu�ulurken o sırada “Araba Sevdası” ne�rolundu�undan, Sezai Bey “Recaizade Mahmut 

Ekrem’in �u gürültülü arabası geçsin de sonra!” (2005, s. 98) diye cevap vermi�tir.  

 Recaizade Mahmut Ekrem’in, Servet-i Fünun edebiyatının kurucularından oldu�unu 

Takrizat adlı kendi eserinde de görmekteyiz. Takrizat adlı eserin Tebessüm �çin adlı 

makalesinde, kendisine Tebessüm adlı �iiri gönderen yazara Edebiyat-ı Cedide’nin geli�mesi 

yönündeki iste�ini ve bu iste�in hangi �artlar altında gerçekle�ece�ini �öyle ifade etmi�tir: 

 

Burada yeti�mekte olan genç ediplerle beraber sair memalikte kendi kendilerine peyda 

olan Halit Ziya Bey ve zat-ı valanız gibi erbab-ı edebin hakikat ve tabiata.. yani dünya 

kadar kadim olan belagatin lisan-ı Türkide nev inki�af olan kava’id-i sahihasına 

muvafık eserleri ço�aldıkça ve bir taraftan bunlara dair ara sıra edibane ve hakimane 
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muahezeler meydana çıktıkça halkın hüsn-i tabi’atı tevassu ederek -zaten kemal-i 

�a’�a’a-i istikbali emin olan- edebiyat-ı cedidenin az vakit içinde herkesçe karin-i ra�bet 

ü i’tibar olaca�ı �üphesizdir. (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 42) 

 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in �iirlerinden ziyade kuramı ile ön plana çıktı�ı, birçok 

yazar ve �air tarafından da kabul görmektedir: 

 Recaizade Mahmut Ekrem Bey’in devrine en çok tesir eden tarafı �iirleriyle beraber 

ö�retici kitabı7 ve tenkit makaleleridir. Hatta bu tesir �iirlerine nazaran biraz daha fazladır. 

Onun �iiri, 1875-1887 seneleri arasında Hamid’le beraber en çok tadılan �iirdi ve 

edebiyatımıza iyi kötü birçok �eyler a�ılamı�tı. Fakat bu �iiri bile etrafa kabul ettiren “Ta’lim-

i Edebiyat”taki fikirler, “III. Zemzeme”nin mukaddimesi ve “Takdir-i Elhan” gibi eserler 

olmu�tur (Tanpınar, 1997, s. 42).” 

 Recaizade Mahmut Ekrem, kendisinden sonra gelecek ku�akları ve sonrasında �ekil 

alan edebi akımları etkiledi�i gibi, ya�adı�ı dönem içerisinde de edebi çevrelerin dikkatlerini 

çekerek,  edebi çevreler Recaizade Mahmut Ekrem hakkında birçok �ey yazmı�tır. 

 Ta’lim-i Edebiyat yayımlandı�ında, Cevdet Pa�a kendisinin yazdı�ı Belagat-ı 

Osmaniyye’sinin öneminin kalmayaca�ını ön görerek Hacı �brahim Efendi’ye tenkit yazıları 

yazdırır, bu yazıları Tercüman-ı Hakikat gazetesinde yayımlatır. Ali Ekrem’in hatıralarında 

nakletti�ine göre; Recaizade Mahmut Ekrem, bu makalelere cevap yeti�tirmek için yemek 

aralarında dahi odasından çıkmaz ve tüm bu yo�un ve titiz çalı�maların sonucu, ilk ba�ta 

kar�ıt görü�te olan ki�ileri de ikna eder. Bunun üzerine, Recaizade Mahmut Ekrem’in cevap 

niteli�indeki yazıları Tercüman-ı Hakikat gazetesinde yayımlanır. Hatta bu sebeple Ahmet 

Mithat, Recaizade Mahmut Ekrem’in çok sıkı�tırılmasına kar�ın dü�manlarına üstün geldi�ini 

belirtir (Bolayır,1921). 

                                                 
7 Ta’lim-i Edebiyat. 
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 Özellikle Muallim Naci ile arasında zuhur eden eski-yeni hadisesi, gerek edebi dönem 

arkada�ları gerekse yeti�tirdikleri ö�renciler arasında da devam etmi�tir. Küçük bir söz dala�ı 

�eklinde ba�layan tartı�ma, uzun yıllar üzerinde konu�ulan bir olay haline gelmi�tir. Tanzimat 

Dönemi ve sonrasındaki yıllarda, edebi çevrelerde bu hadise men�eili bir kutupla�ma 

ya�anmı�tır. 

 Naci taraftarlarından Hayret Hoca’nın, Recaizade Mahmut Ekrem Bey’in Ta’lim-i 

Edebiyat’ını muahazesi üzerine Ali Ferruh’un bir hicviye yazması, Ali Kemal ile �zmirli 

Süleyman Bey’in bu �iire nazireleri, Ali Ferruh’un babası Re�ad Pa�a’nın Zemzeme 

münasebetiyle bir fıkra tertibi ve bu eser hakkındaki;  

 

Ha�a diyemem nihaktır hep-Avaze-i gıdgıdaktır hep” beyti, Yeni�ehirli Avni Bey’in 

yine Zemzeme münasebetiyle Recaizade Mahmut Ekrem Bey’in me�hur bir gazeli ile 

aynı kafiyede olmak üzere ve: 

 

   De�il muvafık-ı adab Na�me-i seher’in 

   Nedir bu Zemzeme zabtet dehanın ey bülbül 

 

Beytinde de belirtildi�i gibi bir gazel yazması, Naci ile Recaizade Mahmut Ekrem Bey 

arasında münaka�aların her iki tarafın taraftarlarında da, mizahi bir �ekle büründü�ünü 

gösterir. (Tansel, 1953, s. 175) 

 

 Yine dönemin önemli �airlerinden olan “�air-i Azam” lakaplı Abdülhak Hamit, 

Recaizade Mahmut Ekrem ile tanı�tıktan sonra, onun edebiyat anlayı�ını daha çok kabullenir 

ve Recaizade Mahmut Ekrem’den övgü ile söz eder. Öyle ki Recaizade Mahmut Ekrem için 
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“II. Üstad” sıfatını kullanır (Hamit’e göre I. Üstad Namık Kemal’dir.). Bu durumu �u 

hatıradan daha iyi anlıyoruz:  

 

Hamid’in Nesteren adlı eserine yönelik olarak Hamid eserini öncelikle Recaizade 

Mahmut Ekrem’e yollar ve Recaizade Mahmut Ekrem, aralarının da bozulmasına sebep 

olan o a�ır ele�tiriyi yapar; akabinde Hamid aynı eserini ele�tirmesi için Namık 

Kemal’e yollar ve “e�er Namık Kemal de eseri iyi bulmazsa (Nesteren’de uyguladı�ı 

vezin tarzından) bu fikrinden vazgeçmesi lazım geldi�ine kaniydi. (Tansel, 2005, s. 

118) 

 

 Fakat Hamit’in eski-yeni tartı�masına çok girmek istemedi�i ve bu konudaki fikirlerini 

açıklarken her iki tarafı da a�ır ele�tirilere maruz bırakmadı�ı, bunun yanı sıra yine de 

Recaizade Mahmut Ekrem’in yanında oldu�unu belli etmi�tir. Bunun üzerine: 

 

Ate�pare’yi görmedim; �erare’yi görece�imi de bilemem, Zemzeme III. Mukaddimesi 

“Hakkında Naci’nin bir hımhıma çıkarması lazım mı idi?” der; onu Terceman-ı 

Hakikat’de çıkan ve Ta’lim-i Edebiyat’a alınan birkaç �iiri ile tanıdı�ını, �iir kitaplarını 

görmedi�ini, Demdeme’nin ne�rini manasız buldu�unu ifade eder (Parlatır, 1983). 

 

 Hamid, bir nevi küçük karde� edası ile hem Namık Kemal’e hem de Recaizade 

Mahmut Ekrem’e büyük sevgi beslemektedir. Hamit’in, Recaizade Mahmut Ekrem’e yazdı�ı 

bir mektubunda her iksinden de �u övgü dolu sözlerle bahseder: “Hele benim Shakespeare’im 

ile Feneolun’um Kemal ile Recaizade Mahmut Ekrem’dir ki o kalemle mürekkebin 

terbiyesine onların da himmetleri muazzamdır” (Tansel, 2005, ss. 132-133). 
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 Bunun yanı sıra dönemin önemli yazarı ve Terceman-ı Hakikat’in kurucusu Ahmet 

Midhat Efendi’de Recaizade Mahmut Ekrem’in özellikle edebi anlamda örnek niteli�i ta�ıdı�ı 

ve bu anlamda yeni neslin öykünece�i bir ö�retmen oldu�u kanısındadır. Nitekim Ali Kemal, 

hatıralarında bu konuyu �öyle açıklamı�tır: Ahmet Midhat’ın, Naci ile beraber gazetesinden 

uzakla�tırdı�ı Ahmet Cevdet, Naci’ye hayranlı�ını, �kdam’da çıkan Edebiyat-ı Milliye Tedrisi 

ba�lıklı makalesinde, bizde Edebiyat-ı Osmaniye tedris eden ilk muallim olarak Naci’yi 

göstermekle ifade etmi�, bu yazı üzerine Naci’nin edebiyat de�il lisan muallimi oldu�u, 

eserlerin ruhu üzerinde durmadı�ı, ilk edebiyat mualliminin Recaizade Mahmut Ekrem 

bulundu�u hakkında bazı yazınlar yer almı�tır (Bolayır, 1921) .  

 Bolayır’a göre Recaizade Mahmut Ekrem’in zamanında tek ba�ına tekamülü 

sa�layacak güçte bir akım olmadı�ı için nazım dilinde pek çok noksanlıklar olması normaldir. 

Hamit bile dilde pek çok yenilik yapmasına kar�ın, eksiktir. Keza; Namık Kemal’de de 

eksiklikler vardır. Tüm bu eksiklikler Servet-i Fünun ile tamamlanmı�tır (Bolayır, 1921). Bu 

sebeplerden, Recaizade Mahmut Ekrem’i, belirli bir döneme ait yazar olarak de�il de bir geçi� 

dönemi yazarı olarak adlandırmak daha uygun olacaktır. 

 Servet-i Fünun Edebiyatı ile Türk edebiyatına girdi�i varsayılan tablo altına �iir yazma 

gelene�inin ilk örne�ini de yine Recaizade Mahmut Ekrem’in Tasvir adlı �iiri ile 

gerçekle�tirmi�tir (Tosun, 2010). Sonrasında ise Cenab �ahabettin gibi Servet-i Fünun’un 

öncü natüralist �airleri devam ettirmi�tir. 

 Özellikle Recaizade Mahmut Ekrem’in o devrin gençleri üzerindeki etkisi çok 

fazladır. Fakat bu durum, Recaizade Mahmut Ekrem ile ba�lamamı�tır. Gençler üzerindeki 

etki, Namık Kemal ile ba�layıp Recaizade Mahmut Ekrem ve Abdülhak Hamid ile devam 

etmi�tir. Bu üçlüden bayra�ı alanlar ise yine bu ekolü devam ettirmi�lerdir. “Menemenli 

Tahir, Ali Ferruh, Abdülhalim Memduh, Mehmed Rü�di, Mustafa Re�id, Tepedenli Kamil, 

Ahmed Re�id vs. gençler, her yenili�in mümessili olarak Namık Kemal, Recaizade Mahmut 
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Ekrem ve Abdülhak Hamid’i tanırlar; eserlerinde onların tesirinde kalmı� ve aleyhlerinde 

ne�riyatta bulunmamı�lardır (Tansel, 1953). 

 Tevfik Fikret’in aktardı�ı olay da bu durumu tasdik eder niteliktedir: 

 

…Hasan Asaf adında bir genç Malumat dergisine yolladı�ı bir �iirde “abes” ile 

“muktebes” kelimelerini kafiye yapmı�tı. Malumat’ın münekkidi, sesleri aynı olmakla 

beraber biri “…”, di�eri “…” ile biten bu kelimelerin, kafiye olamayacaklarını yazdı. 

Hasan Asaf, Recaizade’den duydu�u “Kafiye kulak içindir” sözüne duyanarak kar�ılık 

verdi. Malumat münekkidi bu sefer Recaizade’ye hücum etti. Recaizade bizzat i�e 

karı�tı ve Servet-i Fünun mecmuasında bu hücuma cevap verdi. Bu yıllarda bir araya 

gelen Servet-i Fünun �airleri üstadın prensipini derhal benimsediler ve onu çok i�lek bir 

hale getirdiler. (Kaplan, 2007, s. 219) 

 

 �smail Safa ise; ilk edebi duyu�unu Muallim Naci ile yapacaktır. Çünkü hem uzun 

yıllar aynı çevrede bulunmu�lardır hem de �smail Safa, babasının i�i sebebiyle Mekke’de 

dünyaya gelmi� ve ana dili Türkçe olmasına kar�ın Arapça ve Farsça’yı da çok iyi 

bilmektedir. Bu sebeple edebi ya�amının ilk yıllarında, Muallim Naci ona “�air-i Maderzad” 

– “Do�u�tan �air” (Sami, �., Kamus-i Türki, 2005) diyecek kadar yakındır. Fakat sonraki 

yıllarda Recaizade Mahmut Ekrem’in Türk Edebiyatı çevresince fazlasıyla ra�bet 

görmesinden ve Recaizade Mahmut Ekrem ile arasında geçen hususi olayların da tesiri ile 

�smail Safa’nın sonraki yıllarda edip ve münevver dostları arasında Tevfik Fikret, Halid Ziya, 

Rıza Tevfik, Abdullah Cevdet, Hüseyin Siret gibi Recaizade Mahmut Ekrem’in ö�rencileri de 

bulunmaktadır (Kurt, 2011, ss. 11-11). 

 Aynı etki Fecr-i Ati edebi akımı �air ve yazarları üzerinde de görülmektedir. Bu edebi 

akım içerisinde �iirler yazan Fuad Köprülü, önemli bir edebiyat tarihçisidir ki Türk 
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Edebiyatı’ndaki asıl ünü bu alandan gelir. Bu alanda yazdı�ı ilk makalesini de Muallim Naci 

adına yazmı�tır. Bu makalesinde de belirtti�i gibi; 

 

Kuzu, �am-ı Gariban, Meyhanede Bir Söyleni� adlı manzumelerinin ve gazellerinin 

adili�i, hassasiyetten, muhayyeleden mahrumiyeti, yalnız lisana vakıf bir zatın kuvvetli 

bir �air olamayaca�ı, “Takdir-i Elhan, ihtiva etti�i hakayık-ı edebiye ve mütalaat-ı 

dakika itibariyle o zamana kadar emsali na-mesbuk bir kitaptı ve Üstad Recaizade 

Mahmut Ekrem bu eser-i nefisi ile bir inhitata do�ru yuvarlanmakta olan o bi-me’al ve 

bi-mana Muallim Naci edebiyatının mahiyet-i hakikiyesini göstermek, genç 

müfekkireleri böyle bir girdaba sürüklenmekten men etmek istiyordu. (Tansel, 1953, s. 

200) 

 

 demi�tir. Buradan da yola çıkarak Recaizade Mahmut Ekrem, kendisinden sonra 

gelecek olan ku�aklar üzerinde, fikir ve edebi akım olarak çok büyük etkiler yaratmı�tır. 

 Hatta bu etki çok daha sonraki yıllara kadar sirayet etmektedir. Milli Edebiyat 

Döneminin önemli öykücülerinden, Ömer Seyfettin’in Yeni Lisan Makalesinde de Recaizade 

Mahmut Ekrem’in edebi anlayı�ının etkilerini görürüz. Ömer Seyfettin, Bu fikirlerini Yeni 

Lisan Makalesinde �öyle ifade etmi�tir: 

 

Yüzlerini �ark’a do�ru çevirerek yazan �airlerin hitaplarını, ahlarını, gazellerini 

gözya�larını, umumiyetle kadınlar için zannedenler bir sünnet çocu�u kadar 

ma’sumdurlar. O neslin son �airi olan Muallim Naci’nin, son ne�rolunan Heder’lerini 

okuyunuz. Bu günkilerin ihtimal manasını bile bilmedikleri hat-aver, çar-ebru gibi 

ta’birler görecek, bazı so�uk telmihleri pek i�renç ve ahlaksızca bulacaksınız. 

(Seyfettin, 1911, aktaran Solok, 1981, s. 20) 
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 Ortaç, Tevfik Fikret’e ait bir anısında ise: “�ttihat ve Terakki�nin ona Maarif 

Nazırlı�ı’nı teklif etmesi üzerine Tevfik Fikret’in, acı acı gülümseyerek: “Recaizade�si olan 

bir memlekette o makama geçmek bana dü�mez” (Ortaç, 1960, s. 17) dedi�ini belirtir. 

 Recaizade Mahmut Ekrem, Hariciye Nezareti’ndeki ve Danı�tay’daki i�lerinin yanı 

sıra, asıl gelecek ku�aklara bıraktı�ı izler -edebiyatçı kimli�i hariç- Mekteb-i Mülkiye’de 

ö�retmenlik yaptı�ı yıllara denk dü�er. Menemenlizade Mehmet Tahir’e, Safveti Ziya’ya ve 

Tevfik Fikret’e ö�retmenlik yapması ve bu edebiyatçıların ileride, Türk edebiyatına yön veren 

isimler olması önem arz eder. O, yeti�tirdi�i bu ö�rencileriyle Servet-i Fünun edebiyatının 

ortaya çıkmasına dolaylı yoldan da olsa katkı sa�lamı�tır (Tanpınar, 2007, s. 428). 

 Bu hayatta ona haz verecek asıl mesle�ini, ö�retmenli�i bulan Recaziade Mahmut 

Ekrem, Mekteb-i Mülkiye’de “ö�retmenli�i sırasında (ö�rencilerine) verdi�i edebiyat notları 

önce ö�renciler için �apilografla ço�altılmı� (Özkırımlı, 2004, s. 1195) daha sonra 1879-1880, 

1880-1881, 1881-1882 ö�retim yılında üç defa ta� basma halinde bastırılmı�tır (Türk Dünyası 

Ortak Edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyatı Tarihi - Cilt 7, 2006, s. 330). 

 Recaizade Mahmut Ekrem, ö�rencileriyle hayat boyu ilgilenen bir ö�retmendir. 

“Ö�retmenlik” mesle�i onda ya�am biçimi halini almı�tır. Onun ö�retmenli�i sadece okul 

duvarları ile sınırlı de�ildir. O, ö�rencilerini okuldan sonraki hayatlarında da yakından takip 

eder, onlarla ilgilenir ve rehberlik eder (Tek�an ve Yüksel, 2010). Bu rehberli�ini mezun olan 

ö�rencisi Menemenlizade Mehmet Tahir’in, Elhan adlı �iir kitabının basımından önce de 

gösterir. Recaizade, ö�rencisinin çalı�masını büyük bir özveri ile inceleyerek gerekli 

düzeltmeleri yapar. Bunun üzerine Menemenlizade Mehmet Tahir de hocasının yaptı�ı bu 

yapıcı ele�tirilerin ı�ı�ında eserini, tekrar düzelterek basar (Arseven, 2008, s. 33). 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in ya�am boyu ö�renmeyi önemseyerek her ya�ta 

ö�renilecek bir �eylerin oldu�una inanması ve bu do�rultuda e�itimci kimli�ini 
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�ekillendirmesi de ö�rencileri vasıtasıyla kendinden sonraki ku�aklarca da sevilip sayılması 

ve etkisinin uzun yıllar devam etmesine sebebiyet vermi�tir. Henüz on bir ya�ında olmasına 

kar�ın Ali Ekrem’in yazdı�ı mektuba büyük bir ciddiyetle cevap vermi�, eserlerinin her bir 

sayfasına ba�ka ba�ka ithaflar yazarak kendisine geri göndermi�tir (Tosun, 2010). Tüm bu 

ya�anmı�lıklar sonucunda ise; küçük ya�lardan beri kurulan samimiyetler ve olu�an saygı Ali 

Ekrem’in de içerisinde yer aldı�ı Servet-i Fünun’u olu�turmu�tur. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in ö�rencileri ile bu kadar yakından ilgilenmesi, onlarla 

samimi bir ili�ki içerisinde oldu�unu gösterir. Bu ili�kiyi, ö�rencisi Menemenlizade Mehmet 

Tahir’in kitabı Elhan’ı ele�tirirken kullandı�ı “Müdahaneden ho�lanmazsınız da onun için 

söylüyorum” (Arseven, 2008, s. 25) sözünden anlıyoruz. 

 Bu idealist, sevecen ö�retmen kimli�i yanında; Recaizade Mahmut Ekrem’in zaman 

zaman, ö�rencilerini çok sert bir �ekilde ele�tirdi�i de olmu�tur. Örne�in Menemenlizade 

Mehmet Tahir’in, Kitabe-i Seng-i Mezar adlı �iirine yaptı�ı ele�tirisi çok serttir. Recaizade 

Mahmut Ekrem, Menemenlizade’nin �iirde kastetti�i ki�iye kalbi yerine aklıyla üzülmesini 

yanlı� bulur (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 30). 

 Bunun yanı sıra Takdir-i Elhan adlı eserde Recaizade Mahmut Ekrem’in, Tahir Bey’in 

�iirlerini kafiye, vezin gibi biçimsel yönlerinden ziyade �iirlerinin güzellik algısı üzerine 

ele�tirdi�i bölümlerde bulunmaktadır.  

 

“Oturupalem-i sa’adette” 

Sözünü bizim lisanın ve yalnız bizim de�il, az çok vakıf oldu�umuz di�er bir iki 

lisandan hiçbirinin �ivesine Tevfik etmek mümkün de�ildir: Alemde oturulur mu ya! 

Oturulur mu dedim de bir fıkra hatırıma geldi. Nakledeyim: Ciddiyat içinde bazı 

mertebe latifeye de cevaz vardır sanırım. 
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Zürafa-yı ezkiyadan bir zat demi� idi ki: “Bizler pek mi tembeliz neyiz.. Münasebat ve 

muhaveratımız bile ekseriya oturmak üzerinedir. Mesela yolda ehibbanızdan tesadüf 

etti�iniz bir zata –Ne yapıyorsunuz? Tatil günleri nasıl vakit geçiriyorsunuz- deseniz –

Ne yapayım oturuyorum- der. –Peder efendiyi de hayli vakittir göremedik ne 

alemdedir?- sualine alaca�ınız cevap –Hamd olsun iyidir oturuyor- gibi bir lakırdıdır. –

Yarın bize gelir misiniz?- deyip de –ba�üstüne.. Lakin ne yapalım?- sualini muhaviriniz 

irad edecek olursa siz de ona –otururuz- diye mukabele edersiniz. (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1886, s. 47) 

 

 Recaizade Mahmut Ekrem, ö�rencisini hafif alay yollu, a�ır ele�tirilerde de 

bulunmu�tur. Bu eserde, sadece ö�rencisi Menemenlizade Tahir Bey’i de�il; sarf, nahiv, 

belagat, aruz kurallarından öteye geçmeyen “köhne eda” ve “yukarıdan atan” üstatlara da 

ele�tiri oklarını yöneltmi�tir8 (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886) . 

 O, ö�retmenli�i usta-çırak ili�kisi içerisinde gerçekle�tirir. Namık Kemal, Recaizade 

Mahmut Ekrem’in, Ta’lim-i Edebiyat adlı eserini inceleyerek Ta’lim-i Edebiyat Üzerine Bir 

Risale adlı kitabı meydana getirmi�tir. Aynı �ekilde Recaizade Mahmut Ekrem de ö�rencisi 

Menemenlizade Mehmet Tahir’in Elhan adlı eseri üzerine yaptı�ı incelemelerden Takdir-i 

Elhan’ı yazmı�tır. 

 Recaizade Mahmut Ekrem Bey Hayatı ve Asarı adlı eseri yazan Ali Ekrem, Recaizade 

Mahmut Ekrem’i, babası münasebetiyle özel hayatından da tanırken aynı zamanda Recaizade 

Mahmut Ekrem, Ali Ekrem’in hocalı�ını da yapmı�tır. Ali Ekrem’in, Recaizade Mahmut 

Ekrem’i hem özel hayatından tanıyor olması hem de bilfiil derslerine girmi� olması Recaizade 

Mahmut Ekrem’in edebi görü� ve yazılarının bir sonraki ku�aklara tarafsızca artı-eksileri ile 

aktarılmasını sa�lamı�tır. Ali Ekrem, kitabında “Diyebilirim ki namda�-ı mükerremimi ben 
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herkesten çok tanırım ve hayatını hemen herkesten iyi bilirim. Tercüme-i halini 

Darülfünun’da hüviyet-i edebiyyesini anlatmak için bizzat kendisinden ö�renerek zabtettim. 

O zaman yazdı�ım dersi merhum, hatt-ı destiyle tasdik ve imza hıfzetmi�tir” (Bolayır, 1921, 

s. 3) �eklinde açıklayarak aralarındaki ili�kinin tüm hayatı boyunca devam etti�ini de 

belirtmi�tir. Buradan yola çıkılarak görülüyor ki Recaizade Mahmut Ekrem’in usta-çırak 

mantı�ı ö�renci-ö�retmenin yer de�i�tirmesi �eklinde ilerleyen yıllarda da devam etmektedir. 

Ayrıca Recaizade Mahmut Ekrem’in edebi görü�leri, henüz daha hayattayken üniversitede 

ders olarak okutulması, Recaizade Mahmut Ekrem’in o dönem edebiyatındaki etkisini de 

gözler önüne sermi�tir. Ali Ekrem, bu hususa ekleme de yaparak “Recaizade Mahmut Ekrem 

gibi bir üstat için Avrupa’da ciltlerle kitap yazılaca�ını, bütün eserlerinin de�il, yalnızca bir 

eserinin bir konferans konusu olabilece�ini fakat bizde bunun böyle olmadı�ını söyler” 

(Tosun, 2010, s. 72). 

 Aslında usta-çırak ili�kisini o da ö�retmeni olarak saydı�ı Namık Kemal’den 

ö�renmi�tir. Ali Ekrem’in, Recaizade Mahmut Ekrem Bey Hayatı ve Asarı adlı kitabında da 

belirtti�i gibi; Recaizade uzakta bulunan (Namık Kemal sürgünde iken) üstadına, yazdı�ı 

�iirleri, kendisinin olmadı�ını söyleyerek gönderir ve ondan tarafsız bir be�eni bekler.  

 Recaizade Mahmut Ekrem’in, ö�rencilerini etkilemesinde ku�kusuz, ö�retmen kimli�i 

ve ö�retimi kolayla�tırıcı yöntemleri öne çıkar. Örne�in tartı�ma yönteminden asla 

çekinmemi�tir. Arseven’in de dikkati çekti�i gibi fikir tartı�ması ortamı olu�turmak, hem 

esere hem sanatçıya hem de edebiyata olumlu katkılar sa�lar. Ku�kusuz onun, kendinden 

sonrakileri etkileyebilme gücü de buradan ileri gelir. Kar�ısındaki eseri veya �ahsın 

görü�lerini gere�ince ele�tirebildi�i gibi kendisi için de özele�tiride rahatlıkla bulunabilen bir 

yazardır (Arseven, 2008, s. 13). Bunu Hamit’e yazdı�ı bir mektubunda, “Ben güzel bir �ey 

yapamazsam da takdir ederim” (Parlatır, 1983, s. 286) �eklinde ifade etmi�tir. 

                                                                                                                                                         
8 Özellikle dil meselesi sorununun sadece Türk Edebiyatında de�il, Fransız Edebiyatından verdi�i örneklerle 
di�er Dünya Edebiyatlarında da var oldu�unu belirtir. Bu açıklamalarla M. M. T’e yaptı�ı ele�tirileri haklı 
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 Recaizade Mahmut Ekrem, ö�rencilerini ya�amlarında yapacakları her hamlede 

yüreklendirmi�tir. Örne�in ö�rencisi Menemenlizade Mehmet Tahir’e, çıkaraca�ı �iir kitabı 

hakkında yapılacak olan ele�tirilerden, asla çekinmemesini ö�ütleyerek bu adımını güvenle 

atmasını sa�lar (Arseven, 2008, s. 50). Daha önce de belirtti�imiz gibi, Recaizade Mahmut 

Ekrem’in yaptı�ı bu yüreklendirici ve yapıcı ele�tirileri, onun Takdir-i Elhan adlı eserini 

olu�turmu�tur (Arseven, 2008, s. 7). Takdir-i Elhan ö�retmen-ö�renci arasındaki yapılan geri 

bildirimlerin olumlu sonuçlar ile geri dönmesini ayan beyan göstermektedir. 

 Ö�rencilerini te�vik etme hususunu, Takrizat’taki mektuplarda da görmekteyiz. �ki 

ayrı mektupta iki farklı genç yazarı yüreklendirerek eserlerinde kusurlar olsa dahi onlardan 

ümitli oldu�unu belirtmi� ve bu emel do�rultusunda devam etmelerini ö�ütlemi�tir. 

Bunlardan ilki Netice-i Ta’ami �simli Eser �çin adlı mektubunda “Eser benim fikrimce 

kusurludur. Fakat yine benim fikrimce o kusurlar -�erefeddin Bey gibi onyedi ya�ında bir 

�aire nisbetle- mesaibden de�il bilakis vecaibden maduddur!” (Recaizade Mahmut Ekrem, 

1898, s. 74) bir di�eri ise Bir Eser-i Manzum �çin adlı mektuptaki: “Zat-ı aliniz gibi gerçekten 

hazi-i isti’dad-ı edeb olan gençlerimiz i�te böyle yüksek zeminlerde cuyende-i me’ali 

olmalıdır ki asar-ı hameleriyle kütübhane-i milliyyemizi arzu olundu�u gibi malik-i nefayis 

edebilsinler” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 75) �eklindedir. 

Recaizade Mahmut Ekrem’in fikir ve dü�ünce hayatı. 

Recaizade Mahmut Ekrem’in edebi ele�tirileri ve döneme etkisi. 

 Kendisinin de aynı zamanda, ele�tirileri bulunan Recaizade Mahmut Ekrem, 

kendisinden sonra gelen Servet-i Fünuncuların geli�tirece�i ele�tirinin de öncüsü olmu� ve 

onların önünde bir örnek te�kil etmi�tir (Kerman, 2009, s. 76).  

 Ki�ili�i ve duygusal yapısı itibariyle ço�u zaman çekimser kalmayı seçse de çok ileri 

boyutlara giden ele�tirel tartı�malar içerisinde de kalmı�tır.  

                                                                                                                                                         
gösterir. Ekrem, R. M. (1886). Takdir-i Elhan. �stanbul: Mahmut Bey Matbaası.  
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Gerek çevresine ele�tirel bakı�ı gerekse �ahsına yönelik ele�tirileri, ö�rencilerinde de 

her zaman ele�tirel bakı� açısı kazandırma e�ilimini tetiklemi�tir. Kafiye konusunda 

ö�rencisinin kendisine itimat etmemesi halinde, Fransız yazar Boileau’nun bir eserini de 

incelemesini tavsiye eder (Özgül, 1991, s. 75). 

 Bu özelliklerine ek olarak; edebiyat konusunda yansız davranması da takdire �ayandır. 

Uzun tartı�malara girdi�i Naci’nin iki manzumesini Ta’lim-i Edebiyat’a almaya çekinmeyen 

yazar, aynı zamanda “Mekteb-i Mülkiye hocalı�ı esnasında yine Muallim Naci’nin 

Hamiyet’ini okutmu�tur” (Parlatır, 1983, s. 261). 

 Bunun yanı sıra, yine “Ta’lim-i Edebiyat’ta Muaillim Naci’ye ait olan manzume 

Feryad’a yer vermesi ve Kuzu adlı pastoral �iirine yer vermesi (Tansel, 1953, s. 161) her ne 

kadar ö�retmenlik yaptıkları okul aynı olmasa da edebiyata bakı� açılarının tamamen zıt 

olması; güzelli�in pe�inde olan Recaizade Mahmut Ekrem’in; kitabında bu eserlerden örnek 

vererek ele�tiri türündeki yansızlı�ını gözler önüne sermi�tir.  

 Recaizade Mahmut Ekrem’in, yeni ile eski kavgasındaki yeniye dönük olan yüzünün 

arkasında her zaman güvendi�i, yeni yeti�en nesil olmu�tur. Bu ba�lamda, yeni yeti�en 

gençlerin yazılarını her zaman için savunur. Bu durum, Servet-i Fünun’da gençlerin bir araya 

geli�i ile meyvesini verir (Parlatır, 1983, s. 283). 

 Servet-i Fünun gibi, kendi dönem edebiyatından sonra gelen bir edebi akımın fikir 

babası olarak anılıp yine Servet-i Fünun �air ve yazarları tarafından Üstad adı ile anılmasında 

en büyük katkıyı ö�retmenlik mesle�i sa�lamı�tır. Çünkü Recaizade Mahmut Ekrem’in 

e�itimcili�i, dönemi içerisinde de�erlendirildi�inde farklı fakat ö�rencileri tarafından daha 

çok sahiplenilip benimsenen bir olgu halini almı�tır. Tevfik Fikret’in Galatasaray Lisesinde 

ilk edebiyat ö�retmeni Recaizade Mahmut Ekrem iken sonraki ö�retmeni Muallim Naci 

olmu�tur. Aralarındaki farkı �u sözlerle dile getirmi�tir:  
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Naci Efendi derslerini uzun ka�ıtlara yazar, sınıfta bize yazdırır, matbaada mürettiplere 

dizdirirdi. Edebiyat dersleri, imla ve ezber dersleri olmu�tu. Bazan fazla ne�elenir, 

ba�ını ka�ır, bir beyit söyler, sonra da a�zını kulaklarına kadar açan bir gülü�le; “ho� 

dü�tü” diyerek kendi kendini be�enirdi. (Kaplan, 2007, s. 67) 

 

 Günümüzde oldu�u gibi, o dönem içerisinde de ders anlatım ilke, yöntem, strateji ve 

teknikleri fazlası ile önemliydi. Kendi dönemi içerisinde de�erlendirildi�inde, Türk 

Edebiyatının ivmesinin de�i�mesine sebebiyet verdi�i dahi söylenebilir. 

 Recaizade Mahmut Ekrem, görü�lerinin kalıcılı�ının, yeti�tirece�i yeni nesiller 

sayesinde gerçekle�ece�ini çok iyi bilen bir ö�retmendir. O, ö�rencileri ile hayat boyu 

ilgilenen, onları yüreklendiren, ele�tirel dü�ünebilen ö�retmen kimli�i ile çevresine örnek 

olmu�tur. Onu örnek alan, onu takip eden ö�rencileri de batı tarzında geli�en yeni edebiyatın 

kurulmasında rol oynamı�lardır. Onun ne kadar etkili ve sevilen bir ö�retmen oldu�unu, 

öldü�ünde tüm okulların tatil edilmesi gösterir (http://www.ege-edebiyat.org/docs/585.doc). 

 Tanzimat dönemi �airlerinin özellikle üzerinde durdu�u kafiye konusu, Recaizade 

Mahmut Ekrem’in de edebiyatının yapı ta�larından biri olmu�tur. Eski Edebiyatı geride 

bırakan ve özellikle teknik anlamda yüzünü batıya dönen, Recaizade Mahmut Ekrem �iirlerini 

yazarken de bu hususa özellikle dikkat etmi�tir. �inasi ile ba�layan �iirde kolay anla�ılma 

çabası; Ziya Pa�a ve Namık Kemal ile devam ederken kendisi, Recaizade Mahmut Ekrem ile 

birlikte bu olu�turulan yeni �iir dilinin tüm inceliklerini açıklamı� ve tüm esasları ile bizzat 

örneklendirmi�tir. Yalnız bu hususta da Recaizade Mahmut Ekrem’in hocası Namık Kemal’in 

naçizane bir ele�tirisi olmu�tur. Recaizade Mahmut Ekrem’e yazdı�ı 30.02.1879 tarihli 

mektubunda,  

 



68 
 

 

Üçüncü lahnın güzel; fakat (ta’birler ma zur ola) altı kaval üstü �e�hane tavsifine 

mazhar olmaktan kurtulamıyor. Bir tarafından erken-derken gibi Türkçede ma’ruf 

olmamı� fakat Türkçe, bir tarafında iseme�cere gibi gayr-i me’nus Arabça, veyahut lems 

gibi, bedid gibi edebiyat-ı cedideden tardolunmu� Arabi ve Farsi kafiyeler var. (�ahin, 

2010, s. 218) 

 

 �eklinde Recaizade Mahmut Ekrem’in de savundu�u edebi anlayı�ın aksine hareket 

etti�ini belirtir.  

 �inasi ile ba�layan batılıla�ma hareketleri ile sonrasında gelen �air ve yazarlar; her ne 

kadar yüzünü batıya, özellikle Fransız Edebiyatına dönse de bilhassa Tanzimat Dönemi �air 

ve yazarları dilde zorlamaların önüne geçmek isteyerek milli bilinci edebiyat sahasında da 

korumaya çalı�ırlar. Örne�in; Namık Kemal’in, Ali Ekrem’e yazdı�ı bir mektubunda 

tiyatronun bizde hiçbir �ekilde vezin ile yazılmayaca�ını; zaten buna da gerek olmadı�ını 

belirterek adeta kendinden sonra yeti�ecek olan nesli, Ali Ekrem üzerinden tembihlemi�tir 

(Tansel, 1969). 

Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat ders kitabı yazarlı�ı ve döneme etkisi. 

  Ta’lim-i Edebiyat 

 Ta’lim-i Edebiyat, Mekteb-i Mülkiyye-i �ahane Matba’asında 1330 yılında Recaizade 

Mahmut Ekrem’in, Mekteb-i Mülkiye’deki ders notlarından olu�turdu�u bu eseri, 397 

sayfadan olu�maktadır. Mekteb-i Mülkiye’de “okuttu�u dersleri müellif, 1879-1880, 1880-

1881, 1881-1882 ö�retim yılında üç defa ta� basma halinde kitabı bastırır (Türk Dünyası 

Ortak Edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyat Tarihi, 2006, s. 330)”. Eser dört bölümden 

olu�makta olup her bir bölüm altında edebi konu ba�lıkları ve bu konuların açıklamaları ile 

örnekleri yer almaktadır. Dönemin birçok edebiyat kitabında görülen benzerlik, bu kitabın 

yazımından önceki fikir a�amasında, Recaizade Mahmut Ekrem’de de meydana gelmi�tir. Bu 
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do�rultuda batıdaki benzer eserlerden esinlenerek böyle bir eser yazmı� olaca�ı akıllara 

gelmektedir (Tek�an ve Yüksel, 2010). Bu durumu, 1841 yılında Traité Théorique et Pratique 

de Litterature adlı Emilé Lefranc’ın kitabındaki konu sıra takibi ve tanımlamaların 

benzerli�inden de çıkarabiliriz (Tanzimat’tan Bugüne Edebiyatçılar Ansiklopedisi - Cilt 2, 

2010, s. 685). Her ne kadar kendisi milli üslubun ve duyu�un savunucusu olsa da dönemin 

e�itim �artlarını inceledi�inde batılı e�itim sisteminin, ilerici oldu�unu öngörmü�tür. Ta’lim-i 

Edebiyat’ın sadece Tanzimat Dönemi’nde kullanılması sonrasında ise; edebiyat e�itim kitabı 

olarak i�lerli�ini yitirmesi, üslubunun birebir batılı bir eserden elde edilmesi olarak 

açıklanabilir. Bu konuda Avcı da �öyle söylemektedir:  

 

…edebi bir eser nasıl yazılır, toplum edebi bir eserle nasıl kucaklanır, yazar eserleriyle 

nasıl büyür, edebiyat tarihindeki yerini alarak nasıl ölümsüzle�ir gibi bu türden daha 

birçok sorunun cevabı bu aktarmada9 bütün açıklı�ıyla yer almaktadır. Bir ba�ka açıdan 

de�erlendirirsek Türk Edebiyatında yazarların olması gerekti�i kadar (uluslararası 

seviyede) neden büyüyemedi�inin, niçin dünya çapında gerçek büyük edebi 

eserlerimizin olmadı�ının cevabını buluruz. (Avcı, 2006, Ön Söz) 

 

 Tosun’un da belirtti�i gibi “Ta’lim-i Edebiyat Avrupa’daki edebiyat ö�retimi tarzının 

vatanımızda kesin olarak kabul edilmesini ve yerle�mesini sa�layan bir telif eserdir” (Tosun, 

2010, s. 100). 

 Ta’lim-i Edebiyat birçok hususta Türk Edebiyatında ilktir. Bu ilkleri sebebiyle “Türk 

edebiyatında matbaa olarak Ta’lim-i Edebiyat kadar hiçbir kitap hakkında tartı�ma 

yapılmamı�tır (Türk Dünyası Ortak edebiyatı - Türk Dünyası Edebiyat Tarihi, 2006, s. 331)”. 

Birçok yazar gerek Recaizade Mahmut Ekrem’in kar�ısında gerekse yanında yer alarak 

                                                 
9 Baltabayev, H. (2006). Nesir ve üslup-üslup sorununa nazari bakı� ve günümüz Özbek nesrinde üslup 
arayı�ları (Çev. Y. Avcı). �stanbul: Beta Basım Yayım Da�ıtım A.�. 
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kar�ılıklı yapılan bu tartı�malara katılır. Ta’lim-i Edebiyat üzerine yapılan ele�tiriler dört ana 

ba�lık altında toplanabilir: 

 

a. Ta’lim-i Edebiyat’taki bazı terim ve ifade �ekillerinin yerinde ve uygun olmadı�ı. 

b. Ta’lim-i Edebiyat’taki tarif, izah ve tasniflerin yeterli, güzel, do�ru olmadı�ı. 

c. Örneklerle ilgili itiraz ve tenkitler. 

 ç.  Recaizade Mahmut Ekrem’in Ta’lim-i Edebiyat’ta görülen tavrı, zihniyetiyle ilgili 

tarizler ve tenkitler. (Yeti�, 1996, ss. 330-337) 

 

 Ta’lim-i Edebiyat, sıradan bilgiler veren bir kitap olmamı�tır. Recaizade Mahmut 

Ekrem, bu kitabıyla yeni meydana gelen bir edebiyatın üslubunu, hitabetini olu�turmaya 

çalı�mı�tır.  

 Kitabın birinci kısmındaki edebiyat tarifi ile ba�layan usulü ve tasnifi ile devam 

ederek bu tarzda edebiyat ö�retimi sunan ve derlenen ilk kitaptır. 

 Kitabın son bölümü asıl basımda mevcut de�ildir. Çünkü Recaizade Mahmut Ekrem, 

hükümetin önerisi ile Mekteb-i Mülkiye’den uzakla�tırılmı�tır. Sonrasında son bölümü 

düzeltilerek tekrar eklenmi�tir.  

 Birinci Kısım üç bölüme ayrılır: 

 1. Mana yahut Fikir – Lafz yahud Üslub 

 2. Kuva-yı Zihniyyenin Edebiyatda Fi’li 

 3. Zihn 

 Yazar ilk bölümde Fikir hususunu açıklarken Zihin faaliyetlerinin açıklanması 

hususunun altını çizer ve Zihni üç ba�lık altında toplar. Bu ba�lıklar ise: 

 a. Fikirler 

 b. Hayaller 
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 c. Duygular 

 Burada dikkatleri çeken iki husus bulunmaktadır. Bunlardan birincisi: 

 1. Zihin faaliyetleri bu ba�lıklar altında açıklaması ve bu ba�lıkları açıklarken her bir 

alt ba�lı�ın edebiyattaki hüküm ve önemini göstermesi ve edebiyata ilmi bir bakı� açısı 

getirmesi Türk edebiyatı açısından ilk olmu�tur. 

 2. Bir di�er dikkati çeken husus ise; asıl aktarmak istedi�i ana ba�lık Fikir iken o bu 

husustan yola çıkarak Zihin Faaliyetlerinin hepsini açıklaması ve aktarma çabası kar�ımıza 

kitabın farklı yerlerinde de örneklerini görebildi�imiz tümevarım yöntemi bir kez daha 

kar�ımıza çıkarmı�tır. 

 Ta’lim-i Edebiyat kitabında bir di�er ba�lık ise Üslub olmu�tur.  

 �kinci kısım dört bölüme ayrılır: 

1. Esalib 

2. Üslub 

3. �stitrad 

4. Kavanin-i üslub 

 Bu konu aktarılırken ise; üslüp tabirine ait bir takım örnekler vererek yazar, özellikleri 

sıralamı�, esasen edebiyattaki üslup hususuna vakıf olmanın gidi� yolunu aktarmı�tır. 

Akabinde ise Türk ve Dünya Edebiyatından konu ile ilgili örnekler vererek görü�lerini 

kanıtlama yoluna gitmi�tir. 

 Kitabın bir di�er bölümünde Mecaz konusundan bahsedilir. 

 Bu konunun özellikle aktarıldı�ı üçüncü kısım ise dört bölümden olu�ur: 

1. Tezyinat-ı Üslub, Enva-ı Mecaz 

2. Üslub-ı Hakiki, Üslub-ı Mecazi 

3. �stitrad 

4. Tasnif-i Enva’-i Mecaz 
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 Namık Kemal’e göre fazlaca örnek vermesi ve bu örneklerden birkaçının Mecaz 

konusu ile de tam olarak örtü�memi� olmasından dolayı, biraz karı�tırılmı� olarak 

nitelendirirken Namık Kemal’in o�lu Ali Ekrem ise; Recaizade Mahmut Ekrem’in Mecaz 

hususundaki görü� ve örneklerini yerinde ve do�ru bularak kendi babası ile görü� ayrılı�ına 

dü�mü�tür (Özgül, 2007). 

 Son bölüm olan dördüncü kısım ise; Sanayi-i Lafziyye ise; tamamıyla kitabın özeti 

niteli�indedir. Bu bölümde Recaizade Mahmut Ekrem, Türk imlasının düzene sokulması, 

dilin kuralları, edebi sanatlar ile kelimelerin tespiti için dilek ve temennilerde bulunur.  

 Bolayır’a göre; Ta’lim-i Edebiyat, �inasi ve Servet-i Fünun mekteplerinin temel 

ta�ıdır. Bu eser, “Edebiyat-ı Sahiha”nın vatanımızda yerle�mesini ve devam etmesini 

sa�lamı�tır. Ta’lim-i Edebiyat kendi zamanı için bir hazinedir, tüm zamanlar için bir örnek 

olabilecek niteliktedir (Tosun, 2010). 

 Recaizade Mahmut Ekrem, Ta’lim-i Edebiyat’ı yayımlamadan önce parça parça 

hocası olarak gördü�ü Namık Kemal’e gönderir. Yine Ali Ekrem, Recaizade Mahmut Ekrem 

ile ilgili hatıralarına devam ederek Namık Kemal’in eseri çok be�enip adeta a�ık oldu�unu 

belirtir (Bolayır, 1921).  

 �lk bakı�ta kitapta dikkatleri çeken özellik, günümüz program geli�tirme 

yakla�ımlarından birisi olan “di�er disiplinlerle ili�ki kurma ilkesi”dir. Bilindi�i gibi 

sembolistler sanatın sadece edebi ve resim dallarını birle�tirmekle kalmazlar, bunun yanında 

müzi�i de i�e dâhil ederler. Yazarın düstur olarak kabul etti�i, sözün aslının “Fransız 

sembolistlere ait oldu�u bilinen �i’r resim gibidir” (Arseven, 2008, s. 16) görü�ünü edebiyat 

kalıbından çıkartıp e�itim kalıbına oturtursak kar�ımıza disiplinlerarası ili�ki çıkar. 

Ta’lim-i Edebiyat’ın ikinci bölümündeki Üslub-ı Müzeyyen hususunu açıklarken yazar, 

�iir ile resim gibi iki farklı disiplini birbirine yakla�tırarak bu konu ile ilgili anlatımı 

kolayla�tırmaya çalı�ır. “Üslub-ı sadeyi suluboya ile yapılmı� bir resme benzedilmek lazım 
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gelse üslub-ı müzeyyeni de ya�lı boya ile yapılmı� bir tasvire te�bih etmek iktiza eder. Bu 

nev' üslubun bi’l-hassa aradı�ı �ey �a’�aasıyla, arayi�iyle nazar-ı istihsana çarpmaktır” 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 198). 

 Günümüz e�itim anlayı�ında da mevcut olan ö�retim ilkelerinden birkaçı yine kitapta 

öne çıkmaktadır. Bunlardan en önemlisi “hedef kitleye göreliliktir”. “Ya� ve zeka gibi 

etmenlere ek olarak da ö�rencinin bulundu�u kültürel yapı ve çevresel ortamlar da ö�renmede 

etkili oldu�undan ö�renciye görelik ilkesi, ö�retimde bu etmenlerin bir bütün olarak dikkate 

alınmasını gerektirmektedir” (Karaa�açlı, 2005, s. 108). Bu ilkeyi kitabında kullanılan 

strateji, yöntem ve tekniklere sindirmi�tir.  

 Ta’lim-i Edebiyat’ın birinci bölümünde yazar, �iveye Mugayeret kısmında, 

kelimelerin Türkçe do�ru kullanımından ziyade, halk arasındaki her zamanki kullanım 

�ekillerine de dikkat çekerek ilgili ifadelerin o �ekilde kullanılması gerekti�ini örneklerle izah 

etmeye çalı�ır (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, ss. 130-131). Bu ba�lamda hocası Namık 

Kemal ile aynı görü�tedir. Türk edebiyatında yazılacak tüm eserlerin hedef kitle olarak 

ku�kusuz ki Türk milletini seçmesi gerekmektedir, bu sebeple; okuyucu olarak Türk milletini 

hedef kitle olarak alan edebi eserlerin, yine halkın anlayaca�ı dilden ve duyu�tan yazılması en 

uygunu olacaktır, görü�ünü savunmaktadır. 

 Bu hususta Yeti�’in, “Mecaz-ı Mürsel”in bir mektep talebesinin anlayaca�ı �ekle 

getirildi�i alenidir” (Yeti�, 1996, s. 258) �eklindeki ifadesi sözünü do�rular. 

 Ö�retimin ilkelerinden bir di�eri “hayatilik”tir. “Okul ve ö�retim ortamı ya�amdan 

kopuk, yapay bir ortam olmamalı; ya�ama yakın, oradaki gerçeklikten uzak olmayan, 

ö�rencinin ya�amla ba�lantısını koparmayan bir ya�antı sunmalıdır” (U�un ve di�erleri, 2008, 

s. 152).  

 Ta’lim-i Edebiyyat’ta da bu ilke öne çıkar. Örne�in Recaizade Mahmut Ekrem, 

açıklamaya çalı�tı�ı �ahsi görü�ünün yanlı� anla�ılaca�ı dü�üncesiyle bahsetti�i konuyu, 
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ya�amdan bazı örnekler üzerinden anlatarak kavramı somutla�tırma yoluna gitmi�tir. Bu 

kısım kitapta Tetebbu’ı �zafet yani Aitli�in �ncelenmesi ba�lı�ı altında geçer. Yazar yaptı�ı 

açıklamayı yeterli bulmayınca örnek vermek ister ve verdi�i örnek: “(Mekteb-i Mülkiye’nin) 

üçüncü, dördüncü (sınıflarının) bu sene icrası mükerrer olan (imtihanlarının) bastırılarak 

(cetvellerinin)…gibi” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 150) �eklindedir. 

 Hayatilik olarak nitelendirebilece�imiz di�er bir örnek ise; Hissiyat-ı Müheyyice 

konusu adı altında ve o heyecanı anlatabilecek bir örnek olarak; bir gün bir mezar ta�ı 

üzerinde gördü�ü bir �iiri verir: “Buldum ki çare ruhani cismani sana/ Derdi akdıkça ben 

âlemde derman A�lasun/ Sen ci�er parem canan ba�ında gez güller gibi/ Derd-i hasretle 

baban bi-çare her an A�lasun” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 40). 

 Ta’lim-i Edebiyat’ın ikinci bölümünde Fesahat konusunu aktarırken; “Gözlerim 

a�rıyorlar. Bana dinleyeydin �imdi nadim olmayacaktın” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 

81) �eklinde günlük hayattan bir kullanım örne�i vermeyi uygun bulmu�tur. 

 Kitapta yer alan di�er bir ö�retim ilkesi “yakından uza�a”dır. Ö�retim “evrensel ve 

genel konuların ba�langıcının en yakın çevreden alınması yava� yava� daha uzak örneklere, 

problemlere ve olaylara geçilmesi” (Küçükahmet, 2011, s. 50) �eklinde olmalıdır.  

 Ö�rencisi Menemenlizade Mehmet Tahir’in Hugo’ya yazdı�ı mersiyeyi uygun 

bulmayan yazar, bu durumu; günün edebi çevrelerinde Avrupai edebiyat bilgisine hâkim olup 

güzel örnekler veren Türk �airler ile eski edebiyata ait Fuzuli, Baki, Nedim, Nergisi, Sinan 

Pa�a gibi yazarlara dikkatleri çekerek ö�rencisinin, niye bu yazarlar yerine, Fransız bir �aire 

mersiye yazdı�ını sorgular (Arseven, 2008, s. 38). Kendisinin de Hugo gibi Fransız yazarları 

okudu�u ve onlardan, çok fazla ilham aldı�ı bilinmektedir. Buna kar�ın, Recaizade Mahmut 

Ekrem, öncelikle eski veya yeni Türk �airlerinin irdelenmesi gerekti�inin altını çizer ve 

ö�rencisini önce yakının bilgisine yönlendirir. Burada da görüldü�ü gibi “yakından uza�a” 

ö�retim ilkesinin de yazarın ö�retmen kimli�inde önemli bir yeri bulunmaktadır. 
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 Ta’lim-i Edebiyat’ın ikinci bölümündeki �iveye Mugayeret adlı husustaki 

açıklamalarını öncelikle; günlük Türk söyleyi�leri ve halk vecizeleri ile açıklar. Bu konu ile 

ilgili birçok örnek ve zıt örnek verir. En son örne�i ise Charles Verne’nin bir �iirindendir. 

Üstelik bu örnek ile her edebiyatın kendi söyleyi� özelliklerinin yine o edebiyatın ait oldu�u 

toplumun her türlü özelli�ini gözler önüne serdi�ini ifade eder (Recaizade Mahmut Ekrem, 

1911, s. 132).  

 Yakından uza�a ilkesi ile benzer di�er bir ö�retim ilkesi ise “kolaydan zora”dır. Eski 

ça�lardan beri ö�retim konusunda en önemli ilkelerden biri olmu�tur. Türk bilim ve e�itim 

tarihinden de birçok örnek bulunmaktadır. “Farabi ve �bni Sina bu ilkeyi sıklıkla kullanan 

bilim adamlarımızdandır ve ö�retimin kolaydan zora, basitten karma�ı�a do�ru bir yol 

izlemesi gerekti�ini savunurlar” (Küçük, M.; Ku�uo�lu, �. H., 2012: 21). 

Amerikalı e�itimci Edgar Dale, ya�antılarla kavramların olu�umu arasındaki ili�kilerden 

yararlanarak hedef-davranı�lara eri�tirecek ö�renme ya�antılarının seçiminde ö�retmen ve 

e�itimcilere yardımcı olmak amacıyla “ya�antı konisi” (bkz. �ekil-1) adını verdi�i bir model 

geli�tirmi�tir (Çilenti, 1979: 39; Yalın, 2007: 20). 
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 �ekil 1. Ya�antı Konisi. (Edgar Dale; 1969, Bulundu�u Kaynak: Yanpar; 2005, s. 8). 

 Örne�in Recaizade Mahmut Ekrem, Mana yahut Fikir- Söz yahut Üslup konusunda; 

bir edebi eserde fikrin ya da mananın önceli�ini ardından ise üslup ya da söz sanatlarının 

gelece�ini belirtir. Bu basit ve sade açıklamanın ardından Nergisi’den “Fırsat ki heva-yı tiz-

perdir/ Ermek ana bir dahi hünerdir/ Fırsat dedigün dem-i seherdir/ Güya ki saba-yı ho�-

eserdir” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, ss. 216-217) ve Abdülhak Hamit Tarhan’dan “Bu 

devran ne deh�etli dulab imi�/ Kıyamet dahi kopsa etmez karar!/ Vukuat ise ayn-ı seylâb imi�, 

/ Ki umman-ı mahva atar rûzigâr!” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 219) �eklinde konuyu 

bir kademe daha üste ta�ıyan �iirlerini vermi�tir. 

 Ta’lim-i Edebiyat’ta birinci bölümde, Za’f-ı Te’lif adlı konuyu günlük hayattan 

“Efendiyi gördüm fakat dün bugün görmedim” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 92) 

cümlesinin farklı yazılı�ları ile açıklamaya ba�lıyor. Akabinde ise; aynı konu ile ilgili 

edebiyatımızdan Ziya Pa�a, �rfan Pa�a, Akif Pa�a, Sami gibi önemli yazarların edebi 
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örneklerine yer veriyor. Konu ile ilgili kolaydan zora do�ru ivme gösteren örneklere yer 

vermeyi tercih ediyor. 

 Kitabın üçüncü bölümünde Tevriye ve Telmih konularının anlatıldı�ı kısımda 

Recaizade Mahmut Ekrem, öncelikle halk vecizeleri; Hamid, Namık Kemal, Velehu gibi Türk 

yazarların eserlerinden örnekler veriyor. En son ise; adını vermedi�i bir Fransız fıkrasından 

örnek vererek okuyucunun bu sanatları daha iyi kavramasını hedefliyor (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1911, s. 278).  

 Kitap e�itim stratejileri açısından incelendi�inde ise; “bulu� yolu ile ö�retim 

stratejisi” özellikleri ta�ımaktadır. Bilginin tanımlamalar ile direk ö�renciye verilmesinin 

yerine bilginin ö�rencinin kendisi tarafından bizzat elde edilmesini ister. Ö�retmen orkestra 

�efi gibi ö�retimi yönlendirirken konu ile ilgili ö�renciyi yönlendirici birçok farklı örnekler 

verir. Ö�retmen “ö�rencilerin örnek üzerinde gerekli i�lemleri yapmalarını sa�lamalıdır. 

Hedef davranı�larla ilgili açık uçlu soruları ö�rencilere sormalıdır” (Sönmez, 2011, s. 106). 

 Bu do�rultuda Recaizade Mahmut Ekrem, ilerici bir e�itim anlayı�ına sahiptir. Bunu 

Recaizade Mahmut Ekrem, Ta’lim-i Edebiyat’taki �u sözleriyle ortaya koyar: “Bir �ey 

layıkıyla anla�ılmazsa layıkıyla bilinemez. Me’lü mezayası anla�ılamayan �eyleri ezberlemek 

ise hafızaya bir büyük bertahmil eylemektir. Bu yolda istihdam olunan kuvve-i hafızalar az 

zaman içinde di�er kuvvetlerle beraber adeta söner mahvolur” (Recaizade Mahmut Ekrem, 

1911, s. 57). Bu ifadeleriyle günümüz e�itim anlayı�ının özellikle üzerinde durdu�u “ezbere 

dayanan e�itim anlayı�ı” kar�ıtı görü�lerine, Recaizade Mahmut Ekrem de katılmaktadır. 

Hülya Çevirme’nin de belirtti�i gibi günümüz Türk Dili ve Edebiyatı ö�retiminde ezbere 

dayalı, teorik bilgiler ö�renciler tarafından da ilgi görmemektedir (Çevirme, 2017, ss. 223-

236). 

 Ta’lim-i Edebiyat’ta benzer kavramlar bir ba�lık altında toplanmı�tır. Bu sayede 

ö�renme, daha da kolayla�tırılarak günümüz e�itim anlayı�ına yakla�mı�tır. Örne�in: “Ta’riz 
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ve Kinaye; Tevriye ve Telmih; Tezat ve Mukabele; Te�his ve �ntak” gibi (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1911)… 

 Ta’lim-i Edebiyat’taki edebi konuların aktarım sırası da “tümevarım” yöntemiyledir. 

“Bulu� yolu ile ö�retim stratejisinde tümevarım yöntemi kullanılmaktadır” (Tan, �. Ed. ve 

di�erleri, 2009, s. 270). Bu yöntemin kullanımı da bulu� yoluyla ö�renme stratejisi 

özelliklerindendir. Edebiyatı insan olarak hayal edersek yazar öncelikle insanın fikir ve hafıza 

yönünü ele alır. Daha sonra o tanımın içini doldurur, ardından ise üslup ve söz sanatları gibi 

dı� güzellik ö�elerine yer verir. Bu konuyu Ta’lim-i Edebiyat Üzerine Bir Risale adlı esere ön 

söz yazan Necmettin Halil Onan (1950, s. 19): “Belagat kitaplarında bulunan bahislere 

Ta’lim-i Edebiyat’ta da yer verilmekle beraber, bunların tertip ve izah tarzlarıyla alınan 

misallerde yeni anlayı�ın tesiri barizdir” �eklinde ifade eder. 

 Ta’lim-i Edebiyat’ta ilk dikkatleri çeken konu anlatımlarındaki örneklerin çoklu�udur 

(Tek�an ve Yüksel, 2010). “Tanımlamalar yerine örnekler üzerinden açıklama yoluna 

gidilmesi de bulu� yolu ile ö�retim stratejisini i�aret etmektedir” (Arslan ve di�erleri, 2007, 

ss. 16-127). Hem zamansal olarak hem de dönem olarak farklı yazarların örneklerini 

Recaizade Mahmut Ekrem’in bu eserinde açıkça görebiliriz. Örne�in �fade Güçlü�ünün 

anlatıldı�ı bölümde: “Adni, Nefi, Nabi, Ha�met, Nedim, Pertev, Sabit, Hayali, Hami, �zzet 

Molla, Kazım Pa�a, �inasi, Ragıp Pa�a, Ziya Pa�a, Fuzuli, Sami, �zzet, Abdülhak Hamid, 

Cevdet Pa�a Tarihi, Asım tarihi, Merhum Halet Bey, Esad Efendi-Tercüme-i Mutazırf, �rfan 

Pa�a ve Hayrah Tarihi” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911) �eklinde yirmi dört farklı ki�iden 

örnek art arda verilmi�tir. Yeni Edebiyata dair, �inasi’den “Yakı�ur (add karal) etse anı 

muhbeçegan” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 75) mısrasını verirken, Eski Edebiyata 

dair Nefi’den “E�er oysa me�reni randan âlime sakı/ Bu reddi (revnak bayramı) cuma 

ak�amı” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 74) beyitini verir. Yine bu konuda üç adet Yeni 
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Edebiyata, on altı adet Eski Edebiyata ve be� tane de tarihi kayna�a ait örnek vardır. Bu 

örneklerden altı tanesi nesir �eklinde iken, on sekiz tanesi ise manzum �ekildedir. 

 Bu kitapta göze çarpan di�er konu ise; “konuların zıt örnekler üzerinden izah 

edilmesidir” (Tek�an ve Yüksel, 2010, s. 833). Recaizade Mahmut Ekrem, tanımlamalarında 

direk cümleyi söylemek yerine birbiri ile çeli�en örnekler vererek tanımlamayı öncelikli 

olarak sezdirmi�tir (Tan, �. Ed. ve di�erler, 2009, ss. 270-271). Bu sayede Recaizade Mahmut 

Ekrem, bulu� yöntemini kullanarak ö�rencinin, konuyu kendisi ke�federek anlamlandırmasını 

istemi�tir. Örne�in yazar, Efkâr Do�rulu�u konusunun özelliklerini sıralarken ilk önce 

Kanuni’nin “Olmaya devlet cihanda bir nefes sıhhat gibi” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, 

s. 17) örne�ini verir. Ardından Nabi’nin “Gurur cünbü� bakara dayanası dursun/ Fakat lakası 

hakimin marize sıklettir” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 17) beyitini verir. Bu sayede 

yazar Fikrin Do�ru Olma özelli�ini iki zıt örnek üzerinde açıklar. Yine ardından, Nabi’nin 

“Olur feyz tevazula dıraht pest bar-aver/ Kom�udur meyveden mahrum servi serfiraz olmak” 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 17) beyitini vererek üstte ifade etti�i zıtlı�ın, tek bir 

beyitte de var olabilece�ini gösterir. 

 Kitabın üçüncü bölümündeki yazar Mecaz konusu ifade ederken Mecmua-i �ark ve 

Nergisi’den zıt örnekler vererek okuyucuya bu konuyu ke�fetme imkanı sunuyor (Recaizade 

Mahmut Ekrem, 1911, s. 235). 

 Yine Ta’lim-i Edebiyatın üçüncü bölümünde istiarenin çe�itlerini ifade ederken yazar 

öncelikle çokça örnek veriyor. Akabinde ise; o örneklerin tam zıttı sayılabilecek örnekler 

vererek okuyucunun zihninde etraflıca bir fikir olu�masını sa�lıyor (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1911, ss. 242-243). 

 Yazar, Ta’lim-i Edebiyat’ta Abartma konusunu açıklamada da yine aynı yönteme 

ba�vurarak konuyu örnekler üzerinden açıklama yolunu seçmi�tir. Önce Hami’nin “Anınçün 

pençe-i hur�id ile el(bir)eder muhatab” örne�ini, ardından, Sami Pa�a’nın “(Dü�mana) Seyfi 
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zehr bar mir Huseyin Murad Ferid” örne�ini, ardından, �zzet’in “Yüz sürdü zeminin pay-i 

pire/ Manende-i saye dü�dü(pire)” beyitini, ardından Ahmet Mithat Efendi’nin Kâinat’ından 

“(E�erçi) Bir adam için kendi istifadesinden ihvan ü ebna-yı vatanını dahi müstefid etmi� 

defter-i hamiyette mukid bir burc ise benim için bu burcu…” (Recaizade Mahmut Ekrem, 

1911, s. 89) örne�ini verir. Abartma konusu ile ilgili tam açıklamasını ise sonrasında 

yapmı�tır. 

 Kitabın birinci bölümündeki Tetabu’-ı �zafat açıklamasında �eyh Galib’in iki farklı 

eserinden zıt örnekler vererek açıklama yoluna gitmi�tir (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, ss. 

124-125).  

 Ta’lim-i Edebiyat adlı eserde Estetik hususu açıklanırken bulu� yolu ile ö�renme 

stratejisi kullanıldı�ı gözlenmi�tir. Hatta Ali Ekrem, bu durumu; bizim zamanımız için kolay 

bir i� gibi gözükse de bunun Recaizade Mahmut Ekrem’in dönemi için farklı ve daha 

öncesinde hiç uygulanmamı� olması sebebiyle ça�da�ları arasında üstün bir eser oldu�unu 

belirtir (Bolayır, 1921). Kitabın ön sözünde küçük yahut büyük �iirlerdeki güzelliklerin hangi 

�artlar altında ortaya çıkabilece�ini açıklarken; bu do�rultuda kaleme alınmı� farklı edebi 

duyu�larla yazılmı� fikri, hissi ve hayali eserlerden çe�itli örnekler vererek bir nevi okuyucu 

üzerinde konu ile ilgili tümevarım etkisi yaratarak konu ba�lı�ını aktarma yoluna gitmi�tir 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1911) . 

 Ta’lim-i Edebiyat’ta Recaizade Mahmut Ekrem, açıkladı�ı konular hakkındaki 

görü�lerini desteklemek ve anlatım etkilili�ini peki�tirmek için farklı �air, yazar ve dü�ünce 

adamlarının aynı hususlardaki görü�lerine de yer vermi�tir. Örne�in Recaizade Mahmut 

Ekrem, Sanayi’de Güzellik Neden �barettir? konusunda Eflatun’undan güzelli�in “hakikatin 

�a�-i letafetinden ibaret” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 58) alıntısını yaparak güzelli�i 

“tabi’attan, efkârda, hissiyatta, ef’alde olsun hayret ve meftunumuzun celb eden ve kalbimizi 

�evk ü garam ile me�hun eyleyen �eydir” �eklinde tanımlar. Üslub konusunda ise; kendisinin 
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“…her �ahsın efkâr ve mülahazatını tabirdeki tarz-ı mahsusidir” tanımını “Fransa üdeba 

hükemasından (Bufon)un “üslubbeyanayniyle insandır” sözü sahihen bir bedii hakikat 

denmeye �ayandır” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 62) sözü ile desteklemi� ve kendi 

edebi tanımlamalarına aynı zamanda “tanık göstermi�tir” (Yurtba�ı, 2013). 
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 Tablo 1 

 Ta’lim-i Edebiyat Kitabında Adı Geçen ve Örneklendirme Yapılan Yazarlar 

 Kitapta10 Adı 

Geçen Yazarlar 

Kitapta11 Eser 

Örneklerine Yer 

Verilen Yazarlar 

Yazarın Kitapta12 

Geçen Örnek 

Sayısı 

Fuzulî X X 25 

�eyh Gâlîb X X 15 

Namık Kemal X X 78 

Nef’î X X 31 

Nedim X X 18 

Bâkî X X 8 

Fehîm X X 4 

Nergisî X X 13  

Veysî X X 5 

Nâ’ilî X X 1 

Okcuzâde X   

Âlî Pa�a X X 2 

Nâbî X X 44 

Abdülazîz X   

Âsım X   

Sultan Süleymân-ı 

Kanûnî 

 X 1 

�inasî X X 18 

                                                 
10 A.g.e. ss. 1-397. Ekrem, R. M. (1911). Ta’lim-i Edebiyat. �stanbul: Mihran Matbaası.  
11 A.g.e. ss. 1-397. Ekrem, R. M. (1911). Ta’lim-i Edebiyat. �stanbul: Mihran Matbaası. 
12 A.g.e. ss. 1-397. Ekrem, R. M. (1911). Ta’lim-i Edebiyat. �stanbul: Mihran Matbaası.�
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Tablo1’in Devamı 

Râgıb Pa�a 

  

X 

 

7 

Reîsülküttâp Arif  X 15 

Abdülhak Hâmid 

Tarhan 

 X 66 

Fuâd Pa�a X X 2 

Sinân Pa�a  X 1 

Sâmî Pâ�â-zâde 

Sezaî 

 X 30 

Ebussuûd Efendi  X 1 

Âkif Pa�a X X 7 

�zzet Mollâ  X 26 

Sünbülzâde Vehbî  X 2 

Ahmed Midhat 

Efendî 

 X 3 

Pertev  X 14 

Necâtî  X 3 

Ha�met  X 7 

Sâbit  X 6 

Fâzıl  X 1 

Figânî  X 1 

Velehû  X 14 

Rûhî-i Bagdâdî  X 1 

Münîf Pa�a  X 4 

Hâmî-i Âmidî  X 5 
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Tablo 1’in Devamı 

Hâmî 

  

X 

 

6 

HızırAgazâde Saîd  X 3 

Alî Re�âd Pa�a           X          2 

Cevdet Pa�a  X 8 

Gelibolulu Mustafa 

Âlî  

 X 1 

E�ref Pa�a  X 2 

Fazlî  X 1 

Ali Rızâ Pa�a  X 2 

Adnî  X 1 

Hayâlî  X 1 

Kâzım Pa�a  X 3 

Ziyâ Pa�a  X 11 

Hâlet Bey  X 2 

Es’ad Efendi  X 1 

�rfân Pa�a  X 17 

Hayrullâh Efendi  X 1 

Kânî  X 2 

Recâî Efendi  X 1 

Re�îd Pa�a X X 3 

Abdünnâfi’ Efendi  X 1 

Ni�âncı Mehmed 

Pa�a 

 X 1 

�smail Ankaravî  X 1 
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Tablo 1’in Devamı 

Mustafa bi 

Mahmud 

  

X 

 

1 

Nâcî Efendi  X 3 

Re�âd Bey 

(Takvim 

Muharriri) 

 X 1 

Sa’dullâh Pa�a  X 3 

Subhî Pa�a  X 1 

Yahyâ  X 1 

Enverî  X 1 

Emrî  X 2 

Ârif  X 1 

Yusuf Kâmil Pa�a  X 7 

�ems Efendi 

(Üsküdarlı) 

 X 1 

Sürûrî  X 2 

Rif’at Pa�a13 X X 1 

Refîk  X 1 

Ukbe bin Nâfî  X 1 

Mehmed Bey14  X 2 

Nüzhed Bey  X 1 

Hoca Nasreddîn  X 1 

Ali Haydar Bey  X 3 

                                                 
13 Erkân-ı Harb Binba�ılarından Rif’at Bey. 
14 Dahiliye Nazırlarından Mahmud Nedim Pa�a’nın karde�i.�



86 
 

 

Tablo 1’in Devamı 

�âkir Ahmed Pa�a 

  

X 

 

2 

Remzî  X 1 

Â�ık Ömer  X 1 

�bn-i Kemâl  X 1 

Melîh Ahmed  X 1 

Hâce Târîhi (Hoca 

Tarihi) 

  

X 

 

1 

Siyer-i Veysî15           X          2 

Âsâr-ı Cedîde-i 

�zzet 

 X 1 

Letâif-i �n�â  X 1 

�efîk-nâme (�efîk 

Mehmed Efendi) 

 X 1 

Mecmûa-i �ark  X 1 

Vak’a-i Zagre 

(Râcî Efendi) 

 X 1 

Mecelle-i Ahkâm-ı 

Adliyye 

 X 1 

Târîh-i Râ�id  X 1 

Mugni’l-Küttâb16  X 3 

Âsım Târîhi’nden 

(Çelebizade Asım) 

 X 5 

                                                 
15 Veysî, Hz. Muhammed’in hayatına zeyl ederek (eklemeler yaparak) bu eseri yazmı�tır. 
���Seyyid Muhammed Nüzhed.�
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Tablo 1’in Devamı 

Hümâyûn-nâme 

(Kelile ve Dimme) 

  

X 

 

1 

�efîk-nâme (�efîk 

Bey) 

X   

Hayâl Gazetesi X   

Diyojen X   

Toplam (Türk 

Yazarlar) 

  99 (Doksan 

dokuz) Yazar, 

yazılı ve basılı 

yayından; 609 

(altı yüz dokuz) 

örnek metin 

bulunmaktadır. 

Bossuet X X  317  

Racine X   

Beaulieu X   

Fénelon X   

Jean-Jacques 

Rousseau 

 X 318 

Volney  X 219 

Buffon  X 1 

Victor Hugo  X 120 

                                                 
17 Kemal Pa�azade Said Efendi tarafından tercüme edilmi�tir. 
18 Münif Pa�a ve Kemal Pa�azade Said Bey tarafından tercüme edilmi�tir. 
19 Ayetullah Bey tarafından tercüme edilen “Les Ruines de Palmyr” adlı eser.�
20 Pertev Pa�a tarafından tercüme edilmi�tir. 
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Tablo 1’in Devamı 

Charles Verne 

  

X 

 

1 

Madam Kampan  X 1 

�aron  X 1 

Lamartin  X 2 

Toplam (Yabancı 

Yazarlar) 

  12 (on iki) yazar, 

yazılı ve basılı 

yayından 15 (on 

be�) metin örnek 

verilmi�tir. 

 

(Bunların yanı sıra bir adet Arap Edebiyatına ait anonim söz, Türk halkının günlük 

ya�amda kullandı�ı 34 adet halk söyleyi�i bulunmaktadır21.)  

 

 Edebiyat ö�retimi adına kaleme aldı�ı bu eserde, örneklerden yola çıkarak bir takım 

hususlara dikkati çekmektedir. Kendisi, döneminde batı hayranı olarak adlandırılmı� ve bu 

durum birtakım tartı�malarda da sık sık gündeme gelmi�tir. Fakat kendisinden sonra gelecek 

nesillere yol gösterici nitelikte kaleme aldı�ı bu eserde, Türk yazar ve yayınlardan örnek 

niteli�indeki metin sayısı, yabancı (batılı) yazar ve yayınlardan alıntıladı�ı metinlerden bariz 

bir fark ile çokluk göstermektedir. Tüm bunlara ek olarak Türk yazarlar içerisinde dönem ve 

co�rafya ayrımı gözetmedi�i de gözler önüne serilmektedir. Gerek kendisi ile aynı döneme 

tekabül eden yazarlardan, gerekse en çok ele�tirildi�i22 Eski Edebiyat yazarları ve Halk 

Edebiyatı yazarlarından da örnek vererek hem edebiyat bilgisinin geni�li�ini hem de 

fikirlerini açıklarken yanlı davranmadı�ını kanıtlamı�tır. “Recaizade Mahmut Ekrem Bey’in 

                                                 
21 A.g.e.’de Ta’riz, �stiare ve Kinaye bölümlerinde yer verilmi�tir. Ekrem, R. M. (1911). Ta’lim-i Edebiyat. 
�stanbul: Mihran Matbaası. 



89 
 

 

sık sık verdi�i bu misaller arasında yeni �iir ve edebiyatla beraber bilhassa eski nesirden 

seçilmi� parçaların da bulunması ve nesrimizin böylece hususi bir dikkate arz edilmesi 

edebiyatımızda ilk defa görülen bir hadiseydi” (Tanpınar, 1997, s. 40).” 

 Bunun yanı sıra genel anlamda edebiyat dersi ö�retimi için yazılan bu kitapta 

örneklerin çoklu�u dikkatleri çeken ayrı bir husus olmu�tur. Örneklerden yola çıkarak edebi 

konunun ö�retimi, tanık göstermelerin çoklu�u ve çe�itlili�i ile fikrin kanıtlanabilirli�i ve 

ö�retimde öne çıkan tümevarım yöntemi dolayısıyla uygulanmaya çalı�ılan bulu� yöntemi 

kitabı önemli yapan özelliktir. 

 Ta’lim-i Edebiyat kitabı yöntem açısından incelendi�inde ise; günümüzde en çok 

kullanılan “soru-cevap” yöntemine yer vermi�tir. Bu yöntemde ise asıl dikkat edilmesi 

gereken husus; “soruların ö�renciyi sorgulayan de�il, onun yerine konunun detayıyla 

incelenmesini sa�layan tarzda olması gerekir” (Karaa�açlı, 2005, s. 145). Üslup konusunda: 

“Öyle oldu�u halde birinci misalde (ne)lerden sonra kelime-i isbad ve di�erlerinden kelime-i 

nefy kullanılması bize tayin eden �ey nedir?” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 100) 

sorusunu sorar ve ardından kendi açıklamasını verir. Recaizade Mahmut Ekrem (1911, s. 58) 

Sanat ve Edebiyatta Güzellik Neden �barettir? �eklindeki ba�lıkta da aynı yönteme 

ba�vurmu�tur. Bu sayede ö�rencinin akıl yürütme ve ele�tirel dü�ünme özellikleri ön plana 

çıkarılmı�tır. 

 Kitabın birinci bölümünde eski-yeni üslup hakkındaki fikirlerini sorular sorarak izah 

etmeye çalı�ıyor. “Acaba bu zatların eski yolda yazdıkları �eyler sanayi’-i lafziyyece o nev’ 

asar-ı selefin hangisinden a�a�ı kalır? Halbuki bunlara mensub �u iki yolda eserlerin muayene 

vü muvazenesinde yenilerinin eskilerine ez-her cihet rüçhanını teslim etmeyecek bir tab’-ı 

selim bulunabilir mi?” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 119). 

                                                                                                                                                         
22 Abes-Muktebes tartı�ması.�
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 Ta’lim-i Edebiyat’ın birinci bölümündeki Mü�kil-pesendlik adlı hususu açıklarken 

yazar Pertev Pa�a’nın Tıfl-ı Naim adlı eserinden bir bölümü payla�arak okuyucusuna; “Vakıs 

mümkin midir ki bir mü�kil-pesend-i edeb “ninni” kelime-i Türkiyyesini Arabi ve Farsi 

kelimata bir kaide-i Farsiyye izafetiyle isti’male cesaret etsin? Halbuki layık mıdır ki bir 

zevk-a�na-yı edeb bu makule bedayi’-i tabiati böyle kusurları içün muahazeye kalkı�sın?” 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 138) �eklinde sorular yöneltir. Bu soruları kendisi bizzat 

yanıt vermezken bu konuyu ö�rencilerinin zihninde muhakeme etmesini ister. 

 Ta’lim-i edebiyat’ın son bölümündeki Kitabın Hatimesi kısmında ise; kitap içerisinde 

yer alan tüm görü�lerini kısaca özetliyor. Fakat bunu yapmaya ba�larken öncelikle kitabın 

genelinde anlattı�ı konular ile ilgili sorular sorarak okuyucunun zihninde canlandırdı�ı 

parçaları biraraya getirmeye çalı�ıyor. Sonrasında ise; okuyucu vasfındaki ö�rencilerine yedi 

maddelik sorular yöneltiyor. Bu sorulara ise; kendisi kesinlikle cevap vermezken 

ö�rencilerinin bu yedi maddeyi edebiyat ö�retimi boyunca sorgulamaları gerekti�ini 

kastediyor (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, ss. 384-385).  

 O dönem için ilerici olarak tanımlanabilecek tüm bu ö�retim yakla�ım, ilke, yöntem 

ve tekniklerinin yanı sıra, Ta’lim-i Edebiyat’ta kar�ımıza çıkan di�er bir husus ise; konuya ait 

özelliklerin sıralanmasıdır (Tek�an ve Yüksel, 2010, s. 836). Dolayısıyla kitapta “sunu� yolu 

ile ö�retim stratejisine” de yer verilmi�tir. Recaizade Mahmut Ekrem’in kitabın genelinden 

ziyade bazı bölümlerde direk konu ile ilgili tanımlamalar yapar. Ö�rencide “tümdengelimsel 

bir akıl yürütme kullanır” (Sönmez, 2011, s. 101).  

 Örne�in Yüksek His duygusunu; yücelik, üstün mertebeye yükselme ve hayal 

sınırlarını a�an derecelerdeki iste�in gönlümüzdeki izahı �eklinde sıralamı�tır (Recaizade 

Mahmut Ekrem, 1911, s. 71). Aynı �ekilde Ulviyet konusu da konunun özelliklerinin 

sıralanmasının ardından verilen örnekler ile açıklamı�tır. Bu konunun özellikleri ise; yüce, 

gösteri� ve huzur verici olarak sıralanır, ardından yazar, ulviyet konusunun “ilahi, dini hisler, 
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vatani konular ile kutsal ve ruhani özellikleri de kapsadı�ını ekler (Recaizade Mahmut Ekrem, 

1911, s. 27). 

 Yine benzer tanımlamaya örnek olarak Saf, Temiz His konusu verilebilir. Yazar, saf 

hislerin; temiz kalplilik, samimiyet ve çocukça özellikler ile gerçekle�ebilece�ini sıralar 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 37). 

 Yine örnekleme veya sezdirme yoluna girilmeden direk tanımlama cümlelerinin 

verildi�i kısımlar da mevcuttur. Örne�in yazar, Hissiyat (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, ss. 

31-33) konusunu açıklarken anlamlandırma yerine daha çok açıklama yapmı�tır (Tek�an ve 

Yüksel, 2010, s. 836). Recaizade Mahmut Ekrem’in Ta’lim-i Edebiyat’ın bazı bölümlerinde, 

farklı yöntemlere ba�vurmadan tanımlamaları öncelikli olarak kendisinin yaptı�ı da 

gözlenmi�tir. Örne�in; “Deha ve Hünerver, Kesret-i Tekrar, Mutabakat-ı Elfaz, �ive-yi 

Mugayeret, Üslub ve Garabet” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911) gibi… Örne�in; kitapta 

garabet konusu “vah�i ve gayr-i me’nus lugat ve ta’birat isti’malinden tartib eden bir 

nakısadır” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911) �ekliyle yer alır. 

  Takdir-i Elhan 

 1301 yılında Mahmud Bey Matba’asında (�stanbul’da) basılan eser 85 sayfadan 

olu�maktadır.  

 Menemenlizade Tahir, 1301 yılında bitirdi�i Elhan adlı eserini basıma göndermeden 

önce aynı zamanda ö�retmeni olan ve görü�lerine de özellikle önem verdi�i Recaizade 

Mahmut Ekrem’e gönderir. Bir mektup aracılı�ı ile gönderdi�i Elhan’ın kitap halindeki 

basımında hem Üstad-ı Muhteremim Recaizade Mahmut Ekrem Bey Efendi Hazretlerine’dir 

ba�lı�ı ile gönderdi�i mektubu hem de ö�retmeni Recaizade Mahmut Ekrem’in 

Menemenlizade Tahir Beyefendi’ye ba�lı�ı ile gönderdi�i cevap niteli�indeki mektubu yer 
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almaktadır23 (Arseven, 2008). Özellikle; Recaizade Mahmut Ekrem’in mektubu Elhan adlı 

kitabının poetikası niteli�indedir.  

 Recaizade Mahmut Ekrem, Takdir-i Elhan’da Menemenlizade Tahir’in, Elhan 

kitabındaki Mazi, Merhamet, Kitabe-i Seng-i Mezar, �iir Nasıl Söylenir, Viktor Hugo, 

Kafiyesiz Bir �i’r adlı �iirleri üzerinden kendi edebiyat anlayı�ını ö�rencisi Menemenlizade 

Tahir’e ve okurlara aktarmı�tır. 

 Takdir-i Elhan adlı eser incelendi�inde kitabın birçok yenili�i hemen göze çarpar ve 

yine bu kitapta, Türk edebiyatında daha öncesinde de�inilmemi� konular ele alınmı�tır. Bu 

eserde ilk realist, natüralist edebiyat akımlarını örnekler üzerinden aktarmı�tır. Recaizade 

Mahmut Ekrem’e göre �airler içinde yalnız tabiatı taklide çalı�anlar daima ilerler (Recaizade 

Mahmut Ekrem, 1886). Yazar, bu görü�ünü kendisinin yazdı�ı Necip Pa�a Mersiyesi’nden 

verdi�i örnek ile açıklar. Bunun yanı sıra, yine natüralist akımın örneklerinin Türk 

edebiyatına girmesini sa�layan bu eserde Recaizade Mahmut Ekrem, gerçek edebiyatın, insan 

hayatının tasviri ve tabiatla ilgili gözlemlerin temsili oldu�unu belirtir (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1886). Ali Ekrem Bolayır’da hocası olarak gördü�ü Recaizade Mahmut Ekrem’in bu 

görü�lerine sonuna kadar katılarak bu hususları, ilk defa Türk edebiyatında i�leyen ki�inin 

Recaizade Mahmut Ekrem oldu�unun altını çizer (Bolayır, 1921).  

 Yine Takdir-i Elhan’da geçen ve sonraki dönemlerde Recaizade Mahmut Ekrem’in 

izinden giden edebi �ahsiyetlerinin a�ızlarına pelesenk olan “Zerrattan �ümusa kadar her 

güzel �ey �i’rdir.” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 9) sözü Ali Ekrem’in de belirtti�i 

üzere; Türk edebiyatındaki o güne kadarki tüm güzellik algısını yıkarak bu hususa yepyeni bir 

yorum katmı�tır. Üstelik Recaizade Mahmut Ekrem, açtı�ı bu yol sayesinde Servet-i Fünun 

yazar ve �airleri tarafından taklit edilen ve izinden gidilen adam olmu�tur (Bolayır, 1921). 

                                                 
23 R. M. E.’in Takrizat adlı eserinde bu mektup yer almaktadır. Ekrem, R. M. (1898). Takrizat. �stanbul: Alem 
Matbaası. 
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Recaizade Mahmut Ekrem; Takdir-i Elhan’da, Menemenlizade Mehmet Tahir’in 

kendisinin ö�rencisi olması ve aralarında geçmi�ten gelen hukuklarına ra�men; Elhan’daki 

�iirlerin hepsini be�endi�ini söylemesinin do�ru olmayaca�ını da belirtir (Arseven, 2008). 

Bunun üzerine Menemenlizade Tahir’in, Elhan adlı �iir kitabının basımından önce hocasına 

kitabı yolladı�ı halinde, Muallim Naci’nin de aynı isimli Gark-ı Nur redifli �iiri de mevcuttur. 

Fakat Recaizade Mahmut Ekrem, Takdir-i Elhan’da da belirtti�i �ekliyle “Menemenlizade 

gibi edebiyata hizmet etmek isteyen yetenekli olan gençlerimizin eserleri içinde yer bulacak 

çe�itten de�ildir” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 64) bu �iiri kitabında yer vermemesini 

tavsiye eder. Bu durumu ise Ahmet Hamdi Tanpınar 19. Asır Türk Edebiyatı Tarihi kitabında 

�öyle yorumlamı�tır: 

 

Bilindi�i gibi “Takdir-i Elhan” biraz da Muallim Naci’ye hücumdu. Ba� tarafında 

“Ate�pare” �airinin kitaplarının isimlerine telmihlerle dolu bir fıkrada Recaizade 

Mahmut Ekrem Bey, Naci’nin oldukça güzel ve �üphesiz dil ve klasik zevk bakımından 

hiçbir kusuru olmayan “gark-ı nur” redifli gazelini tehzil ediyordu. Naci bunu 

görmezlikten gelemezdi. Nitekim “Demdeme” adlı –“Zemzeme’ye kar�ılık- bir hücum 

eseriyle Recaizade Mahmut Ekrem Bey’e �iddetli bir cevap verdi. Recaizade Mahmut 

Ekrem Bey’in üstü kapalı telmihlerinden açıkça a�ır bir lisan ile yazılan ve her satırında 

�ahsiyet yapan bu kitabın, �airin ilerdeki çalı�maları üzerine menfi bir tesir yaptı�ı 

daima dü�ünülebilir. Bu tarihten itibaren Naci de yeniye kar�ı hemen hemen açıkça 

cephe alır24. (Tanpınar, 2007, s. 445) 

 

 Ne gariptir ki; her ne kadar Recaizade Mahmut Ekrem eski-yeni çatı�masının fitilini 

ate�leyen ki�i olarak görülse de Takdir-i Elhan kitabında Menemenlizade’yi en sert ele�tirdi�i 
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nokta Victor Hugo’ya Mersiye �iirine yönelik olmu�tur. Recaizade Mahmut Ekrem, o günün 

edebi çevrelerinde Avrupai edebiyata vakıf olup da, güzel örnekler verenlerin varlı�ından ve 

Fuzuli, Baki, Nedim, Nef’i gibi pek çok divan �airimizin ve Nergisi, Veysi, Sinan Pa�a, 

Okçuzade gibi nasirlerin varlı�ından söz eder, kendisini de -bu ayrımı bilenlerden olması 

nedeniyle- bunların dı�ında tuttu�unu belirtir. Edebiyatımızın bütün bu önde gelen 

�ahsiyetlerinin varlı�ına kar�ın, Fransız bir �air için -ne kadar ünlü olursa olsun- mersiyeler 

söylemesini ho� kar�ılamaz (Arseven, 2008). 

 Ali Ekrem Bolayır’a göre ise; Elhan’daki �iirlerin yüzde doksanının eski �eyler 

oldu�unu, fakat Recaizade Mahmut Ekrem tarafından yeni �ekillerle sunulmaya yönelik 

inceleme yapıldı�ını belirterek Takdir-i Elhan’ın hem bazı edebi kuralları vermesi 

bakımından hem de tenkitleri açısından çok önemli bir eser oldu�unu belirtir (Bolayır, 1921). 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat ö�retmenli�i kimli�ini de göz önünde 

bulundurursak Takdir-i Elhan, her ne kadar bir edebiyat ele�tiri kitabı olsa da aynı zamanda 

bir edebiyat ders kitabı niteli�i de ta�ımaktadır. “Ey nev-reside-i edeb” (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1886) diye seslendi�i Menemenlizade Mehmet Tahir, Recaizade Mahmut Ekrem’in 

Mülkiye Mektebi’nde iken ö�rencisidir (Birinci, 1988). Bunun yanı sıra Takdir-i Elhan ilk 

ba�ta sadece ö�rencisine bir edebi mektup �eklinde yazılmı� olsa da Menemenlizade Tahir’in 

poetikayı Elhan adlı �iir kitabının önüne eklemesi üzerine, edebiyat ele�tirisi açısından önemli 

olan bu kitabın kendisi gibi nice ö�renci ve gelece�in edebiyatçılarına yön vermesine dolaylı 

yoldan sebebiyet vermi�tir. 

 Bu ba�lamda Takdir-i Elhan’ı bir edebiyat kitabı nazarında incelersek ele�tiri kitabı 

olmasına kar�ın Ta’lim-i Edebiyat ile birtakım anlatım benzerliklerini de görebiliriz. 

 Takdir-i Elhan adlı ele�tiri kitabı e�itim bilimleri açısından incelendi�inde 

“disiplinlerarası yakla�ım” hemen göze çarpmaktadır. Bu yakla�ım, “bir kavramın, konunun, 

                                                                                                                                                         
24 M. N.’nin 1886’da R. M. E. �le giri�ti�i edebi tartı�malar, �iir dili ve tekni�i üzerindeki aykırı görü�lerin�
ba�lamasına fırsat yaratır, basın çevreleri bu tartı�ma etrafında cephele�ir, hükümet bu polemi�i önleme gere�ini�
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problemin ya da tecrübenin incelenmesi için birden fazla disiplinin yöntem ve bilgisini 

bilinçli bir biçimde i�e ko�an program anlayı�ı” (Morrinson, G. R. vd., 2012, s. 8) olarak 

tanımlanmaktadır. Bu etkili ö�retim yöntemini “�i’r resim gibidir.” (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1886, s. 14) sözü ile de tasdiklemi�tir. Bu görü�üne ek olarak edebiyatta söz 

sanatlarının önemini vurguladı�ı bir di�er bölümde “Resim sanatında renkleri uydurmak ne 

denli zor ise edebiyatta da manevi de�erleri güzel bir dille aktarmak, özellikle de konuya 

uygun dü�ürmek zordur, görü�ündedir.” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, ss. 15-17). Güzel 

sanatların iki farklı kolu arasında anlamlı bir ba� kurarak farklı iki disiplini aynı ba�lık 

çevresinde bulu�turmu�tur. 

  Takdir-i Elhan’a ö�retim ilkeleri açısından bakıldı�ında ise ilk önce “hedef kitleye 

görelilik” (Küçükahmet, 2011, s. 49) ilkesi göze çarpmaktadır. Recaizade Mahmut Ekrem, 

edebiyatımızın batıya dönük yüzlerinden biri olarak nitelendirilse de dilin özelliklerinin 

bilhassa Türk dilinin özelliklerinin do�ru ve yerinde kullanılmasını da savunmaktadır. “Daha 

imla ö�renmeden �iir ve �airi tarife kalkı�mak �arlatanlıktır. Türkçe iki satır dürüst yazı 

yazma�a muktedir de�il iken lisan-ı Osmani’nin kifayetinden bahse giri�mek �arlatanlıktır” 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 37). Edebiyatçıların eserlerinde, farklı dillerin tesirlerine 

girmeden eserlerini yazmaları gerekti�ini savunur. Buna ek olarak; “biraz Fransızca ö�renince 

Türkçe diye karaladı�ı bo�, saçma sapan sözler arasına Fransızca ibareler katarak bu dili 

ö�renmi� olduklarını göstermek amacında olan davranı�lar sergileyenleri de �arlatanlıkla 

suçlar” (Arseven, 2008, s. 44). 

 Kitapta göze çarpan bir di�er ö�retim ilkesi ise; “hayatilik” tir. �lkö�retimin de e�itim 

ö�retim ilkelerinden birisidir (MEB, 2005, ss. 11-12) ve e�itim-ö�retimde hayatilik esastır. 

“�a’irler içinde tabi’atı taklide sa’y edenlerdir ki mesleklerinde daima müterakki olup 

giderler” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 10). Recaizade Mahmut Ekrem, do�ayı hace-yi 

                                                                                                                                                         
duyar.  Mutluay, R. (1970). 100 Soruda XIX. Yüzyıl Türk Edebiyatı. �stanbul: Gerçek Yayınevi.��
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bedayi olarak tanımlar. �iir özellikle konusu itibariyle ve kullanılan imge, imajlar ile do�anın 

acemice birer tasviridir. O nedenle �iirlerinde, daha ya�ama yakın ö�eleri i�lemi� ve güzel �iir 

duyu�unun ancak bu sayede olabilece�ini Menemenlizade Mehmet Tahir ve di�er 

ö�rencilerine tembihlemi�tir. 

 Yine ya�ama yakınlık olarak “Fi’l-hakika �i’r ne kadar tabi’i olursa o kadar güzel 

olur.” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 11) sözünü örnek gösterebiliriz. Recaizade 

Mahmut Ekrem’in altın kuralı: “�iir ne kadar do�al, hayati unsurlar ve temalar barındırırsa o 

kadar güzel olur.” �eklindedir. Üstelik bu görü�ünü desteklemek için Üçüncü Zemzeme’de 

yer alan Ferda-yı Tedfin ve Nevbahar adlı �iirlerini örnek gösterir” (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1886’dan aktaran Arseven, 2008, s. 15). Örneklerle anlatımını peki�tirmesi ö�retmen 

ki�ili�ini de bir kez daha gözler önüne serer.  

 Kitapta uygulanan bir di�er ö�retim ilkesi ise; “yakından uza�a”dır. “Bu ilke, 

ö�retimde ele alınacak konuların ve konularla ilgili olayların, örnek ve problemlerin 

seçilmesinde ve i�lenmesinde bulunulan yerden ve zamandan ba�layarak gittikçe geni�leyen 

bir �ekilde uza�a, uzak çevrelere geçilmesini öngörmektedir” (U�un ve di�erleri, 2008, s. 

150). 

 Yazar, Takdir-i Elhan kitabının ilk sayfalarında genel edebiyata ve edebiyatçılara dair 

fikirlerini söyleyip ele�tirilerini yapmı�tır. Sonrasında ise ö�rencisi Menemenlizade Mehmet 

Tahir’in kendi �iir kitabı Elhan’ı yollama amacına dönerek Menemenlizade’nin gönderdi�i 

�iirlerini tek tek incelemeye geçer. Kitabın bu bölümünde ise; �iirlere yönelik dü�üncelerinden 

yola çıkarak uzun uzun Türk edebiyatındaki tahlilci, �air ve yazarları ile ilgili görü� ve 

fikirlerini de beyan eder.  

 Bunun yanı sıra Recaizade Mahmut Ekrem’in, Menemenlizade Mehmet Tahir’in 

Elhan �iir kitabından en çok ele�tiriyi aldı�ı �iiri Victor Hugo’ya Mersiye’yi ele�tirdi�i 

cümlelerde yakından-uza�a fikir anlayı�ının emarelerini de görürüz. Nitekim bu hususta; 
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Victor Hugo’dan önce kendi edebiyatımız içerisinde yeti�mi� Fuzuli, Baki, Nedim, Nef’i gibi 

pek çok divan �airimiz ile Nergisi, Veysi, Sinan Pa�a, Okçuzade gibi nasirlerden bahsetmesi 

ve eserleri içerisinde yer alması gerekti�i fikrini savunur (Arseven, 2008). Görüldü�ü üzere 

Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat felsefesinde bahsi geçen ö�retim ilkesinin yeri ve 

anlamı büyüktür. 

 Kitapta dikkatleri çeken e�itim stratejisi ise “tümevarım”dır. “Zerrattan �ümusa kadar 

her güzel �ey �i’rdir” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 9) sözünü açıkladı�ı bölümde bu 

özellik ön plana çıkmaktadır. Do�anın acemi birer ö�rencisi olarak gördü�ü �airlerin, sınır 

gözetmemelerini ve yeryüzündeki en küçük varlıktan güne�e ve yeryüzünün tamamına de�in 

her �eyin �iir ve �iirin konusu olabilece�ini dile getirmi�tir.  

 Yine tümevarım kavramını kar�ılayacak ba�ka bir açıklaması “Edebiyat-ı sahiha 

tesavir-i hayat-ı insaniye ve temasil-i me�hudat-ı tabi’iyyedir.” (Recaizade Mahmut Ekrem, 

1886, ss. 13-14) hususunda olmu�tur. Recaizade Mahmut Ekrem’e göre gerçek edebiyat 

insandan yola çıkarak gerçek kayna�ına yani ya�ama ve do�aya ula�ır. Edebiyatta, özellikle 

�iirde asıl aktarılmak istenen, �iirin asıl amacı ve konusu ya�am ve yeryüzündeki her güzel 

�ey olmalıdır der ve bunun da ancak yeryüzünün acemi birer ö�rencisi olan insandan yola 

çıkılarak aktarılabilece�ini belirtir. 

 Takdir-i Elhan adlı ö�retici kitabında, Ta’lim-i Edebiyat’ta oldu�u gibi örneklemelere 

çokça yer vermesi ve bunu yaparken dü�ünce geli�tirme yöntemlerinden “tanık gösterme25”yi 

sıklıkla kullanmı� olması, dikkatleri çekmi�tir. Bu durum kendisinin fikirlerini farklı �air ve 

yazarların nesir ve manzumelerinden örnekler vermek suretiyle tanık gösterme yöntemini 

kullanarak peki�tirmeye çalı�masını daha çok ö�retimde kalıcılı�ı sa�lamaya çalı�tı�ı ile 

ba�da�tırabiliriz. Takdir-i Elhan kitabı toplamda 85 sayfadan olu�maktadır. Kitabın 

tamamında ise; (kendi �iirlerinden örnekleri tenzih edersek) 15 Türk, 10 tane de yabancı 

                                                 
25 Yurtba�ı, M. (2013). Sınıflandırılmı� kavramlar sözlü�ü (Türkçe Thesaurus). �stanbul: Sartonet Ltd. �ti. 
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yazar, tahlilci ve �airden bahseder. Türk �air, yazar ve tahlilcilerin 8 tanesinden direk örnekler 

verirken; 2 yabancı �air, yazar ve tahlilcinin eserlerinden de örnekler vermi�tir (Recaizade 

Mahmut Ekrem, 1886). Bu da bahsi geçen kitap için hatırı sayılır bir sayı olarak kar�ımıza 

çıkmı�tır. Bahsi geçen örneklemelerin verildi�i �air, yazar ve tahlilcilerin isimleri ve kitap 

içerisindeki katkıları a�a�ıdaki tabloda detaylı olarak ele alınmı�tır. 
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Tablo 2 

 Takdir-i Elhan Kitabında Adı Geçen ve Örneklendirme Yapılan Yazarlar 

 

 Kitapta26 Adı 

Geçen Yazarlar 

Kitapta27 Eser 

Örneklerine Yer 

Verilen Yazarlar 

Yazarın Kitapta28 

Geçen Örnek 

Sayısı 

Nedim  X 2 

Edip Haluk Sezai  X 1 

Fuzuli  X 2 

Nef’i  X 1 

Galib Dede  X 1 

Namık Kemal  X 1 

Ziya Pa�a  X 2 

Ahmet Midhat 

Efendi 

 X 1 

                                                 
����������		���
����Ekrem, R. M. (1886). Takdir-i Elhan. Dersaadet: Mahmud Bey Matbaası.�
���������		���
����Ekrem, R. M. (1886). Takdir-i Elhan. Dersaadet: Mahmud Bey Matbaası.�
����������		���
����Ekrem, R. M. (1886). Takdir-i Elhan. Dersaadet: Mahmud Bey Matbaası.�
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Tablo 2’nin Devamı 

Baki 

  

X 

  

Na’ili X   

Sami X   

�eyh Galip X   

Re�id Pa�a X   

Akif Pa�a X   

�inasi X   

Toplam (Türk 

Yazarlar) 

  11 

Buvalo  X 1 

Bufon  X 1 

Volter X   

Laharib X   
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Tablo 2’nin Devamı 

Sent Böv 

 

X 

  

Morceaux Choisis 

(Morsu �evazi) 

X   

Alfred de Muse X   

Lamartin X   

Victor Hugo X   

Toplam (Yabancı 

Yazarlar) 

  2 

 

 

 Yazarın, Takdir-i Elhan adlı kitabında gözler önüne serilen bir di�er ö�retim yöntemi 

ise; “soru-cevap”tır. Sokrates Yöntemi olarak da adlandırılan bu teknik; “birtakım sorularla 

kar�ındakinin zihninde saklı bulunan do�ruları açı�a çıkarma ve böylelikle ona gerçe�i 

buldurma temeline dayanan bir ö�retim tekni�idir” (Demirel, 2012, s. 108). Hayal ile ilgili 

dü�üncelerini dile getirirken Edip Haluk Sezai’nin dörtlü�üne yer verir ve “Hayal-i ruh-

perveri meydana gelemezdi. Bu türlü e�’ara samimi demek yakı�ır çünkü kalpten çıkıyor öyle 

de�il mi?” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 7) �eklinde okuyucularına bu soruyu yöneltir.  

 Recaizade Mahmut Ekrem, his ve fikir konularını açıklarken “Bunların ikisinin de havi 

oldukları his ve fikrin yenili�ini inkar etmem iktiza ederse iddi’a bile ederim. Ancak her yeni 
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fikir güzel mi olur?” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 13) �eklinde ö�rencileri gibi 

gördü�ü okuyucularına bir soru daha yöneltir. Bu sayede okuyucunun aklında his ve fikir ile 

ilgili sorulardan olu�an bilinç akımı olu�turur.  

 Soru-cevap tekni�ini Hissiyat konusu gibi soyut bir kavramı açıklarken bir kez daha 

kullanır. Bu konu ile ilgili ise;  

 

Dü�ününüz bir kere: Geceleyin bir mevkı’-ı tabi’ide mehtaba kar�ı tek ve tenha bulunan 

ve mazinin gülünç yüzlü, mahzun edalı hatıralarını hayalinden imrar eden bir insan 

hususiyle bir �a’ir-i dakika-dan (bilemem ne yapar da) e�lenceye mi bakar yoksa hazin 

hazin bir takım tefekkürat ile müte’essirü’l-cinan mı olur? Ve hayal-i �a’iranede 

mes’udiyet-i maziyyenin çehresine yakı�tırılacak hande midir yoksa mahzunane 

tebessüm müdür? (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 22) 

 

sorularını sorarak yazar, okuyucularında farklı ça�rı�ımlar yaratır ve beyin fırtınası 

olu�turur. Böylece okuyucularına, ilgili edebiyat konularına dair, kendine ait terimleri direk 

vermektense ö�renimi kalıcı hale getirerek sordu�u soruların cevaplarından yola çıkarak 

okuyucularına bahsi geçen tanım bilgilerine kendilerinin ula�masında önderlik eder. 

  Takrizat 

 Övgüler (Kamus-ı Türki, 2005) manasına gelen Takrizat kitabı, Recaizade Mahmut 

Ekrem’in 87 sayfadan olu�an ele�tiri mektuplarından olu�ur. Kitap, 1314 yılında �stanbul’da, 

Maarif Nezaretinde, Alem Matbaasında basılan eser, Recaizade Mahmut Ekrem’e gönderilen 

farklı �airlerin eserlerine yönelik yazılan edebi mektuplardan olu�ur. Bu kitaba alınan �air ve 

yazarların bazılarının ismi, Recaizade Mahmut Ekrem, bazılarını ise edebi mektuplar 

içerisinde bilhassa aktarmı�tır.  
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 Recaizade Mahmut Ekrem, bu gönderilen eserlerin yazarlarına yanıt olarak bu 

mektupları kaleme almı�, 1297-1312 yılları aralı�ında yazmı� ve Takrizat adı altındaki bu 

kitapta derlemi�tir.  

 Recaizade Mahmut Ekrem, kitabın giri� bölümünde de aktardı�ı �ekilde bu edebi 

mektuplar tek ba�larına Türk edebiyatına birtakım �eyler katmamalarına kar�ın, bir kitap adı 

altında toplandıklarında bir bütün arz edip Türk edebiyatında; Tanzimat ve Servet-i Fünun 

duyu�una dair birtakım emareler içermektedirler. Bu durumu kendisi de giri� bölümünde 

�öyle ifade etmi�tir: “Bazı �eyler vardır ki münferiden bulundukları zaman sırf faydasız 

kaldıkları halde bir yerde toplu bulununca bir faydaya hadim olabilirler. Halbuki bu mecmua-i 

müteferrikat hakkında benim öyle bir ümidim dahi yoktur” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, 

�fade-i Hal). 

 Fakat sonrasında, kendisinin de tahmin edemeyece�i kadar Türk edebiyatına faydası 

dokunan bir kitap olmu�tur. 

 Kitapta toplamda on üç mektup �eklinde makale yer almaktadır. Dönemin önemli bir 

yazarı olması ve buna edebiyat ö�retmenli�inin de eklenmesi sebebiyle kendisine hususi 

�ekilde; gerek ö�rencileri gerekse haricen genç yazarlar tarafından eserler gönderilip 

ele�tirmesi ve düzeltmesi gereken yerlerde bilgi vermesi istenmi�tir. Recaizade Mahmut 

Ekrem’de hepsini ö�retmen kimli�inin vermi� oldu�u �evk ve yetkinlikle itina ile cevaplamı� 

ve bu mektupları da saklamı�tır. Sonrasında kendisinin dahi müsvedde olarak kabul etti�i bu 

makaleler, Türk edebiyatının bir dönemine ı�ık tutmu�tur. Üstelik Recaizade Mahmut 

Ekrem’in kendisi bile bu sonuca �a�ırmı�tır. 

 Eserde, toplamda on üç makale �eklinde mektup bulunmaktadır. Bazılarının tarihi 

belirli iken bazılarında böyle bir emare yoktur. Ayrıca ele�tiri konusu olarak makalelerde 
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belirtilen eserlerin bazılarının yazarları belli iken Recaizade Mahmut Ekrem’e ele�tirmesi için 

gönderilen bazı eserlerin ise yazarları dahi belirli de�ildir29.  

 Kitapta yer alan on üç makalenin ismi ve yazarları �öyledir: 

 1.Rehber-i Talibin-i Mecelle �çin (Mehmed Ali Bey’e ait hukuk kitabıdır.) 

 2.Mahzenü’l-Ulum �çin (Yazarları: Seyyid Abdülzade Mehmed Tahir ve Serkis 

Orpilyan olup aslen ansiklopedik bir eserdir.) 

 3.Tuluat Namında Bir Mecmua-i E�’ar �çin 

 4.Bu Da Bir Mecmua-i E�’ar �çin 

 5.Bir Çiçek Demeti �çin 

 6.Gözya�ları �çin (Re�it Bey’e ait Gözya�ları adlı �iire ithafen yazılmı�tır.) 

 7.Tebessüm �çin 

 8.Menemenlizade Tahir Beyefendiye (Elhan isimli �iir kitabı için yazılmı�tır.) 

 9.Bir Mecmua-i E�’ar �çin 

 10.Fazilet ve Asalet Namındaki Eser �çin 

 11.Bir Mecmua-i Mün�eat �çin 

 12.Netice-i Ta’ami �simli Eser �çin (�erefeddin Bey tarafından yazılmı�tır.) 

 13.Bir Eser-i Manzum �çin 

 Recaizade Mahmut Ekrem, di�er eserlerinde oldu�u gibi bu eserini de dönemine göre 

farklı e�itim anlayı�larından yola çıkarak kaleme almı�tır. Hatta birçok e�itim anlayı�ının 

günümüz e�itim strateji, yöntem ve tekniklerine yakın oldu�u görülmektedir. 

 Bunlardan ilki “disiplinlerarası ili�ki” e�itim ilkesidir. Bu yakla�ım, “Gerçek anlamda 

disiplinlerarası ö�retim, ancak ö�retimin tamamıyla kavramlar ya da problemler etrafında 

organize edilmesi ve bu kavramın ya da problemin i�lenmesinde de�i�ik alanlardan bilgilerin 

etkili bir biçimde bütünle�tirilmesidir” (�im�ek ve Yıldırım, 2005, ss. 89-90). 

                                                 
29 Yazar ismi belirtilmeyen mektuplarda, eser ara�tırması üzerinden içerik analizi yapılmı�tır. Bu surette ismi 
geçen yazarların eserleri olaca�ı tahmin edilmi�tir. 
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 Recaizade Mahmut Ekrem’in edebiyat yolculu�unda natüralizmin de etkileri vardır. 

Türk edebiyatındaki rüzgarı bu do�rultuda estirdi�i de Sertvet-i Fünun edebiyatının fikir 

babası olması ile de tasdik edilmi�tir. Keza Servet-i Fünun edebiyatındaki �air ve yazarlarda 

natüralizmin etkileri vardır.  

 Bu husus do�rultusunda Takrizat adlı eserdeki Gözya�ları �çin makalesinde, adı geçen 

eser ele�tirisinde �öyle bir açıklama gere�i duymu�tur: 

 

�iiri fenlendirmek veyahut fenne �iir katmak lazımdır” fikr-i nev-zuhuruna bir tarafdar-ı 

zi-iktidar oldu�unuzu anlatmak veyahut (fizyoloji) bilinmedikçe gözya�ından 

bahsolunamayaca�ı iddiasıyla meydana çıkabilecek mu’teriz-i mütefenninlere bir 

cemile ibraz etmek için mi bu iltizam-ı malayelzeme dü�tünüz? 

Edebiyat içinde iktizasına göre mesa’il-i fenniyye der-meyan olunabilece�ini kimse 

inkar etmez. Fakat o iktiza izhar-ı fazilet ü hazakat.. arz-ı dani� ü hikmet gibi sırf hod-

endi�ane tekellüflerden beri olarak bir müdde’a-yı vacibü’l-isbatı teyir.. bir fikr-i 

lazımü’t-tenviri izah gibi bir fa’ide-i ciddiyyeye hizmet etmekle tahakkuk eder. 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 27) 

 

 Takrizat kitabında yer alan bir di�er e�itim ilkesi ise “hedef kitleye görelik”tir. 

“E�itimin amacı, bireyin sahip oldu�u kapasiteyi etkin biçimde kullanabilmesini sa�lamaktır” 

(Genç ve di�erleri, 2014, s. 47). Bu konuya Recaizade Mahmut Ekrem’in çok özen gösterdi�i 

hemen hemen tüm edebiyat ö�retimi kitaplarında hatta Araba Sevdası’nda30 bile 

görülmektedir. 

 Bu ba�lamda; Takrizat kitabının, Tebessüm �çin adlı makalesinde, Tebessüm �iirinin 

içerisinde geçen bir bölümü be�enmedi�ini ifade ederek bunun sebebini de; yazarın o 

                                                 
���A. g. e.’de ana karakter Bihruz Bey’in ısrarla Fransızca konu�ma çabası ve Fransız edası ile ya�aması sonrası 
içine dü�tü�ü gülünç durumlar ifade edilmektedir.�
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Tebessüm metninin bir kısmını Fransızca bir çeviriden birebir alması �eklinde açıklar. Bunun 

üzerine Recaizade Mahmut Ekrem ise;  

 

Mademki asar-ı edibaneniz �stanbul’da basılıp her yerden evvel ve her yerden ziyade 

burada okunuyor..telif ve tercümesine himmet etti�iniz asar-ı nefiseyi yazarken lisanın 

ve hususuyla buranın tarz ve �ivesini mer’i tutmanız lazımdır ki o asarı mütalaa 

edenlerin istifadeleri bu cihetçe nakıs kalmayarak edep ve irfanınıza minnetdarlıkları 

mükemmel olsun. (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 56) 

 

�eklinde belirterek öncelikle yazarın yakınındaki konu, �ive ve tarza uygun yazmasını, 

yazar olarak hedef kitlesini uygun seçmesinin ve o do�rultuda edebi eserler yazmasının do�ru 

olaca�ını söylemi� ve e�er çeviri eserden öykünülecekse de; bu durumun Türkçeye ve Türk 

ya�antısına yedirilerek eserlerde kullanılmasının daha uygun olaca�ını ifade etmi�tir. 

 Takrizat adlı eserde kullanılan e�itim ilkelerinden bir di�eri ise: “yakından-uza�a”dır. 

Keza “birey içinde bulundu�u köyü, kasabayı, kenti ve ülkeyi tanımadan ba�ka toplumları, 

ülkeleri tanıması zordur” (A�ılıo�lu ve di�erleri, 2007, s. 32).  

 Kitapta altıncı sırada yer alan Gözya�ları �çin adlı makalenin ele�tirisi esnasında, 

ele�tirinin daha nitelikli olması amacıyla öncelikle kendi eserlerinden Ta’lim-i Edebiyat ve 

Zemzeme III’ten örnek verir. Sonrasında ise dünya edebiyatından sırasıyla “Volter, Meprizon 

ve Oktav Föye”den örnekler verir. 

 

Onun içindir ki (Volter)in: “En güzel eserler insanı girye-bar-ı te’essür edenlerdir” 

sözüne ziyadesiyle ehemmiyet veririm. 

Vaktiyle (Meprizon)u tercümeye heves edi�im müellifi olan �a’ir-i bed-bahtı tasvir-i 

vuku’atında daima giryan buldu�um içindir. 
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(Oktav Föye)nin (Bir Kadın Jurnali) ünvanlı hikayesini sair birçok asarına müreccah 

bulu�um hikayenin sonunda o fedakar.. o civan-merd kadına -gehvare-zib-i safa olan 

yetimesine hitaben- “Evet! Yavrucu�um a�lıyorum.. Lakin giryeler vardır ki meleklere 

gıbta-resan olur!” yollu söyletti�i bir sözü girye-i yetiman kadar rikkat-aver buldu�um 

içindir! (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, ss. 24-25) 

 

 Yazarın, yine aynı makalede yakından uza�a ilkesini bir kez daha kullandı�ı tespit 

edilmi�tir. Gözya�ının tarifi hususunda, öncelikle kendisinin o esnada buldu�u bir cümlesini 

örnek verir akabinde ise “Volter”den verdi�i bir cümle ile bu husustaki görü�lerini belirtir. Bu 

e�itim ilkesinin Türk edebiyatının olmazsa olmazlarından oldu�unu, günümüz ara�tırmacı ve 

ele�tirmenleri de dile getirmi�tir31. 

 Recaizade Mahmut Ekrem, kitabında yer alan Mahzenü’l-Ulum �çin adlı makalesinde 

ise; kendisine incelemesi için gönderilen Mahzenü’l Ulum adlı kitabı “Alim, Hakim, �air” 

ba�lıkları altında incelemi� ve bu parçalardan yola çıkarak kitabın bütünü ile ilgili yargıya 

varmaya çalı�mı�tır. Burada açıkça “tümevarım” görülmektedir. Eseri, asıl sahibine kuralları 

dikte etmek yerine, yazarın bu parçalardan yola çıkarak kendisinin belirli bir yargıya 

ula�masını isteyerek “bulu� stratejisini” uygulamı�tır. “Bu stratejide ö�retmenin görevi 

önceden hazırlanmı� bilgiyi ö�renciye sunmak de�ildir, ö�rencinin kendi kendine ö�renece�i 

ortamlar olu�turmaktır. Bu stratejide örnekler önce sunulur” (Erciye�, 2013, s. 270). 

 Bu Da Bir Mecmua-i E�’ar �çin adlı makalesinde yazarın “a” harfini kullandı�ı yer ve 

okuyucuya verdi�i mana ile ilgili açıklama yaparken yazarın Recaizade Mahmut Ekrem’e 

gönderdi�i �iirden kendisine do�ru gelmeyen kısmından örnek verir. Sonrasında ise günlük 

kullanımlardan çe�itli örnekler vererek bu hususu açıklama yoluna gider. 

                                                 
31 Bknz. Baltabayev, H. (2006). Nesir ve üslup-üslup sorununa nazari bakı� ve günümüz Özbek nesrinde üslup 

arayı�ları (Çev. Y. Avcı). �stanbul: Beta Basım Yayım Da�ıtım A.�. 
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Füsehamızca elbette dikkat olunan �eylerdendir ki bu harf dahil oldu�u sözler içinde 

ekseriya istihfafı.. bazen tenbih ve tevbihi.. bazen de suret-i tezallümde te�ekkiyi i�’ar 

eder. Kullanıldı�ı yerler ise laubaliyattır: 

(A Beyefendi böyle de �iir söylenir mi? –A çocuk dersine ne için çalı�mıyorsun? –A 

babacı�ım kitabım yok ki…) 

Bazı halde: “Ah a Rabbim! Ben günahkar isem sen de gafirü’z-zünub de�il misin?..” 

diyebiliyoruz. (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, ss. 16-17) 

 

 Günlük kullanımlardan verdi�i bu örnekler sonrasında, yine yazarın gönderdi�i �iirden 

verdi�i örnek ile yazarın bu örnekler ile kendi �iirinden i�aret edilen parçalar arasında 

kar�ıla�tırma yapması istenir. En ba�ından bu kar�ıla�tırma sonuçlarına kadar kısımda 

kullanılan e�itim stratejisi, bulu� stratejisi olmu�tur. 

 Yine yazarın, bulu� stratejisini kullandı�ı Tebessüm �çin adlı makalede de 

görülmektedir. �öyle ki öncelikle Gözya�ları �iirini gönderen �aire: “�imdi der-meyan olunan 

itirazın muhıkk olup olmadı�ını anlamak için birlikte nazar edelim” (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1898, ss. 33-34) diyerek anlatımına ba�lar. Öncelikle açıklamasında, ba�kalarının o 

beyit ile ilgili söyleyeceklerini belirtir. Ba�kalarının bu husustaki görü�lerine yer verdikten 

sonra, aynı husustaki kendi görü�üne yer verir. En son olarak ise kendi görü�ünü destekleyici, 

dillere pelesenk olmu�: “Olmaya devlet cihanda bir nefes sıhhat gibi” (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1898, s. 35) örne�ini vererek görü�ü bir kez daha ifade yoluna gider. Gerekli yorumu 

�iirin sahibi yazara bırakır. Recaizade Mahmut Ekrem’in tümevarım yöntemini bir kez daha 

kullandı�ını, anlatım �ekline baktı�ımızda da bulu� stratejisini uyguladı�ını görmekteyiz. 

 Takrizat kitabında Tebessüm �çin makalesinde bulu� stratejisini tüm özellikleri ile 

görebilmekteyiz. �öyle ki Tebessüm �iirini Recaizade Mahmut Ekrem’e incelemesi için 

gönderen �air, �iirinin Mukaddime bölümünde “tebessüm etme eylemini” Recaizade Mahmut 
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Ekrem’in di�er makalelerinde de belirtti�i gibi, fenne yakla�tırmak istemi� ve tebessüm 

ifadesini: 

 

Yakın vakitlere kadar fen nazarında tebessüm dima�ın müteessir olmasından ileri 

geldi�i zannolunurdu. Fakat �imdi ki dima�a taalluk etmeksizin yanında mevzu olan ve 

bu leb tesmiye edilen uzuv hissiyat ve tesiratın in’ikasıyla ihtizaz ederek adelatın 

harekete gelmesi, dudakların nezaketle ayrılmasından ibarettir. (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1898, ss. 55-56) 

 

 �eklinde izah etmi�tir. Recaizade Mahmut Ekrem ise; bu izahı edebiyattan çok uzak 

bulur ve bunu açıklamak için Volter’in bir eserinden örnek vererek edebiyatın disiplinlerarası 

ili�ki boyutunda nasıl ele alınabilece�ini örnekler. Arkasından ise hiçbir açıklamada 

bulunmaz, bunun yerine Tebessüm �iirinin yazarına, maddeler �eklinde sorular sorar: 

 

1.A�zın adelatı hiddet halinde de hareket eder ona da gülmek mi diyece�iz? 

2.Birbirinden nezaketle ayrılmaksızın dudakların kulaklara do�ru çekilmesine fennen 

tebessüm denilemeyecek mi? 

3.Bu leb denilen uzva in’ikas eden hissiyat ve teessüretın dima�a hiçbir taalluku 

olmadı�ını fen bize nasıl ispat edecek? (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 57) 

 

 Maddeler halinde sordu�u bu sorular do�rultusunda kendisi hiçbir cevaplamada 

bulunmaz ve farklı bir konuya geçer. Bu örnekten de anla�ılaca�ı gibi; Recaizade Mahmut 

Ekrem, eserlerinde örneklendirme ve soru-cevap tekni�inden de sıklıkla yararlanır. Ama bir 

konuyu anlatımına etraflıca bakıldı�ında, okuyucuya o konuyu açıklamak yerine bu tarz 
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e�itim teknikleri yardımı ile konuyu okuycuya buldurma yoluna gitti�i, dolayısıyla bulu� 

stratejisini kullandı�ı tespit edilmi�tir. 

 Takrizat kitabında yer alan bir di�er e�itim tekni�i ise “örneklendirme”dir. Bu husus 

daha çok ba�kalarının söz ve edebi örneklerini “ortaya koyma32” �eklinde yani “tanık 

gösterme” �eklinde uygulanmı�tır. Takrizat adlı eserde birçok farklı örne�e ve farklı 

yazarların eserlerinden kesitlere yer vermi�tir. Bunlardan ilk göze çarpan kendisinin yazdı�ı 

Ta’lim-i Edebiyat adlı eserden verdi�i örnektir. Gözya�ları �çin adlı makalede metnin 

ele�tirisi esnasında kullanılan birkaç cümlenin benzer örneklerinin Ta’lim-i Edebiyat’ta da yer 

aldı�ını göstermi�tir. “(Talim…)de: “Bazan bir damla gözya�ı bir bürhandan kuvvetlidir” 

demi� idim” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 23). 

 Bunun yanı sıra, edebiyat ö�retimine yönelik di�er kitaplarında33 da Takrizat’ta da 

oldu�u gibi, fazlası ile farklı yazar ve �airlerin eserlerinden örneklendirmeler yapmı�tır. Her 

anlattı�ı edebi husus ile ilgili di�er �air ve yazarların eser örneklerini yahut sözlerini tanık 

göstermi�tir. Bu yazar ve �airlerin ço�unlu�u Türk edebiyatına ait olmasına kar�ın dünya 

edebiyatından da örnekler verdi�i yahut dünya edebiyatından yazarların da bahsi geçti�i 

olmu�tur. Türk edebiyatından da sadece Recaizade Mahmut Ekrem’in kendisinin mensup 

oldu�u Tanzimat Dönemi ya da fikir babası olarak görüldü�ü Servet-i Fünun dönemi �air ve 

yazarlarından de�il, Eski edebiyata ait �air ve yazarlardan da sıklıkla örnek verdi�i tespit 

edilmi�tir.  

 

 

 

  

  
                                                 
32 Yurtba�ı, M. (2013). Sınıflandırılmı� kavramlar sözlü�ü (Türkçe Thesaurus), s. 663. �stanbul: Sartonet Ltd. 
�ti. 
33 T. E. ve K. B. �. 
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Tablo 3 

 Takrizat Kitabında Adı Geçen ve Örneklendirme Yapılan Yazarlar 

 Kitapta34 Adı 

Geçen 

Yazarlar 

Kitapta35 Eser 

Örneklerine Yer 

Verilen Yazarlar 

Yazarın 

Kitapta36 Geçen 

Örnek Sayısı 

Mehmed Ali Bey37  X 1 

Seyyid Abdülzade 

Mehmed Tahir38 

 X 1 

Serkis Orpilyan39  X 1 

Recaizade Mahmut 

Ekrem40 

 X 5 

Kanuni Sultan 

Süleyman 

 X 1 

Abdülhak Hamid 

Tarhan 
X   

                                                 
34 A. g. e. ss. 1-87. Ekrem, R. M. (1898). Takrizat. �stanbul: Alem Matbaası. 
35 A. g. e. ss. 1-87. Ekrem, R. M. (1898). Takrizat. �stanbul: Alem Matbaası. 
36 A. g. e. ss. 1-87. Ekrem, R. M. (1898). Takrizat. �stanbul: Alem Matbaası. 
37 Takrizat adlı eserdeki Rehber-i Talibin-i Mecelle adlı eseri Recaizade Mahmut Ekrem’e incelemesi için 
gönderen yazar. Ekrem, R. M. (1898). Takrizat. �stanbul: Alem Matbaası. 
38 Takrizat adlı eserdeki Mahzenü’l-Ulum adlı eseri Recaizade Mahmut Ekrem’e incelemesi için gönderen yazar. 
Ekrem, R. M. (1898). Takrizat. �stanbul: Alem Matbaası.  
39 Takrizat adlı eserdeki Mahzenü’l-Ulum adlı eseri Recaizade Mahmut Ekrem’e incelemesi için gönderen yazar. 
Ekrem, R. M. (1898). Takrizat. �stanbul: Alem Matbaası. 
40 Verilen örnekler yazarın Ta’lim-i Edebiyat ve Zemzeme III eserlerindendir.�
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Tablo 3’ün Devamı 

Halid Ziya U�aklıgil 

 

X 

  

Toplam (Türk 

Yazarlar) 

  9 

Volter  X 3 

Victor Hugo X X 1 

Oktav Föye41  X 1 

Rafael  X 1 

Shakespeare X   

Leconte de Lisle X   

Alexandre Dumas X   

Homeros X   

Dante X   

                                                 
41 Bir kadının Jurnali adlı eserin çeviri metninden örneklendirme yapılmı�tır. 
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Tablo 3’ün Devamı 

Juvenal 

 

X 

  

Toplam (Yabancı 

Yazarlar) 

  6 

 

 

 Recaizade Mahmut Ekrem, Türk ve Dünya edebiyatına ait �air ve yazarlardan sıklıkla 

örnekler vermi� yahut kitabında bahsetmi�tir. Di�er edebiyat e�itimi kitaplarına nazaran, nicel 

olarak daha az örnekler verilmi� gibi dursa da Takrizat kitabı kısa kısa yazılmı� mektuplardan 

olu�turulmu� olması sebebiyle; bu tarz bir dü�ünce de önemini yitirmi�tir. Aslında Recaizade 

Mahmut ekrem, edebiyat e�itimi kitabı yazmak amaçlı ile edebi mektupları bir araya 

getirmemi�tir. Kendisinin de Takrizat’ın giri� kısmında belirtti�i gibi tek ba�larına bir i�e 

yaramazken bir araya getirildi�inde genç �air ve yazarlara faydalı olaca�ı dü�üncesi ile 

derlenmi� bir kitaptır. 

 Takrizat’ta, kendisi de dahil adı geçen �air ve yazarlara ek olarak; kitaptaki bazı 

mektupların sahiplerinin Recaizade Mahmut Ekrem’e incelemesi için gönderdikleri 

metinlerden kendisi örneklendirmeler de yapmı�tır. Recaizade Mahmut Ekrem, mektupların 

asıl sahibi yazarların hepsinin ismine yer vermemesi sebebiyle yukarıdaki tabloya ek olarak 

�u niceliksel eklemeleri yapmak ara�tırmanın geçerli�i açısından önemlidir. 

 -Bir Mecmua-i E�’ar adlı eserden üç örnek, 

 -Gözya�ları adlı eserden bir örnek, 

 -Tebessüm adlı eserden iki örnek, 

 -Günlük halk söyleyi�inden bir örne�e yer verilmi�tir. 
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  Recaizade Mahmut Ekrem, Mahzenü’l-Ulum �çin adlı makalesinde “soru-cevap” 

tekni�ine de yer vermi�tir. Recaizade Mahmut Ekrem, ço�unlukla do�ru tanımlamayı, 

yazılarını okuyan ki�inin bulmasını ister. Bu durum da eserlerine genellikle soru-cevap 

tekni�i ile yansımı�tır. Ku�kusuz ki; “aktif ö�renme uygulamalarının da vazgeçilmez 

araçlarından biri de bu tekniktir” (Aydıner ve di�erleri, 2014, s. 124). 

 Adı geçen makaleyi “Alim, Hakim ve �air” ba�lıkları altında inceledikten sonra 

kendisi bir yargıda bulunmaz. Onun yerine: 

 

Hal böyle iken daima tevsi’-i da’ire-i vukuf ü ma’lumat ile ta’kib-i zevk-ı hayat ve 

tehzib-i zat u sıfat etmek tecelli-i alisine mazhar olan müntesibin-i ilm ü kemal için yek-

digerin ve ale’l-husus sa’y ve ictihad yollarında kendilerinden evvel isbat-ı vücud ve 

vücutlarına terk-i �uhud etmi� erbab-ı fazl u hünerin asar-ı ma’rifetinden istifade 

hususunca isti�nakarlık nasıl mümkün olabilir? (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 8) 

 

 �eklinde sordu�u soru ile kar�ısındaki ki�iyi bu edebi hususta dü�ünmeye sevk 

etmi�tir. 

 Yine Tuluat Namında Bir Mecmua-i E�’ar �çin adlı makalesinde yazar sahibine kendi 

edebi duyu�unu bulması yönünde kesin yargılar da bulunmak yerine, soru-cevap tekni�ini 

kullanmı�tır. “Mecmuanız için bir isim istemi�siniz. Bunu te�kil eden asarın her biri bir levha-

i rengin-i tulu’u andırırken hey’et-i mecmua’sıyla namına niçin (Tuluat) denmesin” 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 11)? 

 Takrizat’taki bir di�er makalesi olan Bu Da Bir Mecmua-i E�’ar �çin’e ilk ba�larken 

eserin sahibine edebi sorularla ba�layarak yazarın okurken verece�i yanıtlar do�rultusunda 

kendi, do�ru edebi anlayı�ına sahip olmasını hedeflemi�tir. 
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Mücerred olarak “fıtrat” denildi�i zaman mükevven ve mütekevvin ne var ise hepsi 

birden anla�ılınca.. kezalik yalnız “Kudret” denildi�i zaman bi’l cümle kavanini.. bi’l-

umum netayic ve asarı ile mevcudatı halk ve tekvin eden kudret-i külliyye münfehim 

olunca azamet-i Kudrete�ehadette yerle gö�ün.. vahdet-i vücud-ı Sani’a delalette bir 

zerre ile bir sitarenin hakikatte ne farkı vardır? 

Münevver-tıynetan-ı hilkatin.. Ru�en-nazaran-ı ma’rifetin vicdanlarıyla iman ve ikrar.. 

irfanlarıyla ikan u izkar eyledi�i vahdet-i vücud-ı vacib ne mahiyettedir? Mükevvenatın 

cell ü saman-ı Kudrete delaleti ne haysiyetledir? (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 

11) 

 

 Takrizat’ta kullandı�ı soru-cevap tekni�ine verilebilecek bir di�er örnek ise: 

 

Filhakika gözya�ı de�il midir ki hazan-alud-ı elem ü ıztırab olan yürekleri taravet-yab 

eder? 

Cemal-i ismete bu cevher-i ulviden ziyade yakı�ır ne vardır? 

Sima-yı secdayı ma�uka karib olacak bir haletle cazibe-dar etme�e gözya�ından ba�ka 

hangi �ey medardır? 

Çehre-i yetimanede bir letafet-i melekane ile memzuc hüzn-i semavi –ki vuhu�a bile 

tesiri muhakkaktır- her biri bir dürr-i yetim tavsifine �ayan olan katerat-ı siri�k ile peyda 

de�il midir? 

Gözya�ı de�il midir ki �iir gibi.. musıki gibi –tesiratı do�rudan do�ruya ruha ait olan- 

bedayi’-i ulviyye erbabınca en samimi nakdine-i mükafat.. en hayatnüvaz ca’ize-i takdir 

olmak üzere telakki olunur? (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, s. 23) 
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 Yine Takrizat adlı eserde Tebessüm �çin adlı makalede, soru-cevap tekni�ine yer 

verilmi�tir. Tebessüm �iirini gönderen �aire Servet-i Fünun edebiyatından örneklemeler 

yaparken yazarın kendisine de bu hususta sorular yönelterek uygun edebi tarzını bulması 

yolunda ilgili yazarı yüreklendirmi�tir. 

 

Halit Ziya Beyin mensur �iirlerini elbet görürsünüz. Bakınız i�te o yeni ve güzel bir 

çı�ırdır. Hakiki �airli�in fa’ilat-nüvislik demek olmadı�ı hakikat-i ulviyyesi aramızda 

bilinmeden evvel hiçbir kimse “Mensur �iirler” namıyla öyle birtakım bedayiin 

tasvirine cesaret etmek �öyle dursun hatta tasavvuruna kudret yab olabilir mi idi? 

Vakıa bazı mütesalifin-i edeb o nama itiraz etmek istetirlerse de zannederim ki o nam 

altında çıkan o güzel �eyleri be�enmemek ellerinden gelmez. O halde yalnız ünvanı için 

bir güzel esere itiraz etmek beyhude bir tekellüf de�il midir? (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1898, s. 42) 

 

 Ku�kusuz ki; bu yönlendirmesi, Servet-i Fünun edebiyatına yönelik yanlı bir 

yönlendirmedir. Fakat bu durumu soru-cevap tekni�i ile gerçekle�tirmesi yine de kar�ısındaki 

genç yazara, açık bir kapı bıraktı�ını gösterir. 

 Takrizat adlı eserde sıklıkla görülen soru-cevap tekni�ine Bir Eser-i Manzum �çin adlı 

makalesinde de yer verir. �iir üzerine, Recaizade Mahmut Ekrem’e incelemesi do�rultusunda 

gönderen �airin �iirinden alıntılar yaparak ele�tirisini gerçekle�tirir. Sonrasında ise; eser 

sahibine “Mü�ebbehün bihi zulmette olan �eyin kendisi de muzlim olmak lazım gelmez mi? 

Duman ziyaya nasıl rekabet edebilir?” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898, ss. 77-78) 

�eklindeki sorusunu yöneltir. Dolayısıyla bu mektubu okuyacak olan �airin bu edebi 

ele�tirisini soru-cevap tekni�i ile açıklamayı tercih eder. 
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  Kudemadan Birkaç �air 

 Konstantiniye Matbaasında 1305 yılında, Maarif Nezareti ruhsatı ile basılan yazarın 

“Kudemadan Birkaç �air” adlı kitabı 60 sayfadan olu�an bir el kitabı niteli�indedir. 

Recaizade Mahmut Ekrem’in kitabın giri� kısmında; 

   

Ta’lim-i Edebiyat’ta kendilerinden misal alınan �u’ara-yı salifeden mühim olan 

birtakımının sınıflarda ta’rif-i evsaf-ı edebiyya ve ta’yin-i meratib-i tarihiyyesi sırasında 

bendeniz muhtıra olmak ve bilahare tavsi ve tanzim ile Ta’lim’e zeylen tab ettirilmek 

için yazılmı� müsveddattan ibarettir. (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, Karine) 

 

 Kitabı, aslen Ta’lim-i Edebiyat’ı destekleyici bir kitap olarak, meraklısına hitaben 

yazmı�, yine ders notlarından olu�turmu�tur. Kitapta özellikle Ta’lim-i Edebiyat’ta yer alan 

ve ö�retmenli�i boyunca sık sık örnekler verdi�i 11 �air ve yazarın hayatı, edebi eserleri ve 

onları me�hur eden edebi yönleri üzerinde durmu�tur. Yine kendisinin tabiriyle yazarların 

aktarımında; birebir �ahıs tasvirleri de�il, iskelet resimlerini çizmi�tir. Bu nedenle çok detaylı 

bir edebiyat kitabı olmamakla birlikte kitapta hem Recaizade Mahmut Ekrem’in kendi edebi 

anlayı�ının izlerinin yer aldı�ı hem de bahsedilen on bir �airin edebi yönlerinin kilit noktaları 

ile ilgili bilgilere yer vermi�ti. 

 Kitapta adı geçen �air ve yazarlar sırasına göre �unlardır:  

 1.Sinan Pa�a 

 2.Fuzuli 

 3.Ebussuud Efendi 

 4.Baki 

 5.Nef’i 

 6.Nabi 
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 7.Nedim 

 8.Çelebizade Asım 

 9.�eyh Galib 

 10.Pertev Pa�a 

 11.Sami Pa�a 

 Yazarların ço�unun o dönem için eski edebiyata ait oldu�u görülmektedir. Bu 

husustan yola çıkarak Recaizade Mahmut Ekrem’in hayatının büyük bir bölümünü etkileyen 

Zemzeme ve Demdeme tartı�masında, kendisinin Eski edebiyatı katiyen reddetti�i görü�ü, 

çok da do�ru bir görü� olmadı�ı görülmü�tür. Çünkü Recaizade Mahmut Ekrem, hem Eski 

edebiyatın bilgisine sahip hem de bunları derslerinde ve kitaplarında i�leyecek kadar da 

köklerinden kopmayan bir yazar olmu�tur. 

 Bunun yanı sıra kitapta dikkati çeken di�er bir nokta; Recaizade Mahmut Ekrem’in 

Nabi’nin edebi tarzını haz etmeyi� olu�udur. On bir yazar ve �airden sadece Nabi’nin edebi 

tarzı için puf böre�i �eklinde a�ır ele�tirilerde bulunarak yazar ile ilgili görü�lerini açıkça 

belirtmesine kar�ın ders kitabı niteli�indeki bu eserinde, Nabi’ye bir bölüm ayırmaktan da 

geri kalmamı�tır. Bu da onun e�itimci kimli�inin kalitesini gösterir ki; okuyucularına 

(ö�rencilerine) Türk edebiyatını tüm özellikleri ve yönleri ile aktarma çabasına girmi� bir 

yazar oldu�u Kudemadan Birkaç �air kitabında da açıkça görülmektedir. 

 Tüm bu yazarlar içerisinde en çok de�indi�i ve üzerine açıklama yaptı�ı Nef’i 

olmu�tur. Bunun yanı sıra kitabına aldı�ı on bir �airin Recaizade Mahmut Ekrem’in edebi 

anlayı�ı ile uyu�an ve uyu�mayan yönlerine de tarafsızca yer vermi�tir. Verdi�i örnekler 

üzerinden kendi edebi anlayı�ını aktarma yoluna gitmi�tir. Örne�in Sinan Pa�a’yı anlatırken 

�iirlerinin edebi duyu�undan ziyade, eserlerinin daha çok tevhid ve münacaat �eklinde 

yazıldı�ını belirtmi� akabinde ise; Sinan Pa�a’nın Tazarruat adlı eserini kastederek hakikat-i 

his, letafet-i ifade, zerafet-i terkib açısından ne kadar kuvvetli oldu�unu belirtmi�tir. Kendi 
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edebi anlayı�ına uymayan �air ve yazarları da ö�rencilerine tarafsız bir �ekilde aktarma 

yoluna gitmi�tir. 

 Bunun yanı sıra �air ve yazarların bilhassa, eserlerinin adının altını çizerek, 

ö�rencilerini Türk edebiyatının dününe de bakmalarını te�vik etmi�tir. Örne�in Fuzuli’yi 

aktardı�ı bölümde Leyla ve Mecnun adlı eserini takdim ederken; 

 

Üç asır sonra payitahtta vücuda gelen bir Osmanlı tiyatrosunda en evvel saha-i 

tema�aya vaz’ olunmak bahtiyarlı�ına nail olu�u mü�arünileyhe mahsus ve gıbta-resan-ı 

eslaf u ahlaf olma�a �ayan mazhariyetlerden sayılır ki bu ruretle Fuzuli asrımızın tarih-i 

edebiyatı içinde dahi en müzeyyen sahifeleri nam-ı la-yemutanesine tahsis ettirme�e 

muvaffak olmu� demektir. (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 10) 

 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in özellikle dilin kullanımı açısından Türkiye Türkçesi’nin 

kullanımına özen gösterdi�i bilinmektedir. Bunun sebebi de; Türkiye Türkçesi konu�ulan bir 

ülkede, sırf sanatlı söyleyi� amacı gütmek için farklı dillerin Türkçe ile kayna�tırılarak 

okurların önüne sunulmasının, do�ru olmadı�ını sonuna kadar savunmaktadır. Her zaman bir 

edebi eserin, halk tarafından anla�ılır dilde yazılması taraftarı olan Recaizade Mahmut Ekrem, 

bu konuda hocası Namık Kemal’in izinden gitmi�tir. Kudemadan Birkaç �air adlı kitabında 

Nedim’i anlattı�ı bölümde geçen “Bir �airin vicdanında en evvel perverde edece�i hissiyat-ı 

aliyyenin birincisi ise “hubb-ı vatan” hiss-i mukaddesi olmak lazım gelir.” (Recaizade 

Mahmut Ekrem, 1887, s. 42) cümlesi sanki Recaizade Mahmut Ekrem’in de�il de hocası 

Namık Kemal’in dilinden yazılmı� gibidir.  

 Fakat Recaizade Mahmut Ekrem’in vatan sevgisi, Namık Kemal’e göre birtakım 

farklılıklar içermektedir. Çünkü Recaizade Mahmut Ekrem için o eserin anla�ılır olması, 

sadece �stanbul sınırları içerisindeki halk tarafından anla�ılır olması ile e�de�erdir. Okur-



120 
 

 

yazar kesimin bu sınırlar içerisinde ya�adı�ını dü�ünerek �stanbul’da e�itim görmü� �ahısların 

anlayaca�ı dilde eserler verilmesi onun açısından yeterlidir. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in bu kitabında da di�er kitaplarında gözlemlenen ve 

dönemi için farklı ve ilerici sayılabilecek edebiyat e�itimi özellikleri, ilke, yöntem ve 

stratejileri bulunmaktadır. Bu ilkelerden ilki “hedef kitleye görelik” e�itim ilkesidir. 

“Ö�retimin �eklinin ve yönteminin ö�rencinin geli�im özellikleri, ilgi ve ihtiyaçları, olayları 

algılama �ekli belirler” (Küçükahmet, 2011, s. 48) 

 Bu hususta Kudemadan Birkaç �air adlı eserinde Baki’yi anlattı�ı bölümde; Baki’ye 

kadar olan �airlerin o zamana kadar, sanatlı söyleyi� adına, �iir dilini farklı dillerin 

boyunduru�una soktu�undan bahseder ve bunun gereksiz bir u�ra� oldu�unu belirtir. Çünkü 

hedef kitleye hitap etmeyen �iirlerin edebi yönlerini zayıf bulur ve Recaizade Mahmut Ekrem 

bu durumu �öyle aktarır: 

 

Ona gelinceye kadar ekser �uaramız elfaz-ı Türkiyyeyi (gumalastikten) dökülmü� 

edevat gibi enine boyuna istedikleri kadar çekerek, �iirlerini o suretle vezne getirme�e 

muvaffak olabildikleri ve bu cihetle e�’ar-ı Türkiyye o zamana kadar selaset ve 

tumturaktan mahrum oldu�u halde Baki, saika-i hüsn-i tabi’atla ekser manzumatını bu 

kusurdan beri bulundurma�a dikkat ederek istenilince bizde dahi gayet selis, gayet 

ahenkdar �iirler söylenebilece�ini muassırlarına göstermi�tir. (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1887, s. 14) 

 

 Yine Nef’i’nin anlatıldı�ı bölümde yazılacak olan eserlerin hedef kitleyi i�aret etmesi 

ile ilgili olarak “Lisan-ı �i’rimizin kesb-i nezaket ü letafet etmesine Baki’den sonra hizmet 

edenlerin birincisi Nef’i’dir. Mü�arünileyh e�’arından o iktidarda bir �air için uyubdan madud 

olan cinas gibi kalb gibi mela’ib-i lafziyyeyi tahkir etmi�tir” (Recaizade Mahmut Ekrem, 
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1887, s. 18) ifadelerini dile getirmi�tir. Burada da görüldü�ü gibi Recaizade Mahmut 

Ekrem’in belirtti�i; sadece farklı bir dilin, Türk �iir diline etkisi de�il, bunun yanında farklı 

milletlerin edebi duyu�larının da pe�i sıra gelerek Türk edebiyatına nüfus etmesi ve o edebi 

özelliklerin �airler tarafından zorunlu olarak i�lenmeye çalı�ılmasıdır. 

 Yazarın Nedim’i anlattı�ı bölümde ise: “Nedim ise -edebiyat-ı Aceme me’lufiyette 

e�’ar-ı Farsiyyesi delalet eyledi�i veçhile ne Fuzuli’den, ne de Nef’i’den a�a�ı kalmadı�ı 

halde- Türki e�’arından �ive-i lisan-ı Türkiden mümkün oldu�u kadar ayrılmama�a dikkat 

ederek bu hususça akranının kaffesine rüchan-ı fazilet isbat etmi�tir.” (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1887, s. 39) �eklinde açıklamaya çalı�tı�ı hali ile Türk dili ve Türk edebi 

kalıplarından uzakla�madan yazmaya çalı�an �air ve yazarlar, Recaizade Mahmut Ekrem’in 

gözünde her zaman takdire �ayandır. Çünkü bu sayede Türk �air ve yazarların, hitap ettikleri 

toplumun yapısını göz önünde bulundurarak gerek Türk gerekse dünya edebiyatında daha 

nitelikli eserler verebileceklerini savunur. 

 Bu hususta yazarın, �eyh Galib’in Türk edebiyatındaki haklı yere sahip olamaması 

hakkındaki görü�lerini belirtirken, hedef kitlenin göz ardı edilmesinin üzerinde durur. 

 

�stedi�i zaman makal ve hayalinde Hazret-i �eyh’i pek güzel taklit eden Hamid Beyin 

garb üdebası yolundaki manzumatını herkes takdir etti�i gibi, zamanının efkar ve 

malumatı ve kendisinin meslek ve mevkıi müsait olup da �eyh Galib gazel ve kaside 

yolundan çıkarak vasi, feyzli vadilere sevk-ı tabi’at etmi� olaydı, bırakmı� olaca�ı 

eserler bugün hazine-i nefayis-i edebiyyemizin en kıymettar mücevheratından sayılırdı. 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 57) 

 

 Kitapta yer alan Recaizade Mahmut Ekrem’in açıklamasından da anla�ılaca�ı üzere; 

hedef kitleye hitap eden eserler Türk edebiyatı içerisinde daha da zirvelere ta�ınacaktır. 
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 Kudemadan Birkaç �air kitabında “hayatilik” e�itim ilkesine de yer verilmi�tir. 

“Çocuklara ö�retirken kullanılan dil ve olu�turulan sosyal ortamlar gerçek ya�ama yakın 

olmalıdır” (U�un ve di�erleri, 2008, s. 152). 

 Bu ilke do�rultusunda kitapta Nabi’yi anlattı�ı bölümde “Hatta bir adama �iirde 

fevkalade bir maharet ve kudret isnad olundu�u zaman: “Nabi gibi söyler” diyenler yakın 

vakitlere kadar çok bulunurdu.” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 28) �eklinde Nabi’nin 

�öhretinin derecesini anlatmı�tır. Bunu anlatırken de ya�amın içinden, toplumun kendi 

dinami�i içerisinde kendili�inden olu�an, anonim bir söze yer vererek bu görü�ü 

somutla�tırma yoluna gitmi�tir. 

 Buna ek olarak Nabi’yi anlatmaya devam ederken -kendisinin de Nabi’nin edebi 

yönünü çok nitelikli bulmamasını da göz önünde bulundurursak- Nabi’yi a�ır bir �ekilde 

ele�tirerek edebi tarzını puf böre�ine benzetir ve devam eder: “Zahirine bakılsa kabaca, 

ehemmiyetlice bir �ey görünür; halbuki içi havadan ibarettir.” (Recaizade Mahmut Ekrem, 

1887, s. 30) sözleri ile bu ele�tirisini ete, kemi�e büründürür. Dolayısıyla anlatım tarzında 

hayatilik e�itim ilkesini yakalamı� olur. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in Kudemadan Birkaç �air adlı kitabında yer alan bir di�er 

e�itim ilkesi ise “yakından uza�a”dır.“Çocu�a yakın çevresi ile ilgili bu deneyimleri geçirme 

olana�ı sa�lamadan, bilmedi�i, tanımadı�ı toplum ve kültürleri tanıtmaya çalı�mak, ö�retimi 

zor, karma�ık bir süreç haline getirir” (A�ılıo�lu ve di�erleri, 2007, s. 32). 

 Bu hususta kitapta, bahsi geçen �air ve yazarlar ile ilgili Türk edebiyatından örnekler 

vererek gerekli �ahsi yorumlarını yapmı�tır. Bunun yanında kar�ıla�tırmalı edebiyat 

ba�lamında da Türk �air ve yazarlarını ele alarak bazı yorumlarda bulunmu�tur. Örne�in 

Nef’i’yi anlattı�ı bölümde: 
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Nef’i tabiatındaki o iktidar-ı hariku’l-adeyi medh ü zemm-ı ekabir yolunda Sühan-

perdazlı�a hasr etmeyip de o cihetçe me�hud olan isti’dadına nazaran bahadıran-ı 

Osmaniyanın dastan-ı fütuhat ü vukü’atını nazmen yazma�a sarf edeydi, me�hur 

�ahname’siyle Firdevsi Acemlerin bir (Homer)ı oldu�u gibi Nef’i de Türklerin bir 

(Virjil)i bulunurdu. (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 26) 

 

�eklinde belirtmi�tir. Örnekten önce, Türk edebiyatından alıntılar e�li�inde aktardı�ı 

örneklerin üzerine, dünya edebiyatından bu örne�i de vererek anlatımında yakından uza�a 

ilkesini kullanmı�tır. 

 Yazar �eyh Galib’i anlattı�ı bölümde de yakından uza�a e�itim ilkesine yer vermi�tir. 

  

Umumiyeti itibarıyla “Leyla vü Mecnun” için mahzen-i letaif-i hissiyat denilebilece�i 

gibi “Hüsn ü A�k” için de “miréatü’l-bedayi’-i tasavvurattır denilebilir! O surette, ki 

garbın –azıcık isti’dada malik olan her bir insanı zorla alim, ister istemez edib edecek- 

bin türlü vesa’it-i tahsil, bin yolda esbab-ı te�vik ile perverde edebildi�i �airlerin ve 

hususuyla Fransa’nın -ondokuzuncu asır kemalatında- tek olarak yeti�tirebildi�i �a’ir-i 

me�hur (Viktor Hugo)nun bazı asarında görüp de hayran kaldı�ımız o kasvetli mu�a’�a’ 

hayallerin o korkunç korkunç dilpesend tasavvurların bazı nezairini Hazret-i �eyh’in 

“Hüsn ü A�k”ında görebiliriz. (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 53). 

 

 Kitapta kendi edebi anlayı�ımızdan yola çıkarak batı edebiyatında Recaizade Mahmut 

Ekrem için önem arz eden, Victor Hugo’ya do�ru bir anlatım �ekli benimsemi�tir. Bu sebeple 

Recaizade Mahmut Ekrem’in kitabının bu bölümünde de yakından uza�a bir ili�ki kurdu�u 

söylenebilir. Tüm bunlara ek olarak Recaizade Mahmut Ekrem, bu örne�i ile okuyucuya satır 

arası bir bilgiye de dikkat ettirmi�tir. �eyh Galib’in Hüsn ü A�k adlı eseri 1782 yılında 
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yazılmı� olmasına kar�ın Victor Hugo 1802-1885 yılları arasında ya�amı�tır. Buradan çıkan 

sonuç ise; Türk edebiyatının önemli �airlerinden �eyh Galib, Tanzimat Dönemi için adeta 

kutup yıldızı mahiyetinde olan Batı edebiyatı öncesinde, edebi anlamda bir adım önde 

geli�meler göstermi�tir.  

 Recaizade Mahmut Ekrem’in kitabı içerisinde yer alan bir di�er stratejisi ise “bulu� 

yoluyla ö�renme stratejisi”dir. Bu sebeple kitaplarının anlatımı esnasında tümevarım 

yöntemini de sıklıkla kullanmı�tır. Bulu� yolu ile ö�retim stratejisi kapsamında tümevarım 

yöntemi kullanılır (Erciye�, 2013). 

 Kudemadan Birkaç �air kitabı �air ve yazarlar üzerinden ilerledi�i için; öncelikli 

olarak o �air yahut yazarın Recaizade Mahmut Ekrem açısından, örnekler yardımı ile edebi 

önemi ve özellikleri, arkasından o �ahıs ile ilgili farklı yorum yapanların zıt örneklerine yer 

vererek sonucunda da okuyucuya (ö�renciye) soru ya da �ahsi yargısını ihtimal cümleleri ile 

tamamlayarak bir nevi yorumu okuyucuya (ö�renciye) bırakır. 

 Örne�in Nef’i’yi anlattı�ı parçada öncelikle Nef’i’nin Türk edebiyatı açısından 

önemine yer vererek olumlu özelliklerini sıralar ve  

 “Tenezzül eylemem in�aya eylesem belki 

 Müsebbihan-ı felek vird ederdi in�amı” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 19). 

 �eklinde kendisinin de be�endi�i bir beytine yer verir. Akabinde ise; 

 

 “Sözde nazir olmaz bana 

 Pür-tumturak u ho�-eda 

 Hakani’yim ben muhte�em 

 Hafız olur leb-beste-dem 

 

 Ger olsa alem bir yana 
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 Ne Hafız’ım ne Muhte�em 

 Yanımda ser-heng-i Acem 

 Hamem edince zir ü bem” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 20). 

 

 �eklinde Nef’i’nin tamamen farklı, Farsi özellikler ta�ıyan dörtlüklerine yer vererek 

Nef’i ile ilgili zıt örnekleri de kitabında belirtmi�tir. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in yine Çelebizade Asım’ı anlattı�ı bölümde, Çelebizade 

Asım’ın Nedim’in izinden gitti�ini �airin bir örne�i ile: 

 “Gam-ı alem mükedder-saz-ı tab’ı ehl ho� olmaz. 

 Beli ser-çe�me-i ab-ı Güher ha�a gu� olmaz” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 48). 

 belirtmi�tir. Buna kar�ın bazı zamanlar bunun tam tersi olarak de�il o günün 

�artlarında, eski zamanlarda dahi katlanılamayacak uygunsuz anlatımlarla dolu �iirlerinin 

bulundu�unu bir örnek ile aktarır. Böylece zıt örnekler vererek �air ile ilgili yorumu aslen 

okuyucuya (ö�renciye) bırakır. Tüm bunlara ek olarak Çelebizade Asım ile ilgili iki “beyit” 

ve bir “rubai” örne�ini de vererek �airin farklı türdeki �iirleri sayesinde okuyucunun do�ru 

bilginin tamamına eri�imini sa�layarak tümevarım yöntemini kullanır. 

 Yazarın �eyh Galib’i anlattı�ı bölümde, öncelikle yazar ile ilgili kendi fikirlerine yer 

verir, ardından Ziya Pa�a’nın Hüsn ü A�k için söyledi�i: 

 “Gelmi�tir o �a’ir-i yegane 

 Guya bu kitab için cihane” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 54).” 

 beyitine yer verir. Hemen arkasından ise yine Ziya Pa�a’nın �eyh Galib için yazdı�ı 

bir önceki beyiti ile tamamen zıt bir örne�ine yer verir. 

 “Divanını aç elinle �öyle 

 Be� beytine bir nazire söyle” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 54). 
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 Recaizade Mahmut Ekrem, Ziya Pa�a’nın son beyti yazarken -Nabi’yi kastederek- 

�eyh Galib’i yerdi�ini dü�ünmü�, bu fikre katılmadı�ını Nabi’den üç ayrı örnek ile kanıtlama 

yoluna gider. Konu ile ilgili son olarak ise; okuyucuya (ö�renciye) soru yöneltir, bu soruya 

kendisi herhangi bir açıklama getirmeyerek cevabını kar�ı tarafa bırakır. Bu sayede farklı 

örnekler vererek hiçbir tanımlama yapmadan okuyucuya, tümevarım yöntemi yardımı ile 

bulu� stratejisini kullanarak ilgili edebi bilgiyi aktarma yoluna gider. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in bir di�er ba�vurdu�u e�itim yöntemi 

“örneklendirme”dir. Bu yöntem ile birlikte esasen dü�ünceyi geli�tirme yöntemlerinden 

“tanık gösterme”ye (Yurtba�ı, 2013) de yer vermektedir. 

 Örne�in Baki’yi anlattı�ı bölümden Baki’nin bir dörtlü�ü; 

 

 “N’ola dehr içre ni�anım yok ise ankayım 

 Ne aceb seyl gibi ça�lasam deryayım 

 Göze göstermez ise tan mı beni her edna 

 Ki nazar fark edecek mertebeden a’layım”. (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 13) 

 

 Ayrıca kitabında sadece bahsi geçen on bir �airin �iir ve yazılarından örnekler 

vermemi�tir. Onları aktarırken görü�lerini destekleyici farklı yazar ve �airlerin yazı ve 

�iirlerine veyahut söyleyi�lerine yer vermi�tir. 

 Örne�in Nabi’yi anlattı�ı bölümde Ziya Pa�a’nın, Nabi hakkındaki �u beytine yer 

verir: 

  “Destinde misal-i mum-ı terkib 

  Kasdetti�i �ekl ile bulur zib” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 32). 
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 Kudemadan Birkaç �air adlı kitabında yazar, sadece Türk edebiyatından yazar ve 

�airlerle görü�lerini destekleme yoluna gitmez. Dünya edebiyatından �air ve yazarlardan 

bahsederken bu �air ve yazarların örneklerine ise bu kitabında yer vermez. 
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Tablo 4 

Kudemadan Birkaç �air Kitabında Adı Geçen ve Örneklendirme Yapılan Yazarlar 

 

 Kitapta42 Adı 

Geçen Yazarlar 

Kitapta43 Eser 

Örneklerine Yer 

Verilen Yazarlar 

Yazarın Kitapta44 

Geçen Örnek 

Sayısı 

Sinan Pa�a  X 1 

Ebussuud Efendi  X 2 

Baki  X 5 

Nef’i X X 10 

Ziya Pa�a X X 6 

Kafzade Faizi  X 1 

Nabi  X 6 

Nedim  X 7 

                                                 
42 A. g. e. ss. 1-60. Ekrem, R. M. (1887). Kudemadan Birkaç �air. �stanbul: Ta� Baskı. 
43 A. g. e. ss. 1-60. Ekrem, R. M. (1887). Kudemadan Birkaç �air. �stanbul: Ta� Baskı. 
44 A. g. e. ss. 1-60. Ekrem, R. M. (1887). Kudemadan Birkaç �air. �stanbul: Ta� Baskı.�
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Tablo 4’ün Devamı 

Çelebizade Asım 

 

 

 

X 

 

6 

Fuzuli X   

Yahya X   

�eyh Galip X   

Bahayi X   

Abdülhak Hamid 

Tarhan 

X   

Toplam (Türk 

Yazarlar) 

  44 

Homeros X   

Virjil X   

Victor Hugo X   

Toplam (Yabancı 

Yazarlar) 

  0 
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 Kitapta kendilerine birer bölüm ayrılmı� on bir �air ve yazar arasında olmalarına 

kar�ın -kendi bölümleri de dahil- kitapta örneklerine yer verilmemi� ki�iler de mevcuttur. 

Bunlar: “�eyh Galib, Pertev Pa�a, Sami Pa�a”dır. 

 Ayrıca kitap içerisinde anlattı�ı konuyu daha iyi aktarabilmek adına kendi 

cümlelerinden olu�an üç adet örne�i de bulunmaktadır. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in bu kitabında “soru-cevap” e�itim tekni�ine ba�vurdu�u 

da görülmektedir. Bu yöntem ile “ezberleme a�ırlıklı ö�renmeleri azaltmı�tır” (Karaa�açlı, 

2005, s. 144). 

 Kitabında �eyh Galib’i anlattı�ı bölümde yazar ile ilgili örnekler ve ba�ka yazarların 

�eyh Galib ile ilgili örneklerine yer verdikten sonra “… tarzındaki mühmel ve münasebetsiz 

lakırdılarına de�il, en müntehab, en rengin, en manidar �iirlerine nazire söylemek istenince 

neden muvaffak olamasın?” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, s. 56) �eklinde okuyucuya 

(ö�renciye) soru yöneltir. Bu soruya kendisi cevap vermeyerek yorumu okuyucuya bırakır ve 

o ana kadar �eyh Galib ile ilgili anlattıklarından yola çıkarak kitabı okuyan ki�inin do�ru fikre 

kendisinin ula�masını sa�lar. 
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Bölüm IV: Tartı�ma, Sonuç ve Öneriler 

 Bu bölümde ara�tırma sonuçları ve bulgulardan hareketle tartı�ılmı� ve çalı�manın 

alanyazına katkıları belirtilmi�tir. 

 Ta’lim-i Edebiyat ile ilgili tartı�ma ve sonuç 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in bu eserinin yazılı� amacı okullarda okutulacak ders 

kitabı olmasıdır (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, Ön Söz). Bu kitabın en çok dikkat çeken 

noktası, o dönem için farklı fakat günümüz e�itim anlayı�ına yakın, e�itim ilke, yöntem, 

strateji ve tekniklerini kullanmasıdır. 

 Recaizade Mahmut Ekrem, Ta’lim-i Edebiyat’ta gerek örneklerden yola çıkarak gerek 

zıt örnekleri bir arada kullanarak gerekse Tablo 1’de belirttildi�i gibi farklı �ahısların 

örneklerine çokça yer vererek devrine göre yeni ve farklı bir edebiyat ders kitabı kaleme 

almı�tır. 

 Yine Tablo 1’de de görülece�i üzere; Recaizade Mahmut Ekrem’in hem Eski Türk 

edebiyatı eser ve yazarlarına hem ça�da�ı olan Türk eser ve yazarlarına hem de batı yazar ve 

eserlerine yer verdi�i görülmü�tür. O dönem de kitabı okuyan her ö�renci bu sayede Eski ve 

Yeni Türk edebiyatına dair bilgilere sahip olur, aynı zamanda Batı edebiyatı hakkında da bilgi 

sahibi olurlar. Tüm bunların sonucunda Recaizade Mahmut Ekrem’in ö�rencileri, herhangi bir 

edebi konu hakkında birçok farklı açılardan da beslenmi�tir. 

 Bu farklılık, Recaizade Mahmut Ekrem’i ve Ta’lim-i Edebiyat’ı günümüz e�itim 

anlayı�ına yakla�tırmı�tır. Özellikle kitabın yazımı esnasında kullandı�ı yenilikçi (günümüz) 

e�itim ilke, strateji, yöntem ve teknikler; Ta’lim-i Edebiyatı alanyazındaki di�er edebiyat 

kitaplarından ayırmaktadır.  

 Ta’lim-i Edebiyat’ta di�er disiplinler ile ili�ki kurma, hedef kitleye görelik, hayatilik, 

yakından uza�a, kolaydan zora e�itim ilkeleri; bulu� yoluyla ö�renme stratejisi – tümevarım; 

soru-cevap tekni�i; örneklerin çoklu�u ve dü�ünmeyi geli�tirme yöntemlerinden tanık 



132 
 

 

göstermeden örnekler görmekteyiz. Tüm bu e�itim ilkelerinin Recaizade Mahmut Ekrem 

tarafından bilinip uygulanabiliyor olması, bu edebiyat ders kitabını edebiyat tarihinde önemli 

bir yere koymaya sebep olur.  

 Recaizade Mahmut Ekrem’in resim yönünün de var oldu�u Giri� Bölümünde 

ayrıntıları ile anlatılmı�tır. Bu husustan da yola çıkarak bu durum onun için; e�itimde 

disiplinlerarası ili�ki kurma hayat felsefesi halini almı�tır. 3.2.2.1 bölümünde de bu husus 

örneklendirildi�i üzere Recaizade Mahmut Ekrem, edebiyat gibi soyut bir kavramın 

ö�rencilere aktarılmasında kalıcı ö�renme sa�layan bu ilkeyi es geçememi�tir.  

 Bu kitabın yazılı� amacı itibariyle yazarın hedef kitlesi 15-18 ya� aralı�ındaki 

ö�rencileridir. Dolayısıyla her ne kadar Üslup, Fikir, Mecaz gibi o ya� grubu için anla�ılması 

zor hususları aktarsa da kendi söylemi ile de ö�rencilerin anlayaca�ı seviyeye indirgemi�tir, 

yani kitap hedef kitle gözetilerek yazılmı�tır (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, Ön Söz). 

 Kitapta hayatilik ilkesini ise; herkesin a�ina oldu�u günlük halk deyi� ve 

söylemlerinden ve bazen de herhangi bir mezar ta�ından örnek vererek sa�lamı�tır. 

 Bu ilkenin yanı sıra yine Ta’lim-i Edebiyat adlı ders kitabında öncelikle Eski ve Yeni 

edebiyata ait Türk yazarlardan, akabinde Batı edebiyatından yazar örnekleri vererek; kitapta o 

an aktarılmaya çalı�ılan konu ile ilgili yazar ve �airlerden tanık göstermeler yapılmı�tır. Bu 

hususta yazarın kitabında yakından uza�a bir e�itim ili�kisi kurdu�u görülmü�tür.  

 Ta’lim-i Edebiyat’ta ayrıca öncelikle Mana ve Fikir gibi kavranması daha kolay 

konular aktarılır. Hatta Recaizade Mahmut Ekrem, bu konuları açıklarken bir sonraki konuda 

bir kademe daha zorlayıcı olan Üslup ve Söz Sanatları konusuna geçece�ini belirterek 

ö�renciler üzerinde ön hazırlık sa�lar (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911).  

 Recaizade Mahmut Ekrem’in Ta’lim-i Edebiyat kitabında en çok önem arz edecek 

olan husus; kitabın bulu� stratejisi do�rultusunda kaleme alınmı� olmasıdır. Çünkü tüm 

kitapta “ö�renci öncelikle kast edilen durumları kendi zihninde irdeleyip anlamlı �ekiller 
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haline getirecek ve ardından parçaları bir araya getirerek asıl aktarılmaya çalı�ılan konuyu 

anlamlandırmaya çalı�acaktır ki; bu durum da bilindi�i gibi üst düzey zihinsel beceriler 

gerektirmektedir ve tamamen günümüz e�itim anlayı�ı ile aynıdır” (Tek�an ve Yüksel, 2010). 

Bu ba�lamda ele alabilece�imiz di�er bir örnek ise Merhametli His konusudur. Recaizade 

Mahmut Ekrem, merhamet hissini tarif etmiyor, bu hissin hangi �artlara ba�lı oldu�unu 

belirtiyor. O, bu özellikleri; gizlilik ve dilin olası güzelliklerinin cemiyete tesir edebilmesi 

�eklinde sıralar (Recaizade Mahmut Ekrem, 1911, s. 38). Tablo 1’de de belirtildi�i üzere 

toplamda 99 Türk yazar, yazılı ve basılı yayından örne�e – 609 örnek metne; 12 yabancı 

yazar, yazılı ve basılı yayından örne�e – 15 yabancı örnek metne yer verilmi�tir. Bu tablodan 

ortaya çıkan sonuç itibariyle de Recaizade Mahmut Ekrem, öncelikle Türk edebiyatını 

ö�retme ve ö�rencilerine benimsetme yoluna gitmi� sonrasında ise aynı benzerlikteki Dünya 

edebiyatından edebiyatçıların bilgisini aktarma yolunu seçmi�tir. Aktardı�ı bilgilerin kalıcılı�ı 

ve ku�aklardan ku�aklara aktarılmasını sa�layan en önemli unsur olmu�tur.  

 Ta’lim-i Edebiyat adlı ders kitabında sıklıkla ba�vurulan e�itim tekni�i ise; soru-cevap 

tekni�idir. Recaizade Mahmut Ekrem, tanımlamalardan kaçınmı�tır. Onun yerine ço�unlukla 

soru-cevap tekni�i ile okuyucu/ö�rencinin konu ile ilgili geçmi� bilgileri ile yeni bilgilerini 

kar�ıla�tırmasını ve kitapta yazan bilgiler ı�ı�ında kendisinin, o edebi kuralın ya da kavramın 

bilgisine ula�masını istemi�tir. 

 Bunlara ek olarak kitapta yer yer sunu� yolu ile ö�renme stratejisinden de 

yararlanılmı�tır. Özellikle kitapta çokça örneklere yer verilmesi bu e�itim stratejisini de 

destekleyen bir hareket olmu�tur. Ayrıca kitabın bazı bölümlerinde Recaizade Mahmut 

Ekrem’in kastedilen e�itim kuralı ya da kavramı ile ilgili tanımlamalar yaptı�ı da 

görülmü�tür.  

 Tüm bunların nazarında Recaizade Mahmut Ekrem’in bu kitabı yazdı�ı dönem dikkate 

alındı�ında, bahsi geçen bir takım eksiklikler eserin de�erini dü�ürmez. Tanzimat Döneminde 
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edebiyatta birçok ilklere imza atılmı�tır. Bu kitabın öykünüldü�ü yazar da “birçokları 

tarafından kabul edilen Fransız yazar Lefranc’tır” (Tanzimat’tan Bugüne Edebiyatçılar 

Ansiklopedisi - Cilt 2, 2010, s. 685). Tüm bu bulgular ı�ı�ında Recaizade Mahmut Ekrem’in 

edebiyat ders kitabı olarak okutulmak üzere kaleme aldı�ı bu kitabı, kendi alanında bir ilke 

imza atmı�tır. Çünkü Recaizade Mahmut Ekrem’in Ta’lim-i Edebiyat adlı eseri birçok göze 

çarpan özelli�i ile günümüz e�itim anlayı�ına yakındır. 

 Takdir-i Elhan ile ilgili tartı�ma ve sonuç. 

 1883 yılında Recaizade Mahmut Ekrem’in okuldan da ö�rencisi Menemenlizade 

Mehmet Tahir’in bitirdi�i Elhan adlı �iir kitabına 1884 yılında basılmı� ele�tiri kitabıdır. 

Menemenlizade Mehmet Tahir her ne kadar okuldan mezun olsa da Recaizade Mahmut 

Ekrem’i hala hocası ve edebi açıdan Üstad gördü�ü için �iir kitabını �ahsına yollamı� ve 

incelemesini istemi�tir45 (Arseven, 2008). 

 Takdir-i Elhan adlı eser yayınlandı�ı yılda çok fazla ses getirmi�tir. Çünkü bu kitap, 

Recaizade Mahmut Ekrem ile Muallim Naci arasındaki me�hur eski-yeni tartı�masının 

ate�lendi�i kitaptır. Buradaki Recaizade Mahmut Ekrem’in görü�leri ve “Muallim Naci’ye 

resmen hücumu” (Tanpınar, 2007, s. 432) ile uzun yıllar konu�ulacak hatta sonunda 

Recaizade Mahmut Ekrem’in okuldan uzakla�tırılmasına sebep olmaya kadar gidecek olan 

tartı�ma ba�lamı�tır. 

 Tüm bu eski-yeni tartı�masına kar�ın edebiyatın batıya dönük yüzü olarak görülen 

Recaizade Mahmut Ekrem, ö�rencisi Menemenlizade’yi en çok Victor Hugo Mersiyesi 

üzerinden ele�tirmi� ve edebiyatımızdaki önde gelen isimlerden önce, Fransız bir yazara 

yazılan mersiyenin do�ru olmayaca�ını belirtmi�tir (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886). 

 Yazılı� amacı ile edebiyat ders kitabı olamamasına kar�ın, içerisinde yer alan edebi 

bilgiler sebebiyle; dönemin edebiyat anlayı�ına ı�ık tutmu� ve gelecek ku�akların edebi 

                                                 
45 Ekrem’in kendisine cevaben yazdı�ı mektubu yine Ekrem’in edebi mektuplardan olu�an Takrizat adlı eserinde�
yer almaktadır.�Ekrem, R. M. (1898). Takrizat. �stanbul: Alem Matbaası.�



135 
 

 

duyu�ları için bir çerçeve çizmi�tir. Bu sebeple Takdir-i Elhan’da yazılanları bir nevi edebiyat 

ders notları olarak dü�ündü�ümüz takdirde; Ta’lim-i Edebiyat kitabında oldu�u gibi birtakım 

yenilikçi e�itim ilke, strateji, yöntem ve teknikleri yer almaktadır. 

 Bu e�itim ilkelerinden ilki; disiplinlerarası ili�kidir. Dönemin moda edebi 

akımlarından realizm ve natüralizme kayan fikirleri ile Recaizade Mahmut Ekrem, “�i’r resim 

gibidir.” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886) �eklinde belirtti�i görü� ile de edebiyatın di�er 

disiplinler ile anlamlı bir ili�ki kurması gerekti�ini savunmu�tur. 

 Türkçe’nin do�ru ve güzel kullanılması hususunda hocası Namık Kemal kadar katıdır. 

Çünkü Menemenlizade’nin eserlerinde yer yer Fransızca kelimelere yer vermi� olmasına 

dikkatleri çekerek bu yorumu üzerinden bu tarz yazarları �arlatan (Takdir-i Elhan, 1886) 

olarak nitelendirir ve a�ır ele�tirilerde bulunur. Ku�kusuz ki bu görü�ünde hedef kitleye göre 

davranılması gerekti�ini belirtmi�tir. Hedef kitlenin özellikle �stanbul ve çevresindeki 

edebiyat çevreleri olması sebebiyle farklı dil özelliklerini içerisinde barındıran yazıların yersiz 

oldu�unu savunmaktadır. 

 Yine kitapta göze çarpan bir di�er yenilikçi e�itim ilkesi hayatiliktir. “Zeraatten 

�ü’musa her güzel �ey �i’rdir.” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 9) diyen bir yazarın 

ya�ama yakın bir edebiyatı arzulaması ve bunu ö�rencilerine aktarması �a�ırtıcı 

gelmemektedir. Kendisi her ne kadar sanat sanat içindir anlayı�ında bir yazar olmasına kar�ın 

yine Takdir-i Elhan adlı eserinde: “Fi’l-hakika �i’r ne kadar tabi’i olursa o kadar güzel olur.” 

(Takdir-i Elhan, 1886, s. 11) �eklinde ya�ama yakınlı�ı ifade etmi�tir. 

 Her ne kadar Recaizade Mahmut Ekrem, Batı edebiyatı savunucusu olarak görülse de 

belki de hocası Namık Kemal’in büyük etkisi ile ö�rencilerinin öncelikli olarak kendi �air ve 

yazarlarımız ile edebiyatımızı kavramalarını istemi�tir. Bu hususta Takdir-i Elhan adlı eserde 

ö�rencisi Menemenlizade’yi sert bir �ekilde ele�tirdi�i Victor Hugo Mersiyesi öne 

çıkmaktadır. Bu husustaki görü�lerini; Fuzuli, Baki, Nedim, Nef’i gibi pek çok divan �airimiz 



136 
 

 

ile Nergisi, Veysi, Sinan Pa�a, Okçuzade gibi nasirlerden bahsetmesi ve eserleri içerisinde yer 

alması gerekti�i �eklinde ifade etmi�tir (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886). Bu do�rultuda 

ö�rencilerine yakından uza�a e�itim ilkesini benimseten ve onların da edebi zevklerinde bu 

önemli e�itim ilkesine gerekli özeni ve yeri vermelerini isteyen bir yazardır. 

 Takdir-i Elhan adlı eserinde Recaizade Mahmut Ekrem, tümevarım do�rultusunda 

bulu� stratejisinin ö�retilerine de yer vermi�tir. “Edebiyat-ı sahiha tesavir-i hayat-ı insaniye 

ve temasil-i me�hudat-ı tabi’iyyedir.” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, ss. 13-14) �eklinde 

ifade etti�i haliyle edebi duyu�un, bilhassa �iirin asıl amacı ve konusunun öncelikle insandan 

ba�layarak ya�am ve yeryüzündeki her güzel �eyi takip eden bir do�rultuda olması gerekti�ini 

savunmu�tur.  

 Kitabında yer verdi�i farklı yazar ve �airlerden örnekler ve bahsedi�ler de bir hayli 

çoktur. Kitapta toplamda 2 yabancı �air ve yazarın örneklerine yer verilirken Tablo 2’de de 

belirtildi�i üzere 11 Türk yazar ve �airin örneklerine de yer verilmi�tir (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1886). Yine Ta’lim-i Edebiyat adlı kitapta oldu�u gibi bu eserinde de sıkça örneklere 

ve yazarların edebi özelliklerinden bahsetti�i hatırlatmalara yer vererek okuyucu/ö�renci 

zihninde birtakım eski bilgileri geri getirme ve üzerine yeni bilgiler eklemeyi tercih etmi�tir.  

 Farklı edebi dönemler, farklı milletlerin edebi yazarlarından örnekler ve zıt örnekler 

ile kitabı okuyan ki�ilere yönelik kendi edebi anlayı�ının tanımlarını verip dayatmalarda 

bulunmak yerine, okuyucunun konu ile ilgili farkındalı�ını geli�tirerek kendi bilgilerini 

kendilerinin elde etmesini sa�lamı�tır.  

 Üstelik bu aktarımı sadece tanık gösterme ve çokça verdi�i örnekler yardımı ile 

sa�lamamı� bunların yanı sıra soru-cevap tekni�ine de sıkça ba�vurdu�u kitapta görülmü�tür. 

Örne�in Recaizade Mahmut Ekrem’in edebi hayatı boyunca üzerinde bilhassa durdu�u his, 

fikir ve hayal konuları ile ilgili Takdir-i Elhan’da görü�lerini dile getirirken: “Bunların 

ikisinin de havi oldukları his ve fikrin yenili�ini inkar etmem iktiza ederse iddi’a bile ederim. 
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Ancak her yeni fikir güzel mi olur?” (Recaizade Mahmut Ekrem, 1886, s. 13) �eklinde soru-

cevap tekni�i ile ifade etme yoluna gider. Bu örne�in yanı sıra, bu tarzda birçok örne�in yer 

alması Recaizade Mahmut Ekrem’in görü�lerini ifade ederken ö�rencilerine, dü�ünmeleri için 

bir alan yarattı�ı ve bu alanda serbestçe sorular sorup sorularına cevaplar bulmaları için 

çabaladı�ı görülmektedir. 

 Takdir-i Elhan, düzeltilmesi gereken bir �iir kitabı yazısı olarak ba�lamı�ken birden 

dönemine damgasını vuran edebi poetika; aktarım �ekli ile de edebiyat ders kitabı niteli�inde 

olmu�tur. Ö�retici yönü a�ır basan bu kitapta yer alan yenilikçi e�itim ilke, strateji, yöntem 

ve teknikleri yine dönemi için farklı ve ilerici bir özellik ta�ırken Recaizade Mahmut Ekrem 

ve onun dersine katılmı� ve ö�retmenli�ine vakıf olmu� ö�rencileri tarafından alı�ılagelmi� 

özellikler ta�ımaktadır. 

 Takrizat ile ilgili tartı�ma ve sonuç. 

 Takrizat, 1896 yılında basılan Recaizade Mahmut Ekrem’e, dönemin genç �air ve 

yazarları tarafından gönderilen kendi eserleri ile ilgili ele�tiri yapması istenmesi üzerine 

kaleme aldı�ı 13 edebi mektuptan olu�maktadır. Cevap niteli�inde kaleme alınan bu 13 

mektubun sahiplerinin bazıları; Recaizade Mahmut Ekrem’in ö�retmenlik yaptı�ı okullardan 

ö�rencisi, bazıları ise dönemin Türk Edebiyatı modası gere�i, eserlerini Recaizade Mahmut 

Ekrem do�rultusunda yazmak isteyen genç yazar ve �airlerden olu�maktadır. 

 Recaziade Mahmut Ekrem, Takrizat adlı kitabının Ön Sözünde belirtti�i üzere; bir 

kitap olaca�ı ihtimali bile olmayan müsvedde kâ�ıtlardan olu�an, ayrı ayrı bir anlam ifade 

etmemelerine kar�ın, toplu halde okundukları takdirde okuyucunun edebi anlayı�ına çok �ey 

kataca�ını dü�ündü�ü bir eserdir (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898). 

 Kitaptaki mektuplarda bahsi geçen yazar ve �airlerin her birinin adı bulunmamakla 

birlikte, bazılarının eserlerinin yer alması bazılarının da Recaizade Mahmut Ekrem tarafından 
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isimlerinin bilhassa lanse edilmesi suretiyle bahsi geçen eser ve yazarlarla ilgili verilere 

ula�ılmı�tır. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in bu eserinde de di�er edebi ders kitabı olan ve bu niteli�i 

ta�ıyan eserlerinde oldu�u gibi yenilikçi e�itim ilke, strateji, yöntem ve tekniklere yer 

verilmi�tir. Bunlardan ilki Recaizade Mahmut Ekrem’in de kendi zevkleri içerisinde yer alan 

farklı sanat dalları ve farklı disiplinler ile edebiyat arasında bir ili�ki kurulmasına yöneliktir. 

Kitabında, bu e�itim ilkesinin Recaizade Mahmut Ekrem açısından da daha çok 

anlamlandırıldı�ı görülmektedir. Çünkü daha önceki eserlerinde genellikle edebiyat ile güzel 

sanatların bir di�er kolu olan resim ile disiplinlerarası bir ili�ki kurulmu�tur. Oysaki burada 

Gözya�ları �çin adlı mektubunda edebiyatın çok farklı konular üzerinde duran fen bilimleri ile 

disipliner bir ili�ki kurulmu�tur. Hatta hitap etti�i yazara önerisi; gözya�ı imgesi üzerine 

kaleme aldı�ı bu eserinde gözya�ının fizyolojik tanımına da yer vermesidir (Recaizade 

Mahmut Ekrem, 1898). Ku�kusuz ki; bu durum hem dönemin edebi anlayı�ı açısından hem de 

dönemin e�itim sistemi açısından farklı ve ilerici bir anlayı� barındırmaktadır. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in bu eserinde görülen bir di�er e�itim ilkesi ise; hedef 

kitleye göreliktir. Bu ilke do�rultusunda Tebessüm �çin adlı mektubunda, kendisine yazar 

tarafından gönderilen metinin bir bölümünde, Fransızca bir eserden birebir bir çeviriye rastlar 

ve bunun yazarın hitap etti�i okuyucu kitlesi açısından do�ru olmadı�ını belirtir. Bu 

do�rultuda ilgili eserin yazarının; hedef kitlesini uygun seçmesinin ve o do�rultuda edebi 

eserler yazmasının uygun olaca�ını belirtir ve e�er çeviri eserden öykünülecekse de Türkçeye 

ve Türk ya�antısına yedirilerek eserlerde kullanılmasının daha uygun olaca�ını ifade etmi�tir 

(Recaizade Mahmut Ekrem, 1898). 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in, di�er edebi ele�tiri ve ders kitaplarında oldu�u üzere bu 

kitabında da yakından uza�a e�itim ilkesi birçok görü� ve ifadelerinde yer almaktadır. 

Ele�tirilerine önem verip kendisine eserlerini yollayan �air ve yazarlara öncelikli olarak 
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aktardı�ı ve dikkat etti�i husus; öykünmek ya da örnek verme konularında öncelikle Türk 

yazar ve �airlerden, sonrasında batılı �air ve yazarlardan yararlanılması gerekti�ini ifade 

etmi�tir. Bu hususta Takrizat’ta, öncelikle kendi eserlerinden Ta’lim-i Edebiyat ve Zemzeme 

III’ten örnek verir. Sonrasında ise Dünya edebiyatından sırasıyla Volter, Meprizon ve Oktav 

Föye’den örnekler verir (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898). Bu sayede nasıl ki kalıcı 

ö�renmenin sa�lanmasında gerekli bir e�itim ilkesi ise; Türk edebiyatının var olması ve 

niteli�inin artırılmasında da gerekli oldu�u görü�ündedir. 

 Recaizade Mahmut Ekrem, ifade etmeye çalı�tı�ı edebi anlayı� ve görü�leri hiçbir 

zaman ezberlenmesi gereken bir kural olarak ifade etmemi�tir. Okuyucunun bilgiyi, 

Recaizade Mahmut Ekrem’in yönlendirmeleri ile fakat yine okuyucunun kendi çabaları ile 

bulmasını amaçlamı�tır. Bu aktarım �ekli de akıllara tümevarım yöntemi ile bulu� stratejisini 

getirmektedir. 

 Kitabın birçok yerinde farklı örnekleri bulunan bu strateji hususunda; Recaizade 

Mahmut Ekrem, bazen kendisinden ve farklı yazarlardan zıt örnekler vererek konuyu 

buldurmaya çalı�mı�, bazen de ifade etti�i konu ile ilgili Türk ve batılı yazarların görü�lerini 

ifade ederek sonrasında konu ile ilgili soruları maddeler halinde sıralayarak okuyucunun 

zihninde o konuyu anlamlandırmaya çalı�mı�tır (Recaizade Mahmut Ekrem, 1898).  

 Bu nitelikteki di�er tüm kitaplarında oldu�u gibi, bu kitabında da aktarmaya çalı�tı�ı 

konuları ifade etmesinde kolaylık sa�laması amacıyla farklı dönem ve farklı milletlerin yazar 

ve �airlerinden örnekler vererek görü�lerine bir nevi tanık göstermi�tir. Bu do�rultuda 

Takrizat adlı eserde, Tablo 3’te de belirtildi�i üzere toplamda 9 Türk, 6 adet yabancı yazarın 

örneklerine rastlanmı�; bunun yanı sıra birçok yazar ve �airden bahsedilmi�tir. Örnekler ile 

ifade etmeye çalı�tı�ı edebi konuları destekleme yoluna gider. Recaizade Mahmut Ekrem’in 

yine Türk yazar ve �airlerinden daha çok örnekler vermesi, onun yüzünün tamamen batıya 

dönük olmadı�ını göstermektedir. 
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 Yazarın sıklıkla ba�vurdu�u tekniklerden olan soru-cevap tekni�i bu kitabında da 

çokça yer edinmi�tir. Öyle ki hemen hemen 13 makalenin her birinde, bu teknik 

bulunmaktadır. Ö�rencileri ve Recaizade Mahmut Ekrem’in edebi anlayı�ında gitmek isteyen 

bu genç �air ve yazarların üzerinde baskı kurmak istemedi�i, onun yerine onlara dü�ünme ve 

sorgulama fırsatı verdi�i eserlerinden çıkarılacak en önemli sonuçtur. Ku�kusuz ki; bu tavrı 

ö�rencileri arasında sevilmesine ve gelecek nesillerin onun edebi anlayı�ı çerçevesinde 

�ekillenmesine sebep olmu�tur. 

 Tüm bunlar ı�ı�ında Takrizat adlı 13 edebi mektuptan olu�an kitabın da di�er bu 

nitelikteki eserleri gibi yenilikçi e�itim anlayı�ına yakın do�rultuda yazıldı�ı görülmektedir. 

Ayrıca bu kitapta üzerinde durulması gereken bir di�er önemli husus; Recaizade Mahmut 

Ekrem’in ö�retmen kimli�inin ön plana çıkmasıdır. Recaizade Mahmut Ekrem’in 

edebiyatımızda �iirleri veya romanlarından ziyade ele�tiri yazıları daha ön plana çıkmı�tır. 

Çünkü bu eserde oldu�u gibi Recaizade Mahmut Ekrem, ele�tiri yapmaya ba�ladı�ı anda 

ö�retmen kostümünü giyerek o do�rultuda ele�tirilerini yapmaktadır. Ve ö�retmenlik onun 

hayatında profesyonelce yaptı�ı ve hakkını verdi�i bir meslektir. Bu kitabında da; bazen bahsi 

geçen genç �air ve yazarları a�ır bir �ekilde ele�tirmi� bazen de nitelik olarak yeterli bulmasa 

da onları bir ö�retmen edası ile yüreklendirmi�tir.  

 Kudemadan Birkaç �air ile ilgili tartı�ma ve sonuç. 

 1887 yılında Ta’lim-i Edebiyat adlı ders kitabına yardımcı olması amacıyla basılmı� 

bir el kitabıdır. Recaizade Mahmut Ekrem’in kendisinin tabiri ile kitap olacak nitelikte bir 

eser olmamasına kar�ın, Ta’lim-i Edebiyat’ta sıklıkla geçen �air ve yazarlar ile ilgili bilgi 

veren de�erli müsvedde ka�ıtlardır (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, Karine). 

 Kitapta her bir �aire/yazara bir bölüm ayrılmı�tır ve kitap, toplam 11 bölümden 

olu�maktadır. Kitapta bahsi geçen �air ve yazarlar: Sinan Pa�a, Fuzuli Ebussuud Efendi, Baki, 

Nef’i, Nabi, Nedim, Çelebizade Asım, �eyh Galip, Pertev Pa�a, Sami Pa�a’dır. Bahsi geçen 
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tüm �air ve yazarları Eski edebiyattan ve dönemin Türk edebiyatından nadide yazarlar olması 

da ayrıca ilgi çekicidir. Çünkü Recaizade Mahmut Ekrem, Türk edebiyatının batıya dönük 

olan yüzü olarak bilinmektedir. Edebi görü�lerine de�er verdi�i ve birer timsal olarak ilgili 

�air ve yazarlara kitaplarında yer vermi� olması, bu görü�leri yumu�atır tarzda bir adımdır. 

 Bu kitap da benzer çerçevede incelenen di�er kitaplar gibi dönemine nazaran daha 

ilerici e�itim anlayı�larının birtakım örnekleri görülmektedir. Bu örneklerden ilki; hedef 

kitleye görelik e�itim ilkesidir. Recaizade Mahmut Ekrem’in bu hususla ilgili en çok üzerinde 

durdu�u nokta yabancı diller yerine Türk dilinin kullanımı ve Türkçenin do�ru telaffuz 

edilmesi, batıdan edinilecek edebi kalıpların, Türk edebiyatına aktarılması esnasında birebir 

aktarmaktan ziyade özellikle içerik, fikir ve his konusunda Türk toplumu hedefe alınmasıdır.  

 Bu konu ile ilgili Eski Türk edebiyatına ait yazarlardan metin örnekleri vermekle 

birlikte Baki’ye kadar olan Türk edebiyatının Arap ve Fars edebiyatından fazlasıyla 

etkilendi�ini belirterek ondan öncesindeki eserlerde hedef kitle gözetilmedi�i için edebi 

metinlerin nitelikli olmadı�ını ifade eder. Ayrıca Baki’den sonra Nef’i ve Nedim ile de Türk 

edebiyatında bu hususta nitelikli eserler verildi�ini ekler. �eyh Galib’in bu konu ile ilgili 

kendisi ile benzer görü�lerini de bir nevi tanık gösterme olarak okuyucuya aktarır (Recaizade 

Mahmut Ekrem, 1887).  

 Kitapta yer alan bir di�er e�itim ilkesi ise hayatiliktir. Bu ilke do�rultusunda özellikle 

Nabi’nin anlatıldı�ı bölümde; Nabi’nin �iirine övgülerini belirtirken halkın kendi 

dinami�inden ortaya çıkan anonim bir söze yer verir. Bunun yanı sıra; yine Nabi’yi anlattı�ı 

bölümde Nabi’nin �iirine puf böre�i benzetmesini yaparak tamamıyla soyut olan bir konuyu 

ya�ama yakınla�tırarak somutla�tırmı�tır (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, ss. 28-38). 

 Dönemin Dünya edebiyatının kalbi batıda atıyordu. Ku�kusuz ki; edebiyat da moda 

mantı�ı ile ilerleme kat etmektedir. Bu sebeple Recaizade Mahmut Ekrem de Türk 

Edebiyatının di�er dünya edebiyatlarından geri kalmasını istememi� ve pruvasını batıya 
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yöneltmi�tir. Bunu yaparken de tayfasını ezdirmeyen bir kaptan edasıyla Türk edebiyatı yazar 

ve eserlerine verdi�i de�eri ve önemi her defasında dile getirmi�tir. Batı edebiyatında geli�en 

Türk edebiyatının bel kemi�ini Türk dü�ünce, fikir ve hayal dünyasının olu�turması 

gerekti�ini dü�ünmü�tür. 

 Bu sebeple eserlerinde yakından uza�a e�itim ilkesi görülmektedir. Kitabında Nef’i, 

Firdevsi ve �eyh Galib bölümlerinde birebir yazarların eserlerinden alıntılar yapar ve ilgili 

alıntıdaki edebi duyu�ları ve edebi eserleri ile Batı edebiyatı yazarları ile benzer özellikler 

ta�ıdıklarını belirtir: Nef’i’yi Virjil’; Firdevsi’yi Homeros’a; �eyh Galib’i ise Victor Hugo’ya 

benzetir (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887). Her birinde de Türk edebiyatı yazarlarının sadece 

isimlerinin, yeterince Dünya edebiyatında duyulmadı�ını aslında her birinin isim yapmı� ünlü 

yazarlar kadar nitelikli eserler vücuda getirdi�ini ekleyerek Türk edebiyatına gerekli de�erin 

verilmesi için öncelikle kendi özümüzden yola çıkmamızı dile getirir. 

 Recaizade Mahmut Ekrem’in edebi dü�üncelerini dile getirdi�i kitaplarında salt 

görü�ünü söylemek yerine; örnekler, zıt örnekler, farklı yazarların konu ile ilgili görü�leri ve 

okuyucuya yöneltilen soruların varlı�ı görülmektedir. Anlatım �ekli incelendi�inde ise; 

tümevarım yöntemini itinayla kullandı�ı ve bulu� yoluyla ö�retim stratejisine yer verdi�i 

görülmü�tür. Bu do�rultuda kitabındaki 11 yazar için ayrılan, hemen hemen her bölümde 

anlatımların bu do�rultuda oldu�u tespit edilmi�tir. Örne�in �eyh Galib’i anlattı�ı bölümde 

görü�ünü destekleyen, yazara ait örne�e ardından, Ziya Pa�a’nın �eyh Galib ile ilgili zıt 

yönde yazdı�ı beyitine, ardından Ziya’nın bu görü�lerine katılmadı�ını Nabi’den örnekler ile 

göstermi� ve son olarak da okuyucuya yöneltti�i soru ile okuyucunun zihninde kendi 

fikirlerini ke�fetmesi için uygun zemin olu�turmu�tur (Recaizade Mahmut Ekrem, 1887, ss. 

52-57). 

 Bunun yanı sıra tüm eserlerinde ku�kusuz ki kullandı�ı en sık yöntem örneklerin 

çoklu�u ve farklı yazarlar tarafından tanık göstermelerdir. Bu do�rultuda Tablo 4’te ayrıntı 
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ile belirtildi�i gibi 44 Türk edebiyatı yazarlarından örneklere bunun yanı sıra; bu kitabında 

hiçbir yabancı yazarın örnek metnine yer verilmemi�, sadece yabancı yazarlardan yeri 

geldikçe bahsedilmi�tir. 

 Sokrat Tarzı olarak da bilinen soru-cevap tekni�ine Recaizade Mahmut Ekrem’in 

sıklıkla yer verdi�i, bu kitabında da görülmektedir. Recaizade Mahmut Ekrem’in tüm edebi 

ders kitabı niteli�indeki kitaplarında oldu�u gibi bu kitabında da okuyucuya yöneltti�i 

soruları asla kendisi cevaplamaz, onun yerine örnekler ve zıt örneklerle ö�rencinin zihninde 

yarattı�ı karma�ayı bir soru ile yine ö�rencinin kendisinin çözümlemesini tercih eder. Örne�in 

yine �eyh Galib’i anlattı�ı bölümde benzer bir örnek bulunmaktadır (Recaizade Mahmut 

Ekrem, 1887, ss. 52-57). 

 Kudemadan Birkaç �air adlı kitabı ders kitabı olarak kabul etti�imiz ve yenilikçi 

e�itim ilke, strateji, yöntem ve teknikler açısından inceledi�imiz takdirde kar�ımıza bu 

ara�tırmada incelenen di�er kitaplardan farklı bir sonuç çıkmamaktadır. Bu ilke, strateji, 

yöntem ve tekniklerin günümüzdeki kullanımlarından ziyade döneminde kullanılmaya 

çalı�ılması göz önünde bulunduruldu�u takdirde �üphesiz ki yenilikçi e�itim anlayı�ının 

uygulama boyutunda eksikliklerin varlı�ı sabittir.  

 Tüm bunların yanında ö�rencilere rehberlik edecek, onları yönlendirecek ve Türk 

edebiyatının yönünü de�i�tirecek nitelikte kitaplar oldu�u hem incelemeler sonucunda ortaya 

çıkmakta; hem de Tanzimat sonrası Türk edebiyatının ivmesinin bu yönde ilerlemesinin de 

uygulamada gerçekle�ti�ini kanıtlamı�tır.  

 Okuyucunun (okuldan mezun olup edebiyatla u�ra�an ö�rencilerini de halen daha 

ö�rencisi kabul etmesi sebebiyle) dönemin Türk edebiyatını ve Batı edebiyatını anlaması ve 

kavraması hususunda çok imtina gösterdi�i ve tüm bu bilgi ve fikirleri daha kalıcı hale 

getirmek için; ara�tırmada detayları ile belirtilen yenilikçi e�itim ilke, strateji, yöntem ve 

tekniklerine yer verdi�i görülmü�tür. Tanzimat’tan sonra gelen Servet-i Fünun edebiyatının 
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bir nevi fikir babası olarak kabul edildi�i dü�ünüldü�ü takdirde, ö�retmen kimli�i ve 

kitaplarında da yer verdi�i ilerici e�itim uygulamaları ile istedi�i hedefe ula�tı�ı 

görülmektedir. 

Öneriler. 

 1. Recaizade Mahmut Ekrem’in hayatını etkileyen eski-yeni tartı�ması onun 

günümüze kadar keskin hatları ile batı taraftarı olması gibi yanlı� bir tanımlamaya da 

sebebiyet vermi�tir. Ara�tırma kısmında bilhassa incelenen ders kitabı niteli�indeki 4 eserde 

yapılan incelemeler sonucunda; Recaizade Mahmut Ekrem’in örnek ve açıklamalarında eski 

veya yeni Türk yazarlarına, yabancı yazarlardan daha çok yer verdi�i sayılarla tespit 

edilmi�tir. Özellikle Ta’lim-i Edebiyat ve Kudemadan Birkaç �air adlı kitapları ö�retmenli�i 

esnasında olu�turdu�u ders notlarından olu�ması sebebiyle; Recaizade Mahmut Ekrem’in 

edebiyat dersleri esnasında, sözlü olarak da bu hususa bilhassa dikkat etti�i gerçektir. Bu 

nedenle; Recaizade Mahmut Ekrem, edebiyat tarihimizde sadece batı taraftarı olarak 

algılanmamalı, Türk Dili ve Türk edebiyatına dönemin öne çıkan, edebiyat fikir ve 

dü�üncelerini Türki dü�ünü� ile yedirmi� biri olarak kabul edilmesi daha uygundur. 

 2. Recaizade Mahmut Ekrem’in Türk Dili ve Edebiyatı ders kitabı niteli�indeki 

kitapları e�itim açısından incelenmi�tir. Yapılan incelemeler sonucunda Recaizade Mahmut 

Ekrem’in 1879-1884-1888-1896 yıllarında yazdı�ı bu kitaplarında yenilikçi ve günümüz ile 

örtü�en e�itim ilke, strateji, yöntem ve teknikleri ile ilgili örnek bulgulara rastlanmı�tır. 

Kitaplarındaki bu etki, dönemin öne çıkan yeniliklerini (batı felsefesi, edebiyatı ve 

zihniyetini) yerinde, kendi dilinden ö�renebilme becerilerine sahip olmasına pek tabi 

ba�lanabilir. Keza; özellikle ara�tırmada ele alınan kitapların yazımında özellikle Ta’lim-i 

Edebiyat kitabında L’efranc adlı Fransız yazardan etkilendi�i bilinmektedir. Bu sebeple; Türk 

Dili ve Edebiyatı ders kitapları yazarlarının ça�ın önde gelen e�itim felsefelerini, 
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edebiyatlarını ve anlayı�ını yerinde, kendi dilinden ö�renebilme beceri ve olanaklarına sahip 

olması gerekti�i söylenebilir. 

 3. Recaizade Mahmut Ekrem, uzun yıllar Mekteb-i Sultani ve Mekteb-i Mülkiye’de 

ö�retmenlik yapmı�tır. Burada ö�renciler ile birlikte edindi�i ders içi ve ders dı�ı etkinlikleri 

ve gözlemleri onun ö�retmenli�ini çok fazla etkilemi� ve bu alanda önemli bir tecrübeye 

sahip olmasına olanak sa�lamı�tır. Okulda derslerinde ö�rencilerini etkileyen ve onlarda 

kalıcı izler bırakan Recaizade Mahmut Ekrem, dersine girme �ansı yakalayamamı�, dı�arıdaki 

di�er edebiyatseverlere de bu eserleri ile ula�mı�tır. Bu sebeple kitaplarında da derslerindeki o 

tecrübeli ö�retmen Recaizade Mahmut Ekrem’i görmekteyiz. Türk Dili ve Edebiyatı e�itimi 

ile ilgilenen herkesin öncelikle, ö�retmenlik mesle�inde gerekli tecrübeyi kazanması ve 

akabinde kalıcı eserler bırakmasının yerinde olaca�ı kanaatindeyiz. 

 4. Yapılan ara�tırmada; Recaizade Mahmut Ekrem’in �iir, roman ve tiyatrolarından 

ziyade ele�tiri ve edebiyat ders kitabı yazarlı�ının öne çıktı�ı ve bu alanda daha kalıcı eserler 

verdi�i görülmü�tür. Bu sebeple Recaizade Mahmut Ekrem’in ba�ta Ta’lim-i Edebiyat ve 

Kudemadan Birkaç �air olmak üzere ele�tiri ve di�er ders kitabı niteli�indeki eserleri Türk 

Edebiyatı literatüründe daha ön plana çıkarılması uygun olacaktır. 

 5. Recaizade Mahmut Ekrem, yazdı�ı roman ya da tiyatrolardan ziyade, ele�tiri ve 

ders kitapları ile dönemini ve gelecek nesil edebiyat zihniyetini etkilemi�tir. Yapılan 

ara�tırmalar sonucunda; Recaizade Mahmut Ekrem’in bu do�rultudaki çalı�maları, Servet-i 

Fünun edebiyatını meydana getirmi�tir ve kendisinin de uzun uzun üzerinde durdu�u Fikir ve 

Zihniyet kavramlarının önemi kendili�inden ortaya çıkmı�tır. Bu sebeple yeti�tirilecek 

ö�rencilerin amaçlanan hedef ve do�rultularının Fikir ve Zihniyet çalı�malarının sistemli, 

ilerici, geli�tirici bir yapıya sahip olmasının gereklili�i dü�ünülmektedir. 

 6. Recaizade Mahmut Ekrem’in ders kitaplarında ön plana çıkan en önemli özellik 

örneklerin çoklu�u ve çe�itlili�idir. Verilen örneklerle aynı zamanda gerçekle�en kültür 
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aktarımı ve yabancı edebiyattan örneklerle gerçekle�tirilen kar�ıla�tırmalı edebiyat 

örneklerinin etkilili�i ve önemi tespit edilmi�tir. O nedenle yazılacak Türk Dili ve Edebiyatı 

ders kitaplarında, Türk edebiyatından verilecek farklı dönemlere ait çe�itli örnekler ile aynı 

zamanda bunların yabancı edebiyatlardaki örnekleri ile kar�ıla�tırılması yerinde olacaktır. 

 7. Türk Dili ve Edebiyatı e�itim tarihinde Recaizade Mahmut Ekrem’in ara�tırmaya 

konu olan kitaplarının çokça yer edinmemi� oldu�u alanyazın içerisinde tespit edilmi�tir. 

Özellikle Ta’lim-i Edebiyat, Kudemadan Birkaç �air, Takdir-i Elhan ve Takrizat adlı eserlere 

Türk Edebiyatı E�itimi tarihi antolojisinde daha geni� yer verilmesi uygun olacaktır. 

 8. Türk E�itim Tarihi incelendi�inde günümüz sisteminde kullanılan e�itim ilke, 

strateji, yöntem ve tekniklerinin ilk defa 1879 yılında kullanıldı�ı belirlenmi�tir. Türk E�itim 

Tarihi literatünde, Recaizade Mahmut Ekrem’in ilgili basılı kaynaklarına da yer verilmesi 

gereklili�i do�mu�tur. 

 9. Üniversitelerin Türk Dili ve Edebiyat e�itimi bölümlerinde Türk Dili ve Edebiyatı 

e�itimi tarihi adında herhangi bir ders bulunmamaktadır. E�itim alanındaki geli�me ku�kusuz 

ki; geçmi� bilgilerin aksak yönlerinin tamiri ve üzerine yeni bilgiler eklenmesi ile 

gerçekle�tirilir. Bu sebeple geçmi�te günümüz e�itim anlayı�ına yakın e�itim felsefesi ile 

yazılmı� bu ve benzeri kitapları, yeti�en ö�retmenlerin inceleme �ansı olmalıdır. Gerekli 

incelemelerin yapılabilmesi için de üniversitelerin lisans ve lisansüstü programlarına Türk 

Dili ve Edebiyatı e�itimi tarihi adı altında bir ders eklenebilir. 
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